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e x p a n s i o n i s t s c h e m e s i n A s i a a n d o t h e r p a r t s o f t h e w o r l d ; 
P e k i n g ' s a s p i r a t i o n s t o w o r l d d o m i n a t i o n a n d i t s d r a w i n g 
c l o s e w i t h t h e f o r c e s o f i m p e r i a l i s m a n d r e a c t i o n ; S o v i e t -
C h i n e s e r e l a t i o n s , a n d s o o n . T h e s o u r c e s i n c l u d e n e w s -
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p o l i t i c a l p a r t i e s a n d s t a t e m e n t s b y g o v e r n m e n t l e a d e r s . 
T h e c o l l e c t i o n i s f a r f r o m a l l - i n c l u s i v e , o f c o u r s e — 

t o o m u c h i s b e i n g w r i t t e n a n d s a i d o n t h e s u b j e c t o f C h i n a ' s 
c u r r e n t p o l i c y b y t h e m a s s m e d i a e v e r y d a y . T h e e d i t o r s 
h a v e , t h e r e f o r e , s e l e c t e d w h a t i n t h e i r o p i n i o n w a s m o s t 
e s s e n t i a l a n d m o s t t o p i c a l . T o a v o i d r e p e t i t i o n a n d t o 
s a v e s p a c e t h e e x c e r p t s , e x c e p t t h o s e i n q u o t a t i o n m a r k s , 
a r e g i v e n i n d i g e s t f o r m . 
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I. 
WAR? VERY GOOD! 

'War? Why, that's good. It will be possible to do away 
with imperialism completely all the sooner. They estimate 
it can be done away with in three years. With atomic bombs 
the war may last a year less. But there will be no more wars 
after that. If there's a war, there will be casualties... In my 
view, the atomic bomb is no more terrible than a big sword. 
In the Second World War the Soviet Union lost 20 million 
people, and the other European countries — 10 million. 
The total was 30 million dead. After the Tang and Ming 
Emperors wars were fought with swords and 40 million people 
were killed then. If half of mankind are killed in the war 
— it does not matter. It's nothing terrible, even if only a 
third of the population remains. It will grow again in so 
many years. If atomic war really does break out it will not 
be as bad as all that: capitalism will perish as a result, and 
there will be everlasting peace on earth!' 

M a o T s e - t u n g , 1 9 5 8 

The present international situation is one characterized 
by great disorder on earth. "The wind sweeping through 
the tower heralds a rising storm in the mountains..." 
Relaxation is a temporary and superficial phenomenon and 
great disorder will continue. Such great disorder is a gcod 
thing for the people, not a bad thing. It throws the enemies 
into confusion and causes division among them, while it 
arouses and tempers the people. 

F r o m t h e d o c u m e n t s of t h e 
T e n t h C o n g r e s s of t h e C o m 
m u n i s t P a r t y of C h i n a , 
A u g u s t , 1 9 7 3 
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"There can be absolutely no tranquillity in this world, 
nor can there be any lasting peace. Either they [the United 
States and the USSR] will start a war against each other, 
or the peoples will rise to carry out a revolution." 

"Jenmin jihpao" (CPR), 
April 11, 1974 

In the course of the war in various parts of the world the 
peoples of different countries will have broad opportunities 
for organizing wars against aggression. And after a protract
ed joint effort the peoples of the world will finally destroy 
the warmongers. 

"Jenmin jihpao" (CPR), 
November 1, 1974 

"We must definitely be ready for war. We cannot afford 
to let time slip through our fingers, as it waits for no one!' 

Hua Kuo-feng, Chairman 
of the CPC Central Com
mittee, May, 1977 

"We must be clearly aware of ... the situation, keep war 
in mind and be prepared for it, be prepared for war breaking 
out at an early date, be prepared for a big war. We must... 
work as quickly as possible so that well before the outbreak 
of war we will have built up industry in the interior." 

Yeh Chien-ying. Vice-
Chairman of the CPC Cent
ral Committee, May, 1977 

The Military Council of the CPC Central Committee 
has issued a decree on "intensifying the education and 
training of troops". The decree urges the army to assign a 
strategic place to the education and training of troops and, 
in accordance with the military ideas and policy of Chairman 
Mao, thoroughly to organize and train troops so that their 
fighting ability is comprehensively increased and they are in 
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constant readiness to carry out all and any combat mission 
they may be charged with by Chairman Hua Kuo-feng, 
the Party Central Committee and its Military Council. 

Hslnhua News Agency 
(CPR), May 15, 1978 

"We believe that in a class society war is a normal pheno
menon in relations between the two worlds. War is a conti
nuation of politics, it is also a continuation of peace. A new 
world war can only be delayed, but it cannot be avoided. A 
Third World War may break out any day" 

Hsu Hsiang-chien, member 
of the CPC Central Com
mittee's Politbureau and 
CPR Defence Minister, 
July, 1978 

"In international affairs we shall continue to pursue 
Chairman Mao's revolutionary foreign policy line!' ( S e e 
M a o T s e - t u n g ' s s t a t e m e n t g i v e n e a r l i e r . — Ed.). 

Huang Hua, China's Mi
nister for Foreign Affairs, 
speaking at the 33rd Session 
of the UN General Assem
bly, as quoted by the 
Hsinhua News Agency on 
September 30, 1978 

C l i i n e s e p r o p a g a n d a h a s b e e n d r u m m i n g i n t o t h e 
p o p u l a t i o n t h a t t h e b e s t t h i n g t h a t c o u l d h a p p e n i s a n 
" e a r l y a n d m a j o r w a r " a n d " w a r a s a t r i a l b y s t r e n g t h " . 
T h e C h i n e s e p e o p l e a r e b e i n g c o n d i t i o n e d f o r a " l o n g -
d r a w n - o u t w a r " w h i c h c o u l d " l a s t f r o m 1 0 t o 2 0 y e a r s " . . . 
C h i n a ' s p o p u l a t i o n i s b e i n g o r i e n t e d t o w a r d s " m a j o r 
n a t i o n a l s a c r i f i c e s " f o r t h e s a k e o f a " d u e c o n t r i b u t i o n t o 
t h e c a u s e o f m a n k i n d ' s l i b e r a t i o n " . 

"International Affair;^ 
(USSR) March, 1978 
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T h e C P C l e a d e r s h i p r e g a r d s i t s o b j e c t i v e s a s a t t a i n a b l e 
o n l y i n a n a t m o s p h e r e o f i n t e r n a t i o n a l t e n s i o n r e m i n i s c e n t 
o f t h e w o r s t c o l d w a r d a y s , n o r d o e s i t r u l e o u t t h e u s e o f 
a r m e d f o r c e . 

I t w i l l b e r e c a l l e d t h a t p r e - r e v o l u t i o n a r y C h i n a w a s 
c h a r a c t e r i z e d b y r e c u r r i n g p e r i o d s o f t e n s i o n a n d w a r . 
M e m o r i e s o f t h e m a r e s t i l l f r e s h i n C h i n e s e s o c i e t y . T h e 
M a o i s t l e a d e r s h i p d e l i b e r a t e l y r e v i v e s p a s t e x p e r i e n c e s , 
s i n c e t h i s h e l p s i t t o l e a n o n t r a d i t i o n a n d a t t h e s a m e t i m e 
t o r e p r e s e n t t e n s i o n a s a " n a t u r a l c o n d i t i o n " . 

•' W o r l d M a r x i s t R e v i e w " , 
June, 1 9 7 6 

P e k i n g p l a n s t o c r e a t e a k i n d o f s u p e r s t a t e i n A s i a 
( a n d l a t e r — n o t o n l y i n A s i a ) t h a t w o u l d s p r e a d o v e r 
• t h e g r e a t e r p a r t o f t h e m a i n l a n d — f r o m t h e P a c i f i c 
O c e a n t o t h e C a s p i a n S e a a n d f r o m t h e I n d i a n O c e a n t o 
• t h e B e r i n g S e a — n o w i n h a b i t e d b y n e a r l y a t h i r d o f 
t h e w o r l d ' s p o p u l a t i o n . 

H o w i s t h i s t o b e a c h i e v e d ? T h r o u g h s p a r k i n g o f f a 
T h i r d W o r l d W a r . I t i s f o r t h i s r e a s o n t h a t C h i n e s e d i p l o 
m a c y i s c o n t i n u a l l y c l a m o u r i n g a b o u t t h e " i n e v i t a b i -
J i t y " o f a n e w w o r l d w a r . I t w a n t s o n e . 

" Z n a t n y a " ( U S S R ) , Sep
t e m b e r , 1 9 7 8 

II. 
PEKING'S COURSE-MILITARISM 
AND ARMAMENT 

"Power grows out of the barrel of a gun. Only with guns 
can the whole world be transformed." 

a o T s e - t u n g , 1 9 3 8 

"We must speed up the revolutionization and 
modernization of the People's Liberation Army, intensify 
preparations for the eventuality of war, maintain vigilance 
and be in constant readiness to destroy all enemies who dare 
invade our territory!" 

H u a K u o - f e n g , C h a i r m a n 
of t h e CPC C e n t r a l C o m 
m i t t e e , M a y , 1 9 7 8 

To speed up the revolutionization and modernization of 
the armed forces it has been decided to introduce a system 
combining compulsory and voluntary military service and to 
extend the term of service to three years for the ground forces; 
to four years for the ground-based troops of the Air Force and 
the Navy, and for the special technical units of the ground 
forces; to five years for the crews of the Navy and the naval 
units of the ground forces. 

H s i n h u a N e w s Agency 
( C P R ) , M a r c h 7, 1 9 7 8 
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T h e d o c t r i n e t o " m a k e C h i n a a g r e a t , p o w e r f u l a n d 
m o d e r n c o u n t r y b y t h e e n d o f t h e c e n t u r y " o n t h e 
b a s i s o f " f o u r m o d e r n i z a t i o n s " ( a n d p r i m a r i l y t h e m o d e r 
n i z a t i o n o f t h e a r m e d f o r c e s ) h a s b e e n w r i t t e n i n t o t h e 
C o n s t i t u t i o n . M i l i t a r i z a t i o n o f t h e e c o n o m y as a m e a n s 
o f s t r e n g t h e n i n g t h e m a t e r i a l w a r b a s e h a s b e c o m e t h e 
m a i n t r e n d o f C h i n a ' s d e v e l o p m e n t . 

"Izvestia" ( U S S R ) , M a y 
2 0 , 1 9 7 8 

B o t h t h e a i r f o r c e a n d n a v a l c h i e f s a r e n o w o n t h e a l l -
p o w e r f u l P o l i t b u r e a u as w e l l as t h e a r m y l e a d e r s . . . T h e 
r o w o f m i l i t a r y u n i f o r m s a m o n g t h e t o p p e o p l e i s i m p r e s s i v e . 

' ' F i n a n c i a l Times'' ( B r i t 
a i n ) , September 1 4 , 1 9 7 7 

Ready to jump, but where? 

M i l i t a r i z a t i o n t a r g e t s h a v e b e e n f o r m u l a t e d i n m o s t 
c o n c r e t e t e r m s : " t o a d v a n c e a n d i n t e n s i f y p r e p a r a t i o n f o r 
w a r " , " n o t o n l y t o i n t e n s i f y b u t a l s o t o a c c e l e r a t e " t h e 
m o d e r n i z a t i o n o f t h e C h i n e s e a r m y , t o " i n t e n s i f y t h e 
f o r m a t i o n o f a h o m e g u a r d " a n d t o " r a i s e t h e a r m y ' s 
e q u i p m e n t s t a t u s t o a n e w l e v e l " , w h i c h r e f e r s p r i m a r i l y 
t o n u c l e a r m i s s i l e s , t h e a i r f o r c e a n d t h e n a v y . V i r t u a l l y 
a n y p r o b l e m o f C h i n a ' s e c o n o m i c d e v e l o p m e n t i s n o w p u t 
i n t h e c o n t e x t o f p r e p a r a t i o n f o r w a r . 

" I n t e r n a t i o n a l Affairs' 
( U S S R ) , M a r c h , 1 9 7 8 
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C h i n a t o d a y i s a h u g e m i l i t a r y c a m p . M i l i t a r i s m h a s 
p e r m e a t e d a l l s p h e r e s o f t h e l i f e o f C h i n e s e s o c i e t y — 
i d e o l o g y , p o l i t i c s , e c o n o m y . O n e o f i t s a i m s i s t o b u i l d 
u p a w a r p s y c h o s i s u n d e r s l o g a n s a l l e g i n g C h i n a t o b e 
" a f o r t r e s s s u r r o u n d e d b y e x t e r n a l e n e m i e s " . T h i s f a c i l i t a t e s 
t h e M a o i s t s ' s t r u g g l e a g a i n s t t h e o p p o s i t i o n a n d a l l 
m a n i f e s t a t i o n s o f d i s c o n t e n t w i t h t h e i r p o l i c y . 

I n o r d e r t o b o o s t m i l i t a r y a l l o c a t i o n s f u r t h e r , a p o l i c y 
o f l o w e r i n g t h e p e o p l e ' s l i v i n g s t a n d a r d s i s b e i n g p u r s u e d . 
S e v e r e a s c e t i c i s m , w o r k w i t h o u t r e m u n e r a t i o n , a n d r e s t r i c 
t i o n s i n f o o d c o n s u m p t i o n a r e b e i n g e n c o u r a g e d . A l l t h i s 
i s c a l l e d p r e p a r a t i o n f o r a n e w w o r l d w a r , w h i c h i s d e c l a r e d 
" i n e v i t a b l e " . 

"Prace" (Czechoslovakia), 
August 1 0 , 1 9 7 6 

P r e p a r a t i o n f o r w a r i s a n i d e a l t h e m e t o s t i m u l a t e 
p a t r i o t i c f e r v o u r a n d m a k e p e o p l e w o r k h a r d e r . 

France-Presse News Agency, 
J a n u a r y 3 0 , 1 9 7 0 

C h i n a i s b u i l d i n g s u b t e r r a n e a n t u n n e l s a n d s h e l t e r s 
a n d l a y i n g i n g r a i n s t o c k s . 

" D a i l y N a t i o n " ( K e n y a ) , 
M a y 17, 1 9 7 0 

I n 1 9 7 8 P e k i n g w i l l s p e n d 3 6 b i l l i o n o n d e f e n c e , o f 
w h i c h a n e s t i m a t e d 10 b i l l i o n i s e a r m a r k e d f o r p u r c h a s e s 
o f a d v a n c e d W e s t e r n t e c h n o l o g y . 

" T i m e " ( U S A ) , July 3, 
1 9 7 8 

T h e v i g o u r w i t h w h i c h C h i n a p u r s u e s i t s p o l i c y o f g l o b a l 
c o n f r o n t a t i o n a n d t h e e n t h u s i a s m w i t h w h i c h i t i s e n d o r s e d 
b y o u r C o l d W a r v e t e r a n s s h o u l d a t l e a s t g i v e u s c a u s e 
f o r r e f l e c t i o n b e f o r e w e a c c e d e t o i t s t e n t a t i v e e n q u i r i e s 
a b o u t w e a p o n p u r c h a s e s . I t s i n t e r e s t i n a c q u i r i n g W e s t e r n 
a r m s a p p e a r s t o s t e m f r o m a f u n d a m e n t a l s h i f t i n m i l i t a r y 
s t r a t e g y . 
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A surprising amount of technology capable of military 
application has already been supplied to China by the 
West, 

"New Statesman" (Britain) 
August 18, 1978 

The Chinese army has increased by almost one million 
men over the past two years. 

"International Affairs',' 
(USSR), March, 1978 

The venture undertaken by the Chinese Navy in the 
Paracel Islands area^ may be variously explained. Ob
viously, however, the Navy needed some practice and this 
was its first limbering-up session. 

In recent years the strength of China's Navy has been 
growing and now they are beginning to regard the Western 
part of the Pacific and the Indian Ocean as regions in which 
they ought to make their presence felt. 

"Patriot" (India), January 22, 1974 

US naval strategists are carefully observing the growth 
of China's Navy. The present Chinese leadership is stepping 
up the building of destroyers, while modernizing the 
existing fleet. China's Navy now has 1,500 vessels. 

Although few experts in Washington believe that the 
Chinese fleet can present any "serious threat" in the near 
future, it may introduce a destabilizing element into the 
complicated military-political equilibrium in East Asia 
in the late 70s and in the 80s. Are not the Chinese leaders 
trying, on the sly, to build an ocean-going fleet? 

"Christian Science Monitor 
(USA), June 30, 1976 

* Early in 1974, naval and air force units of the People ' s 
Liberat ion Army of China carried out a mi l i t ary operat ion and 
captured the Paracel I s lands s i tuated 240;km off the coast of Vie t 
nam. — Ed. 

III. 
DREAMS OF NUCLEAR 
BLACKMAIL 

"The People's Army, equipped with Mao Tse-tung's 
ideas and armed with technically advanced weapons and 
equipment, will be like a winged tiger, invincible in the world" 

"Kwangmin jihpao (CPR), 
January 21, 1971 

"Our strategy and tactics are to kill people, to destroy 
fully the enemy's manpower" 

Su Yu, Member of the 
Military Council of the 
CPC Central Committee. 
(Quoted in"lzvestia", July 
26, 1978) 

"Steel alloy is not all that hard, nor is the neutron bomb, 
men heroes take on the job, they attain a world level. 

From a poem by Chang Ai-ping, Deputy Chief of the General Staff of the People's Liberation Army 

The Chinese representative at the 30th Session of the UN 
General Assembly (1975) declared that China was prepared 
"to cease all nuclear tests at any time, but this can happen 
only on the day when the superpowers completely prohibit 
and thoroughly destroy their nuclear weapons". This was 
an attempt to establish nuclear superiority for China, 
for once the nuclear powers destroyed their nuclear 

15 



1964. The first nuclear explosion carried out in 
China 

s t o c k p i l e s , P e k i n g w o u l d o n l y e n d i t s n u c l e a r t e s t s , l e a v i n g 
i t s o w n n u c l e a r s t o c k p i l e s i n t a c t . 

" I n t e r n a t i o n a l Affairs" 
( U S S R ) , M a r c h , 1 9 7 8 

C h i n a c o n t i n u e s t o m u c k u p t h e i n t e r n a t i o n a l 
a t m o s p h e r e w i t h r a d i o a c t i v e f a l l o u t f r o m i t s n u c l e a r b o m b 
t e s t s . I t s l a s t b l a s t , o n N o v e m b e r 1 7 , 1 9 7 6 e n d e d u p 
d u s t i n g s o m e m i l l i o n s o f A m e r i c a n s w i t h a q u a n t i t y o f 
p o i s o n o u s i o d i n e 1 3 1 . I f t h a t i s n o t a h o s t i l e a c t — 
h o s t i l e i n e f f e c t , i f n o t i n t e n t — w h a t i s ? W h o d o t h e 
C h i n e s e t h i n k t h e y a r e ? 

"Washington Post" ( U S A ) 
December 8, 1 9 7 6 

" T h e e n t i r e p e r s o n n e l e n g a g e d o n t h e s t u d y , m a n u f a c t u r e 
a n d t e s t i n g o f n u c l e a r w e a p o n s h a v e d e c l a r e d t h e i r d e t e r m i 
n a t i o n t o r a l l y e v e n c l o s e r r o u n d t h e P a r t y C e n t r a l 
C o m m i t t e e h e a d e d b y C h a i r m a n H u a K u o - f e n g , t o c a r r y 
h i g h t h e g r e a t b a n n e r o f C h a i r m a n M a o T s e - t u n g a n d , i n 
a c c o r d a n c e w i t h t h e l i n e p r o c l a i m e d b y t h e U t h C o n g r e s s 
o f t h e P a r t y , t o r a i s e t h e i r s p i r i t s a n d s t r e n g t h e n s o l i d a r i t y 
i n t h e s t r u g g l e , s o as t o m a k e a n e w c o n t r i b u t i o n t o s p e e d i e r 
m o d e r n i z a t i o n o f t h e c o u n t r y ' s d e f e n c e . " 

H s i n h u a News Agency 
( C P R ) , M a r c h 17, 1 9 7 8 

P e k i n g c o n d u c t s n e a r l y e v e r y o n e o f i t s a t o m i c t e s t s 
i n t h e a t m o s p h e r e . I n M a r c h , 1 9 7 8 C h i n a c a r r i e d o u t i t s 
2 3 r d n u c l e a r t e s t . A g i a n t r a d i o a c t i v e c l o u d , h a v i n g s h e d 
s o m e o f i t s n o x i o u s f a l l o u t o v e r a n u m b e r o f A s i a n 
c o u n t r i e s , r e a c h e d A l a s k a a n d o t h e r W e s t e r n s t a t e s o f t h e 
U S . T h e r e w a s a r e a l t h r e a t o f r a d i o a c t i v e c o n t a m i n a t i o n 
o f t h e s o i l a n d c r o p s . 

"Sovetskaya Rossia" 
( U S S R ) , August 1 , 1 9 7 8 

. . . W e s h o u l d t h i n k o f w h a t t h e w o r l d w i l l l o o k l i k e t e n 
y e a r s h e . i c e i f C h i n a p o s s e s s i n g i n t e r c o n t i n e n t a l b a l l i s t i c 
m i s s i l e s c a p a b l e o f d e s t r o y i n g A m e r i c a ' s c i t i e s e i t h e r 
r e n e w s h e r S o v i e t a l l i a n c e o r i s h o s t i l e t o b o t h t h e U n i t e d 
S t a t e s a n d t h e S o v i e t U n i o n . T h e s p e c t e r o f a b i l l i o n 
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C h i n e s e a r m e d w i t h n u c l e a r w e a p o n s w o u l d t h e n h a u n t 
u s a l l . 

" F o r e i g n Affairs" ( U S A ) , 
October, 1 9 7 6 

A n a t i o n o f 7 0 0 m i l l i o n , g r o w i n g r a p i d l y i n p o p u l a t i o n , 
s u r r o u n d e d m o s t l y b y w e a k n e i g h b o u r s , i t s e l f i s o l a t e d 
a n d p u g n a c i o u s , l e d b y u n s o p h i s t i c a t e d m e n — a n a t i o n 
w i t h t h e s e a t t r i b u t e s m i g h t r i s k n u c l e a r w a r t o a c h i e v e 
i t s e n d s . . . T h e v a s t e x p a n s e s o f C h i n a a n d t h e h u g e 
p o p u l a t i o n m i g h t m a k e C h i n e s e l e a d e r s t h i n k t h e i r c o u n t r y 
c o u l d a b s o r b n u c l e a r b o m b a r d m e n t b e t t e r t h a n a n y o t h e r 
n a t i o n . 

"New Y o r k H e r a l d T r i b u 
ne" ( U S A ) , September 1 , 
1 9 6 3 

I t i s o n l y i n r e c e n t y e a r s t h a t t h e A m e r i c a n p u b l i c 
a n d p o l i t i c i a n s h a v e b e g u n , u n d e r t h e p r e s s u r e o f f a c t s , 
t o g i v e s o m e t h o u g h t t o P e k i n g ' s a s s e r t i o n s t h a t i t i s 
b u i l d i n g u p i t s n u c l e a r p o t e n t i a l t o d e f e n d C h i n a f r o m t h e 
S o v i e t U n i o n . F o r t h a t p u r p o s e i t n e e d s m i s s i l e s w i t h a 
r a n g e o f a b o u t 5 , 0 0 0 k m . W h y t h e n i s P e k i n g w o r k i n g h a r d 
o n m i s s i l e s w i t h a r a n g e o f u p t o 1 1 , 0 0 0 k m ? E a c h o f s u c h 
m i s s i l e s w i l l h a v e a 3 - m e g a t o n w a r h e a d . T h e i r d e v e l o p m e n t 
w i l l b e c o m p l e t e d i n t h e s e c o n d h a l f o f t h e 7 0 s . 

"Rude P r a v o " (Czecho
slovakia), September 2 1 , 
1 9 7 3 

F r o m a l l a c c o u n t s , t h e C h i n e s e s t r i k e f o r c e s h a v e 
r e a c h e d a l e v e l w h e r e t h e y c a n b e r e g a r d e d as e f f e c t i v e . 
T h e i r m i s s i l e s a r e c a p a b l e o f r e a c h i n g M o s c o w , w h i l e 
t h e i r t e c h n i c a l e x p e r t s a r e p e r f e c t i n g a n I C B M f i r s t t e s t e d 
i n 1 9 7 6 ( i t h a d a r a n g e o f a b o u t 6 , 5 0 0 k m ) . A m o s t u p - t o -
d a t e c a r r i e r i s b e i n g d e v i s e d f o r i t ; a s o l i d - f u e l m i s s i l e 
w i t h a r a n g e o f 1 2 , 8 0 0 k m a n d a o n e - m e g a t o n n u c l e a r 
w a r h e a d ( s i m i l a r t o U S T i t a n - 2 ) w i l l b e d e v e l o p e d i n a 
f e w y e a r s . 

"Le M a t i n " ( B e l g i u m ) , 
August 2 9 , 1 9 7 8 

I V . 

S A B O T A G E O F I N T E R N A T I O N A L 
D I S A R M A M E N T I N I T I A T I V E S 

' V i s a r m a m e n t is out of the question" 

Chou E n - l a i , 1 9 7 2 

I t is silly to t a l k of general disarmament" 

C h i a o K u a n - h u a , former 
Chinese M i n i s t e r for 
F o r e i g n Affairs, October, 
1 9 7 3 

"The unrealistic dream of disarmament should by no 
means be nurtured'' 

H u a n g H u a , China's M i n 
ister for F o r e i g n Affairs, 
June, 1 9 7 8 

"We have always held that the most effective way 
to e l i m i n a t e the danger of nuclear war and guarantee the 
security of nations is complete prohibition and u l t i m a t e 
destruction of nuclear weapons'. 

H u a n g H u a , China's M i n 
ister for F o r e i g n Affairs, 
speaking at the 3 3 r d Ses
sion of the UN G e n e r a l 
Assembly, as quoted by the 
H s i n h u a News Agency on 
September 3 0 , 1 9 7 8 

S i n c e 1 9 7 1 , w h e n C h i n a ' s r i g h t s w e r e r e s t o r e d i n t h d 
U n i t e d N a t i o n s , t h e C h i n e s e d e l e g a t i o n h a s n o t a d v a n c e e 
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a s i n g l e c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l o r t a k e n a s i n g l e p o s i t i v e 
i n i t i a t i v e t o s t r e n g t h e n w o r l d p e a c e . T h e r e i s n o t o n e 
i n t e r n a t i o n a l a g r e e m e n t a i m e d a t c u r b i n g t h e a r m s r a c e 
o r s t o p p i n g n u c l e a r w e a p o n t e s t s t o w h i c h C h i n a i s a 
s i g n a t o r y . 

A l l a p p e a l s b y p e a c e l o v i n g c o u n t r i e s t o s t r e n g t h e n 
s e c u r i t y i n A s i a t h r o u g h t h e c o l l e c t i v e e f f o r t o f a l l A s i a n 
s t a t e s a n d i n r e l a t i o n s b e t w e e n t h e m t o a f f i r m t h e p r i n 
c i p l e s o f e q u a l i t y , r e s p e c t f o r s o v e r e i g n t y , t e r r i t o r i a l 
i n t e g r i t y a n d n o n - i n t e r f e r e n c e i n e a c h o t h e r ' s d o m e s t i c 
a f f a i r s h a v e m e t w i t h r e s o l u t e o p p o s i t i o n i n C h i n a . 

A l l t h i s e x p r e s s e s t h e e s sence o f t h e p o l i c y p u r s u e d 
b y t h e C h i n e s e l e a d e r s h i p . 

" P r a v d a " ( U S S R ) , M a y 
1 4 , 1 9 7 7 

C h i n a r e f u s e s t o a s s u m e a n y i n t e r n a t i o n a l c o m m i t m e n t s 
t h a t m i g h t t i e i t s h a n d s : 

— a t t h e 2 6 t h S e s s i o n o f t h e U N G e n e r a l A s s e m b l y 
t h e C h i n e s e d e l e g a t i o n o p p o s e d t h e p r o p o s a l t o c o n v e n e a 
W o r l d D i s a r m a m e n t C o n f e r e n c e ; 

— a t t h e 2 7 t h S e s s i o n i t o p p o s e d t h e i d e a o f t h e n o n -
u s e o f f o r c e i n i n t e r n a t i o n a l r e l a t i o n s a n d a b a n o n n u c l e a r 
w e a p o n s f o r a l l t i m e ; 

— a t t h e 2 8 t h S e s s i o n i t o p p o s e d a r e d u c t i o n o f t h e 
m i l i t a r y b u d g e t s o f p e r m a n e n t m e m b e r s t a t e s o f t h e 
S e c u r i t y C o u n c i l b y 1 0 p e r c e n t a n d t h e a l l o c a t i o n o f a 
p a r t o f t h e r e s o u r c e s t h u s s a v e d f o r a i d t o d e v e l o p i n g 
c o u n t r i e s ; 

— a t t h e 2 9 t h S e s s i o n i t o p p o s e d t h e a d o p t i o n o f a 
d e f i n i t i o n o f a g g r e s s i o n ; 

— a t t h e 3 0 t h S e s s i o n i t o p p o s e d a d r a f t t r e a t y o n t h e 
c o m p l e t e a n d u n i v e r s a l b a n n i n g o f n u c l e a r w e a p o n t e s t s , 
as w e l l a s a r e s o l u t i o n p r o h i b i t i n g m o d i f i c a t i o n o f t h e 
n a t u r a l e n v i r o n m e n t a n d c l i m a t e f o r m i l i t a r y o r o t h e r 
p u r p o s e s h o s t i l e t o h u m a n i t y ; 

— a t t h e 3 1 s t S e s s i o n i t o p p o s e d a W o r l d T r e a t y o n 
t h e N o n - U s e o f F o r c e i n I n t e r n a t i o n a l R e l a t i o n s ; 

— a t t h e 3 2 n d S e s s i o n i t o p p o s e d a D e c l a r a t i o n o n 
t h e D e e p e n i n g a n d C o n s o l i d a t i o n o f D e t e n t e a n d r e f u s e d 
t o v o t e o n d r a f t r e s o l u t i o n s c o n c e r n i n g g e n e r a l a n d c o m -
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p l e t e d i s a r m a m e n t , t h e p r o h i b i t i o n o f t h e d e v e l o p m e n t 
a n d m a n u f a c t u r e o f n e w t y p e s o f w e a p o n s o f m a s s d e s t r u c 
t i o n a n d n e w s y s t e m s o f s u c h w e a p o n s , t h e p r o h i b i t i o n o f 
c h e m i c a l a n d b a c t e r i o l o g i c a l ( b i o l o g i c a l ) w e a p o n s , a n d 
o t h e r d o c u m e n t s . 

A t t h e 3 3 r d S e s s i o n C h i n a ' s F o r e i g n M i n i s t e r , H u a n g 
H u a , f i n a l l y p r o n o u n c e d t h e w o r d " d i s a r m a m e n t " , b u t 
o n l y t o r e j e c t , r i g h t o f f t h e c u f f , t h e S o v i e t p r o p o s a l t o 
c o n c l u d e a n i n t e r n a t i o n a l c o n v e n t i o n o n g r e a t e r s e c u r i t y 
g u a r a n t e e s f o r n o n - n u c l e a r s t a t e s . 

A review compiled by the 
Editors 

A t t h e s p e c i a l U N G e n e r a l A s s e m b l y s e s s i o n o n d i s a r 
m a m e n t t h e C h i n e s e d e l e g a t e s d i s p l a y e d c o n s i d e r a b l e 
c u n n i n g : t r y i n g t o t o r p e d o c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s o n 
d i s a r m a m e n t a n d t o a v o i d a n y c o m m i t m e n t s i n t h a t r e s 
p e c t , t h e y a t t h e s a m e t i m e p o s e d as " a c t i v e s u p p o r t e r s " 
o f d i s a r m a m e n t . 

S o m e f o r e i g n i n f o r m a t i o n m e d i a w h i c h f a v o u r P e k i n g ' s 
m i l i t a r i s t p o l i c y b e g a n , i n t h i s c o n n e c t i o n , s p e a k i n g a b o u t 
a " c o n s t r u c t i v e a p p r o a c h " a n d " p o s i t i v e c h a n g e s " i n C h i n a ' s 
p o l i c y . D u r i n g t h e d i s c u s s i o n o f t h e s p e c i a l s e s s i o n ' s f i n a l 
d o c u m e n t , t h e C h i n e s e d e l e g a t i o n p r o p o s e d a b o u t 6 0 
a m e n d m e n t s — a l l a i m e d a t d e p r i v i n g t h e f i n a l d o c u m e n t 
o f i t s m a i n c o n t e n t — d e m a n d f o r d i s a r m a m e n t , a n d a t 
a d a p t i n g i t t o C h i n a ' s o w n c o n c e p t i o n s o p p o s e d t o w o r l d 
p e a c e . T h e U N s p e c i a l s e s s i o n r e j e c t e d P e k i n g ' s 
" c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s " , s i n c e t h e y w e r e d i r e c t e d a g a i n s t 
a n y d i s a r m a m e n t m e a s u r e s . 

" P r a v d a ' ' ( U S S R ) , Octo
ber 1 1 , 1 9 7 8 

C h i n a i s a g a i n s t d i s a r m a m e n t b e c a u s e a n a r m s r a c e 
m e a n s d i s r u p t i o n o f d e t e n t e , t h e p r e s e r v a t i o n o f o l d 
h o t b e d s o f i n t e r n a t i o n a l c o n f l i c t a n d t h e a p p e a r a n c e o f 
n e w o n e s , a n d t u r n i n g t h e w o r l d b a c k t o t h e t i m e s o f t h e 
C o l d W a r ; i t a l s o m e a n s b a l a n c i n g o n t h e b r i n k o f w a r , 
i n c o n d i t i o n s o f w h i c h t h e C h i n e s e l e a d e r s b e l i e v e t h e y 
a r e b e t t e r a b l e t o r e a l i z e t h e i r a m b i t i o u s p l a n s o f g a i n i n g 
a l e a d i n g p o s i t i o n i n t h e w o r l d . 

"Izvestia" ( U S S R ) , July 
2 6 . 1 9 7 8 



V. 

T H E E N T I R E G L O B E ~ A T A R G E T 
F O R E X P A N S I O N 

"It has become an immediate task for China to return all 
our territories, and not just uphold our sovereignty as far as 
the Great W a l i r 

M a o Tse-tung, 1 9 3 5 

" W e must conquer the globe. Our target is the entire globe, 
where we shall create a mighty power" 

M a o Tse-tung, 1 9 6 5 

P e k i n g ' s e x p a n s i o n i s t s c h e m e s a r e a i m e d p r i m a r i l y 
a t t h e S o u t h . T h e r e i s a l o g i c a l s e q u e n c e t o C h i n a ' s o u t 
w a r d l y r a n d o m h o s t i l e a c t i o n s a g a i n s t i t s n e i g h b o u r s : 

— b o r d e r c l a s h e s w i t h I n d i a ( i n 1 9 5 9 a n d 1 9 6 2 ) ; 
— s t e p p i n g u p m i l i t a r y p r e p a r a t i o n s i n T i b e t a g a i n s t 

I n d i a ( i n t h e 7 0 s ) ; 
— c o n t i n u a l i n t e r f e r e n c e i n t h e d o m e s t i c a f f a i r s o f 

n e a r b y A s i a n c o u n t r i e s — I n d i a , B u r m a , T h a i l a n d , 
M a l a y s i a , I n d o n e s i a a n d t h e P h i l i p p i n e s , i n c l u d i n g 
s u p p o r t o f s e p a r a t i s t a n d a n t i - g o v e r n m e n t m o v e m e n t s 
t h e r e ; 

— c o n s t a n t l y b r i n g i n g u p t h e q u e s t i o n o f " l o s t " C h i n e s e 
t e r r i t o r i e s , w h i c h i n v o l v e s p r a c t i c a l l y a l l o f C h i n a ' s n e i g h 
b o u r s ; 

— P e k i n g ' s o f f i c i a l c o n f i r m a t i o n ( i n t h e 7 0 s ) o f i t s 
c l a i m s t o a n u m b e r o f i s l a n d t e r r i t o r i e s a n d p a r t s o f t h e 
c o n t i n e n t a l s h e l f i n t h e E a s t C h i n a a n d S o u t h C h i n a S e a s 
a f t e r a n o i l - b e a r i n g s t r a t u m w a s d i s c o v e r e d t h e r e ; 

— s e i z u r e o f t h e P a r a c e l I s l a n d s ( i n 1 9 7 4 ) a n d l a y i n g 
c l a i m s t o o t h e r i s l a n d s i n t h e S o u t h C h i n a S e a ; 
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— i n c i d e n t w i t h J a p a n o v e r p o s s e s s i o n o f t h e 
S e n k a k u I s l a n d s a n d P e k i n g ' s d e m a r c h e o p p o s i n g 
a J a p a n e s e - S o u t h K o r e a n a g r e e m e n t o n j o i n t d e v e l o p m e n t 
o f t h e c o n t i n e n t a l s h e l f . 

I n J u n e , 1 9 7 7 t h e n e w s p a p e r Jenmin jihpao s t a t e d t h a t 
i n t h e S o u t h C h i n a S e a a l o n e C h i n a r e g a r d e d o v e r 2 0 0 
i s l a n d s , r e e f s a n d s h a l l o w s as i t s o w n . I t i s b e i n g s a i d i n 
P e k i n g t h a t " i n t i m e " t h e y a r e t o b e " l i b e r a t e d " . 

I f a t t h e p r e s e n t t i m e , w h e n i t does n o t y e t possess a 
" m o d e r n i z e d " m i l i t a r y a n d e c o n o m i c p o t e n t i a l , P e k i n g 
d a r e u n d e r t a k e a c t i o n s i n d i c a t i v e o f i t s r e f u s a l t o r e c o g n i z e 
e x i s t i n g f r o n t i e r s a n d i t s r e a d i n e s s t o e n f o r c e t e r r i t o r i a l 
c l a i m s , w h a t c a n C h i n a ' s w e a k e r n e i g h b o u r s e x p e c t o f i t 
i n t h e f u t u r e ? 

"Izvestia" ( U S S R ) , M a y 
2 0 , 1 9 7 8 

T h e c h a i n o f v i s i t s b y C h i n e s e l e a d e r s t o c o u n t r i e s i n 
S o u t h - E a s t a n d S o u t h A s i a h a s b e e n a c c o m p a n i e d b y 
a s s u r a n c e s o f " t r a d i t i o n a l f r i e n d s h i p " . T h u s , s o m e t i m e 
a g o , T e n g H s i a o - p i n g , D e p u t y P r e m i e r o f C h i n a ' s S t a t e 
C o u n c i l , v i s i t e d B u r m a . W h i l e t h e C h i n e s e l e a d e r a s s u r e d 
t h e B u r m e s e o f t h e " w a r m e s t f e e l i n g s o f f r a t e r n a l f r i e n d 
s h i p a n d g o o d - n e i g h b o u r l i n e s s " , P e k i n g ' s a g e n t s w e r e 
c o m p l e t i n g p r e p a r a t i o n s f o r n e w s a l l i e s o n t h e B u r m e s e -
C h i n e s e f r o n t i e r . T h e d a y a f t e r t h e e n d o f t h e v i s i t t h e 
r e b e l s , s u p p l i e d w i t h C h i n e s e a r m s , l a u n c h e d a f r e s h 
o f f e n s i v e . " 

" P r a v d a " ( U S S R ) , June 
1 3 , 1 9 7 8 

B u r m a r e p r e s e n t s a n o t h e r e x a m p l e o f c o n t r a d i c t i o n s 
i n C h i n a ' s p o l i c y i n S o u t h - E a s t A s i a , o r , as t h e B u r m e s e 
s a y , i t s a t t e m p t " t o c a r r y a l i g h t e d t o r c h i n o n e h a n d a n d 
a p a i l o f w a t e r i n t h e o t h e r " . C h i n a s u p p o r t s t h e r e b e l s 
i n B u r m a a n d a t t h e s a m e t i m e p l a y s f o o t s i e w i t h t h e 
g o v e r n m e n t w h i c h t h e s e r e b e l s a r e t r y i n g t o o v e r t h r o w . 

Associated Press ( U S A ) , 
F e b r u a r y 1 , 1 9 7 8 
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This map is included in "The Atlas of the Chinese People's 
Republic" published in Peking in 1973. Delineating Chinas 
frontiers in the South China Sea area, the map shows practi
cally all of the archipelagos and islands in that area as 
belonging to China. The marine frontier is moved up against 
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the coast of Vietnam, the Malaysian part of the North 
Kalimantan, and the Philippine islands of Luzon and 
Palawan. In other words, it is hundreds of miles away from 
China's shores. 

Where Asia's "great sill< route" once wound its way 
through the mountain fastness in the heart of the continent, 
there now runs a modern 800-km motorway, the Karakorum 
highway. It was buil t by Chinese and Pakistani mi l i tary 
engineers to link the southwestern part of the People's 
Republic of China, via Kashmir, wi th Islamabad, capital 
of Pakis tan. Although formally the Karakorum highway 
ends at the Pakistani capital , it has a continuation in 
the Islamabad-Karachi road. Taken together these roads 
make up a through motorway from Central China to 
Karachi , the biggest port on the Arabian Sea. The Kara
korum highway is for China an overland outlet to the 
Indian Ocean and is clearly intended to serve Peking's 
mil i tary-strategic aims. 

"New Times" (USSR), 
July 28, 1978 

Far from scaling down its arms supplies to the hostile 
Naga and Mizo tribes, Peking has actual ly increased its 
subsidies for subversive operations in India 's northeastern 
regions. The Chinese leaders continue to instigate the 
neighbouring countries against India in a bid to cause 
suspicion and mistrust for it in Katmandu, Colombo and 
Islamabad. 

"Blitz" (India), March 19, 1978 

It is reported from Gangtok that the Chinese regime 
in Tibet has increased considerably the mobil i ty and 
striking power of the Chinese People's Liberation Army. 
The manpower strength is believed to have been increased 
to 300,000, not counting locally raised Tibetan levies. 

A numljer of bases have been established with missile 
capabil i ty varying between 600 and 2,500 miles, which 
could put New Delhi and Kabul under threat . 

"Amrita Bazar Patrika" 
(India), February IS, 1974 
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T h e C h i n e s e l e a d e r s ' e x a g g e r a t e d a n t i - S o v i e t i s m i s a 
c o n v e n i e n t c o v e r t o c a m o u f l a g e a n d c a r r y t h r o u g h m o r e 
s u c c e s s f u l l y t h e i r a m b i t i o n s o f t e r r i t o r i a l e x p a n s i o n a n d 
t o r e c e i v e m o r e e a s i l y r e c o g n i t i o n , l e g i t i m a c y a n d accep 
t a n c e f r o m f r i e n d l y N A T O a n d o t h e r i m p e r i a l i s t q u a r t e r s . 
T h e f a t e a w a i t i n g I n d i a i n t h i s e m e r g i n g a r r a n g e m e n t c a n 
w e l l b e i m a g i n e d . 

"Times of I n d i a " , June 
27, 1 9 7 8 

I n t h e D e m o c r a t i c R e p u b l i c o f A f g h a n i s t a n t h e a u t h o r i 
t i e s h a v e d i s c o v e r e d a n d e l i m i n a t e d s e v e r a l g r o u p s 
s e n t i n f r o m a b r o a d t o i n s t i g a t e a n t i - g o v e r n m e n t a r m e d 
a c t i o n s . A p a r t o f t h e a r m s c a p t u r e d f r o m t h e i n s u r g e n t s 
w a s o f C h i n e s e m a n u f a c t u r e . 

Tass News Agency 
( U S S R ) , August 1 , 1 9 7 8 

" H u a K u o - f e n g s u g g e s t e d t h a t I r a n i n i t i a t e t h e s e t t i n g 
u p o f a d e f e n c e b l o c o f t h e P e r s i a n G u l f a r e a o r i e n t e d 
a g a i n s t t h e U S S R , a n d p r o m i s e d a s s i s t a n c e i n t h e m a t t e r . " 

" A l - A h r a m " ( E g y p t ) , A u 
gust 3 1 , 1 9 7 8 

L a r g e - s c a l e c o n c e n t r a t i o n o f C h i n e s e t r o o p s a n d t h e 
c o n s t r u c t i o n o f v a r i o u s m i l i t a r y - s t r a t e g i c i n s t a l l a t i o n s 
c o n t i n u e i n a r e a s c l o s e t o t h e M o n g o l i a n b o r d e r . S i n c e 
1 9 6 9 m o r e t h a n 2 5 0 m i l i t a r y e x e r c i s e s h a v e b e e n h e l d i n 
t h e b o r d e r a r e a s a n d t h e r e w e r e 8 7 , 0 0 0 e x p l o s i o n s . A t 
t i m e s , C h i n e s e o f f i c e r s a n d m e n a d v a n c e d 1 5 - 2 0 k m i n t o 
M o n g o l i a n t e r r i t o r y t a k i n g r e c o n n a i s s a n c e p h o t o g r a p h s 
a n d o p e n i n g f i r e o n h e r d s o f g r a z i n g c a t t l e . 

T h e C h i n e s e l e a d e r s a r e w e l l a w a r e t h a t a f t e r t h e v i c t o r y 
o f t h e r e v o l u t i o n i n C h i n a t h e M o n g o l i a n P e o p l e ' s R e p u b l i c 
r e d u c e d i t s a r m e d f o r c e s t o a m i n i m u m a n d a b o l i s h e d i t s 
f r o n t i e r t r o o p s , l e a v i n g o n l y s e v e r a l b o r d e r c h e c k p o i n t s 
t o p e r f o r m t h e u s u a l f o r m a l i t i e s w h e n i t s c i t i z e n s c r o s s e d 
t h e M o n g o l i a n - C h i n e s e b o r d e r . 

" U n e n " ( M o n g o l i a ) , A p r i l 
2 0 , 1 9 7 8 
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T h i s map was printed back in C h i a n g Kai-shek's time. 
I t appeared i n the book "China's F r o n t i e r s " by H u a C h i - y u n , 
which was published i n 1 9 3 3 . T h e interrupted l i n e shows the 
"old border" which allegedly existed before 1 8 4 0 ; the dash-
and-dot l i n e indicates China's borders at the time the map 
was ^printed; and the shaded areas a r e "lost Chinese t e r r i t o 
ries'. These include K o r e a , the Ryukyu Islands, T a i w a n 
(then occupied by J a p a n ) , A n n a m ( V i e t n a m , Laos and 
C a m b o d i a ) , B u r m a , B h u t a n , Nepal, a part of I n d i a , and 
vast areas i n the Soviet U n i o n . W i t h o u t any explanations, 
the territory of the M o n g o l i a n People's Republic was shown 
as part of C h i n a , although by the time H u a Chi-yun's book was 
published the independent state of the M o n g o l i a n w o r k i n g 
people had been i n existence for 13 years. 

I n 1 9 5 3 , f o u r years after the Chinese People's Republic 
was proclaimed, "A Short History of M o d e r n C h i n a " , a text-
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book by the well-known scholar Liu Pei-hua, was published 
in Peking. It included a map of China whose borders 
encompassed territories corresponding to the largest 
territorial claims ever made by the Kuomintang. 

O v e r t h e p a s t 2 0 y e a r s , P e k i n g h a s l a i d c l a i m t o p a r l s 
o f t h e t e r r i t o r y o f i t s n e i g h b o u r s — a t o t a l o f 4 , 5 0 0 , 0 0 0 
s q u a r e k i l o m e t r e s , o r n e a r l y h a l f t h e a r e a o f C h i n a i t s e l f . 

"Izvestia" ( U S S R ) , M a y 
2 0 , 1 9 7 8 

HUACHIAO IN T H E R O L E O F 
M A R I N E S 

"We must without fall get hold of South-East Asia, 
including South Vietnam, Thailand, Burma, Malaysia, Sin
gapore... South-East Asia is a very rich region; it abounds in 
minerals and will be well worth the expense of getting hold 
of it. In the future it will be very useful for the development 
of Chinese industry. In this way the expenses will be fully 
returned. After we get hold of South-East Asia the wind from 
the East will prevail over the wind from the West." 

M a o Tse-tung, 1 9 6 5 

C h i n a ' s D e p u t y P r e m i e r L i H s i e n - n i e n , t o l d t h e 
m e m b e r s o f a v i s i t i n g J a p a n e s e d e l e g a t i o n t h a t i n r e l a t i o n s 
b e t w e e n V i e t n a m a n d C h i n a a t p r e s e n t t h e r e w e r e f i v e 
m a j o r p r o b l e m s , i n c l u d i n g t e r r i t o r i a l d i s p u t e s c o n c e r n i n g 
t h e P a r a c e l a n d S p r a t l y I s l a n d s a n d t h e G u l f o f T o n k i n , 
as w e l l as t h e l a n d f r o n t i e r b e t w e e n t h e t w o c o u n t r i e s a n d 
e t h n i c C h i n e s e l i v i n g i n V i e t n a m . 

Kyodo Tsushin News Agen
cy ( J a p a n ) reporting from 
Peking on September 3 0 , 
1 9 7 8 

I n v a r i o u s S o u t h - E a s t A s i a n c o u n t r i e s , w h e r e o v e r 2 0 
m i l l i o n huachiao, t h a t i s t o s a y , p e r s o n s o f C h i n e s e n a t i o 
n a l i t y l i v e , a t t e n t i o n i s b e i n g i n c r e a s i n g l y d r a w n t o 
P e k i n g ' s e n c r o a c h m e n t s o n t h e s o v e r e i g n t y o f o t h e r s t a t e s 
t h r o u g h i t s i n f l u e n c e o n l o c a l C h i n e s e r e s i d e n t s . T h e 
s m o u l d e r i n g f i r e s o f n a t i o n a l i s t s e n t i m e n t w o u l d h a v e 
l o n g a g o b e e n e x t i n g u i s h e d i f t h e y w e r e n o t f a n n e d b y 
P e k i n g , i f g r e a t - H a n c h a u v i n i s m w a s n o t w h i p p e d u p u n d e r 
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t h e c o v e r o f i n c u l c a t i n g " p a t r i o t i c f e e l i n g s " i n huachiao, 
i f P e l t i n g d i d n o t r e c r u i t a g e n t s f r o m a m o n g m e m b e r s o f 
C h i n e s e c o m m u n i t i e s a b r o a d . 

" P r a v d a " ( U S S R ) , June 
1 3 , 1 9 7 8 

L a r g e - s c a l e i n f i l t r a t i o n o f I n d o n e s i a b y p e r s o n s o f 
C h i n e s e n a t i o n a l i t y a n d t h e c r e a t i o n o f " s p e c i a l b u r e a u x " i n 
H o n g K o n g a n d e l s e w h e r e t o i s s u e f i c t i t i o u s I n d o n e s i a n 
d o c u m e n t s t o t h e s e p e o p l e s h o u l d b e r e g a r d e d a s p a r t o f 
p r e m e d i t a t e d o p e r a t i o n . 

" S i n a r H a r a p a n " ( I n d o n e 
s i a ) , q u o t e d i n " P r a v d d , 
June 1 3 , 1 9 7 8 

T h e huachiao's i n f l u e n c e o n t h e e c o n o m y o f S o u t h -
E a s t A s i a n c o u n t r i e s i s s o g r e a t t h a t w i t h i n a f e w d a y s 
t h e y c a n p l a y h a v o c w i t h t h e w h o l e o f t h e e c o n o m i c l i f e 
o f I n d o n e s i a , M a l a y s i a , T h a i l a n d a n d t h e P h i l i p p i n e s . 

T h e r o l e o f t h e " o v e r s e a s C h i n e s e " i n t h e e c o n o m y o f 
p o l i t i c a l l y i n d e p e n d e n t s t a t e s i s u n d e r s t o o d i n C h i n a a s 
o n e o f t h e f o r m s o f i t s d o m i n a t i o n o v e r t h e l a t t e r . T h e 
huachiao t h e m s e l v e s a p p e a l e v e r m o r e f r e q u e n t l y t o P e k i n g 
f o r s u p p o r t w h e n e v e r a n y c o m p l i c a t i o n s a r i s e , a n d t h e 
P R C p a t r o n i z e s t h e m — b y n o m e a n s g r a t u i t o u s l y , o f 
c o u r s e . 

" M e r d e k a " ( I n d o n e s i a ) , 
July, 1 9 7 8 

" T h o s e w h o a r e e n g i n e e r i n g a w a r o n t h e s o u t h - w e s t e r n 
b o r d e r o f o u r c o u n t r y a n d d i s t u r b a n c e s i n c o n n e c t i o n w i t h 
t h e q u e s t i o n o f p e r s o n s o f C h i n e s e n a t i o n a l i t y a r e a t t h e 
s a m e t i m e g e n e r a t i n g t e n s i o n o n t h e V i e t n a m e s e - C h i n e s e 
b o r d e r . T h e y h a v e o r g a n i z e d i l l e g a l b o r d e r c r o s s i n g s , t h e y 
h a v e u s e d a r m e d f o r c e s t o v i o l a t e o u r b o r d e r , w a r p l a n e s 
t o v i o l a t e o u r a i r s p a c e a n d w a r s h i p s t o v i o l a t e o u r t e r r i 
t o r i a l w a t e r s ; t h e y a r e e r e c t i n g f o r t i f i c a t i o n s a l o n g t h e 
b o r d e r w i t h V i e t n a m a n d c o n c e n t r a t i n g t r o o p s t h e r e . . . 
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P e k i n g i s f e v e r i s h l y t r y i n g t o t u r n m a n y f r o n t i e r r e g i o n s 
o f t h e t w o c o u n t r i e s i n t o z o n e s w h e r e i t c o u l d a t a n y 
m o m e n t c a r r y o u t h o s t i l e a n d s u b v e r s i v e a c t s a g a i n s t 
V i e t n a m . . . A l o n g w i t h c a r r y i n g o u t t h e s e a c t s P e k i n g 
h a s o f l a t e b e e n f o m e n t i n g a n t i - V i e t n a m e s e h y s t e r i a a m o n g 
t h e C h i n e s e p e o p l e a n d f a b r i c a t i n g f a b l e s a b o u t V i e t n a m 
' o s t r a c i z i n g e t h n i c C h i n e s e ' , ' c o m i n g o u t a g a i n s t C h i n a ' 
a n d s o o n . 

" I n i t s d i p l o m a t i c a c t i v i t y P e k i n g h a s b e e n u s i n g a l l 
m e a n s a t i t s d i s p o s a l i n a t t e m p t i n g t o c o n d u c t a n t i -
V i e t n a m e s e p r o p a g a n d a a n d d i s t o r t f a c t s a b o u t t h e 
i n c i d e n t s t h a t h a v e b e e n t a k i n g p l a c e b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s . " 

P h a m V a n D o n g , P r i m e 
M i n i s t e r of t h e S o c i a l i s t 
R e p u b l i c of V i e t n a m , Sep
t e m b e r , 1 9 7 8 

P e k i n g ' s m a i n a i m i s t o f o r c e V i e t n a m t o a c c e p t t h e 
" T h r e e W o r l d s c o n c e p t " . A n d t h i s p o l i c y l u m p s t o g e t h e r 
t h e t w o s o c i a l s y s t e m s — s o c i a l i s m a n d c a p i t a l i s m . 
V i e t n a m d e c l a r e s t h a t i t c a n n o t a c c e p t t h i s c o n c e p t . I n 
t h i s c o u n t r y t h e y w i l l n o t m e e k l y u n d e r w r i t e C h i n a ' s 
h o s t i l e a t t i t u d e t o t h e S o v i e t U n i o n , b e c a u s e t h e y k n o w 
t h a t t h e S o v i e t U n i o n m a i n t a i n s a p r i n c i p l e d p o s i t i o n o n 
t h e w o r l d - w i d e s t r u g g l e a g a i n s t i m p e r i a l i s m , f o r p e a c e 
a n d s o c i a l p r o g r e s s . 

F r o m a n i n t e r v i e w g i v e n 
by W i l l i a m K a s h t a n , Gene
r a l S e c r e t a r y of t h e C o m 
m u n i s t P a r t y of C a n a d a , 
b r o a d c a s t by S o v i e t t e l e 
v i s i o n o n ' A u g u s t 1 , 1 9 7 8 

T h e m a s s e x o d u s o f huachiao f r o m V i e t n a m w a s p r o 
v o k e d b y C h i n e s e p r o p a g a n d a , w h i c h a s s e r t e d t h a t i f 
C h i n a s u p p o r t e d K a m p u c h e a i n a w a r a g a i n s t t h e S R V 
a c l a s h b e t w e e n C h i n a a n d t h e S R V w o u l d b e i n e v i t a b l e . 
T h e r e f o r e , i t w a s c l a i m e d , a l l "huachiao w o u l d d o w e l l 
t o q u i t V i e t n a m i m m e d i a t e l y " . 
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W h y d i d P e k i n g f i n d i t n e c e s s a r y t o p e r s u a d e e t h n i c 
C h i n e s e t o l e a v e V i e t n a m b u t n o t t o a b i d e b y a c c e p t e d 
i n t e r n a t i o n a l r u l e s ? 

" A f r i q u e - A s i e " ( F r a n c e ) , 
J u l y - A u g u s t , 1 9 7 8 

T h e C h i n e s e l e a d e r s d i s g u i s e t h e i r i n t e n t i o n s w i t h 
r e g a r d t o V i e t n a m b y s o - c a l l e d " c o n c e r n f o r t h e v i c t i m i z e d 
C h i n e s e e m i g r a n t s " . I f t h e y a r e r e a l l y c o n c e r n e d a b o u t 
t h e m , w h y d o t h e y i g n o r e t h e d e s p e r a t e p l e a f o r s a l v a t i o n 
o f t h e h u n d r e d s o f t h o u s a n d s o f C h i n e s e e m i g r a n t s w h o a r e 
b e i n g t e r r o r i z e d a n d m u r d e r e d b y t h e K a m p u c h e a n b u t c h 
e r s ? W h y d o t h e y s h o w n o c o n c e r n f o r t h e t h o u s a n d s 
o f C h i n e s e e m i g r a n t s w h o h a v e f l e d t h e t e r r o r o f t h e P o l 
P o t h - I e n g S a r y c l i q u e a n d l i v e w i t h t h e a s s i s t a n c e a n d 
s u p p o r t o f t h e V i e t n a m e s e p e o p l e ? I t i s t h e s e p e o p l e w h o 
a r e r e a l l y v i c t i m i z e d C h i n e s e e m i g r a n t s . W h y , t h e n , 
h a v e n ' t t h e C h i n e s e a u t h o r i t i e s t a k e n t h e m h o m e ? 

"Cong S a n " ( V i e t n a m ) , 
July, 1 9 7 8 

T h e c u r r e n t a n t i - V i e t n a m e s e a c t i o n s o f t h e P e k i n g 
l e a d e r s a r e a r e p e t i t i o n o f t h e a c t i o n s w h i c h w e r e c o n d u c t e d 
i n t h e i r t i m e a g a i n s t s o c i a l i s t M o n g o l i a b y t h e M a o i s t s 
a f t e r t h e y h a d r e n o u n c e d e c o n o m i c c o o p e r a t i o n a n d 
r e c a l l e d t h e i r b u i l d e r s w h o h a d b e e n w o r k i n g i n M o n g o l i a 
o n t h e b a s i s o f i n t e r - g o v e r n m = e n t a g r e e m e n t s . T h i s s e r i o u s l y 
h i n d e r e d t h e f u l f i l m e n t o f t h e n a t i o n a l e c o n o m i c p l a n o f 
t h e M P R . M o r e o v e r , t h e r e c o n s t r u c t i o n o f a n u m b e r o f 
e n t e r p r i s e s w h i c h h a d b e e n b u i l t b y t h e C h i n e s e a n d w e n t 
o u t o f o p e r a t i o n t w o o r t h r e e y e a r s l a t e r b e c a u s e o f p o o r 
d e s i g n , m i s c a l c u l a t i o n s i n p r o d u c t i o n t e c h n o l o g y a n d 
d e l i v e r y o f u n s e r v i c e a b l e e q u i p m e n t i n v o l v e d t h e M P R 
i n t r e m e n d o u s a d d i t i o n a l c a p i t a l i n v e s t m e n t . 

T o d a y w e a r e o b s e r v i n g t h e s a m e p i c t u r e i n P e k i n g ' s 
a n t i - V i e t n a m e s e a c t i o n s . 

" U n e n " ( M o n g o l i a ) , A u 
g u s t 1 0 , 1 9 7 8 
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W h a t l i e s b e h i n d t h e a n t i - V i e t n a m e s e c a m p a i g n b e i n g 
w h i p p e d u p b y P e k i n g ? W h y h a s i t c o i n c i d e d w i t h t h e 
i n t e n s i f i c a t i o n b y t h e K a m p u c h e a n a u t h o r i t i e s o f a g r e s -
s i v e a c t i o n s a l o n g t h e e n t i r e V i e t n a m e s e b o r d e r ? A l l t h e s e 
a c t i o n s a r e a i m e d a t c r e a t i n g a d d i t i o n a l d i f f i c u l t i e s f o r 
V i e t n a m a n d u n d e r m i n i n g i t s a u t h o r i t y a n d i n f l u e n c e 
i n t h e i n t e r n a t i o n a l a r e n a . 

" P r a v d a " ( U S S R ) , June I , 
1 9 7 8 
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v n . 
WHY IS PEKING PRAISED BY 
THE PRETORIA RACISTS AND 
THE CHILEAN JUNTA? 

T h e e x i s t i n g p o i n t s o f c o n t a c t a n d t h e p a r t i a l i d e n t i t y 
o f W e s t e r n a n d C h i n e s e i n t e r e s t s i n A f r i c a c r e a t e g o o d 
p r e r e q u i s i t e s f o r t h e e s t a b l i s h m e n t o f , t o s o m e e x t e n t , 
m u t u a l l y c o m p l e m e n t a r y l i n e s o f a c t i o n i n t h e n e a r e s t 
d e c a d e . C h i n a c o u l d r e p l a c e t h e W e s t i n t h e p r o c e s s o f 
d e c o l o n i z a t i o n i n R h o d e s i a a n d N a m i b i a . 

"General-Ameiger" (Feder
al Republic of Germany), 
August, 1967 

W h i l e t h e p r o g r e s s i v e n a t i o n s a n d g o v e r n m e n t s o f t h e 
w h o l e w o r l d a r e s t r e n g t h e n i n g s o l i d a r i t y w i t h t h e C h i l e a n 
p a t r i o t s a n d d e m a n d i n g a n e n d t o a n y a i d t o t h e m i l i t a r y 
f a s c i s t j u n t a i n C h i l e , t h e P e k i n g g o v e r n m e n t i s w i l l i n g 

t o g r a n t a n e w , 1 0 0 - m i l l i o n - d o l l a r l o a n t o t h e r e a c t i o n a r y 
d i c t a t o r s h i p . 

Committee of Solidarity 
with the Anti-Fascist 
Struggle of the Chilean 
People 

" M y g o v e r n m e n t i s c e r t a i n l y a n t i - c o m m u n i s t . T h i s , 
h o w e v e r , does n o t p r e v e n t u s f r o m m a i n t a i n i n g c o r d i a l 
r e l a t i o n s w i t h t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a . " 

General A . Pinochet, head 
of the Chilean military 
junta 
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Facs imi le of a Note from the Embassy of the People's 
Republic of China in Chi le . 



" T h e E m b a s s y o f t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a i n 
C h i l e . . . s u g g e s t s n a m i n g a d a t e c o n v e n i e n t f o r h o l d i n g 
t a l k s o f a j o i n t c o m m i s s i o n o f r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e R e 
p u b l i c o f C h i l e a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a t o s e t t l e 
t h e t e c h n i c a l d e t a i l s o f t h e t r a n s f e r o f t h e a r m s c h o s e n b y 
t h e a r m e d f o r c e s o f C h i l e . " 

Note of the Chinese Embassy 
i n C h i l e , October 2 8 , 1 9 7 5 

D u r i n g t h e v i s i t o f t h e f o r m e r C h i n e s e F o r e i g n M i n i s 
t e r , C h i P e n g - f a i , t o B r i t a i n i n J u n e , 1 9 7 3 B r i t a i n a n d C h i n a 
a g r e e d u p o n a k i n d o f d i v i s i o n o f l a b o u r i n t h e i r A f r i c a n 
p o l i c y : C h i P e n g - f a i p r o m i s e d t h a t C h i n a w o u l d n o t i n t e r 
f e r e w i t h t h e f u r t h e r d e v e l o p m e n t o f B r i t a i n ' s t r a d i 
t i o n a l e c o n o m i c a n d p o l i t i c a l r e l a t i o n s w i t h t h e R e p u b l i c 
o f S o u t h A f r i c a a n d S o u t h e r n R h o d e s i a , w h i l e t h e B r i t i s h 
g o v e r n m e n t r e a c t e d p o s i t i v e l y t o C h i n a ' s i n t e r e s t i n 
p u r c h a s i n g s t r a t e g i c r a w m a t e r i a l s a n d m i n i n g e q u i p m e n t 
i n t h e s e c o u n t r i e s , a n d p r o m i s e d i t s g o o d o f f i c e s . 

"Palaver" ( G h a n a ) , Sep
tember 5, 1 9 7 3 

C h i n a i s i n t e r e s t e d i n f r e e z i n g t h e p r o b l e m o f t h e 
b o y c o t t o f R h o d e s i a e s t a b l i s h e d b y t h e U n i t e d N a t i o n s 
o n t h e i n i t i a t i v e o f i n d e p e n d e n t A f r i c a n s t a t e s , b e c a u s e 
p a r t o f t h e c h r o m e e x p o r t e d b y S o u t h e r n R h o d e s i a e n d s 
u p i n P e k i n g . 

" D a i l y News' ( K u w a i t ) , 
J a n u a r y , 1 9 7 5 

T h e u n b e n d i n g a n t i - C o m m u n i s t g o v e r n m e n t o f S o u t h e r n 
R h o d e s i a s e e m s t o be i n t e r e s t e d i n e s t a b l i s h i n g d i p l o m a t i c 
r e l a t i o n s w i t h C o m m u n i s t C h i n a . S o u t h A f r i c a a n d C h i n a 
h o l d t h e s a m e e n d o f t h e t h r e a d o f t h e c i v i l w a r i n A n g o l a . 
I t i s q u i t e p r o b a b l e t h a t t h e C h i n e s e d o n o t w a n t t o m a r 
t h e i r r e p u t a t i o n b e f o r e t h e T h i r d W o r l d c o u n t r i e s b y o p e n 
a l l i a n c e w i t h t h e r a c i s t S o u t h A f r i c a , b u t P e k i n g c a n b e 
s u s p e c t e d o f a c o n c e a l e d f o r m o f c o o p e r a t i o n w i t h i t . 

"Newsweek" ( U S A ) , D e 
cember 2 2 , 1975 
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A c c o r d i n g t o S o u t h A f r i c a n s o u r c e s , P e k i n g a n d P r e t o 
r i a h a v e o f l a t e b e e n c o n d u c t i n g s e c r e t t a l k s , p r i m a r i l y 
o n t h e e x c h a n g e o f C h i n e s e o i l f o r S o u t h A f r i c a n u r a n i u m 
a n d n u c l e a r t e c h n o l o g y . 

"Toronto Star" ( C a n a d a ) , 
July, 1 9 7 7 

A l l d i p l o m a t i c r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e R e p u b l i c o f 
S o u t h A f r i c a h a v e b e e n i n s t r u c t e d t o b r o a d e n t i e s 
vAih C h i n e s e d i p l o m a t s . A c c o r d i n g t o S o u t h A f r i c a n d i 
p l o m a t i c s o u r c e s , t h e C h i n e s e d i p l o m a t s ' r e a c t i o n h a s 
n o t b e e n " n e g a t i v e " . 

" A f r i q u e - A s i e " ( F r a n c e ) , 
July, 1 9 7 8 

C h i n a a c t i v e l y t r a i n e d a n d e q u i p p e d H o l d e n R o b e r t o ' s 
C I A - m a i n t a i n e d b a n d s i n Z a i r e w h i c h t r i e d t o s e i z e p o w e r 
i n A n g o l a . P e k i n g ' s a c t i o n s w e r e t o t h e l i k i n g o f t h e S o u t h 
A f r i c a n r a c i s t s . C o n d e m n i n g C o m m u n i s m , M i n i s t e r o f t h e 
I n t e r i o r a n d I n f o r m a t i o n M u l d e r s t r e s s e d t h a t t h i s d i d 
n o t a p p l y t o P e k i n g a n d s p o k e o u t i n f a v o u r o f t h e S o u t h 
A f r i c a ' s c l o s e c o o p e r a t i o n w i t h C h i n a . V o r s t e r , P r i m e 
M i n i s t e r o f t h e r a c i s t r e g i m e , a l s o " h i g h l y a p p r e c i a t e d " 
P e k i n g ' s a c t i o n s . 

"New Age" ( I n d i a ) , Sep
tember, 1977 

C h i n a h a s r e v i s e d t h e p r i n c i p l e s o f i t s c o o p e r a t i o n 
w i t h T h i r d W o r l d s t a t e s , v / i t h h o l d i n g f i n a n c i a l a n d 
t e c h n i c a l a s s i s t a n c e t o t h e c o u n t r i e s w h i c h P e k i n g does 
n o t r e g a r d as s t r a t e g i c a l l y i m p o r t a n t a n d w h i c h c a n n o t 
p a y a h i g h p r i c e f o r P R C ' s a s s i s t a n c e . N o w a s s i s t a n c e 
i s g i v e n o n l y t o " k e y " c o u n t r i e s w h i c h C h i n a uses as bases 
f o r t h e e x t e n s i o n o f i t s " r e v o l u t i o n a r y " i n f l u e n c e i n d e v e l 
o p i n g c o u n t r i e s . 

" D a i l y Express" ( N i g e r i a ) , 
M a r c h 5, 1 9 7 8 
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Peking's advisers with Holden Roberto, leader of the reactionary 
National Front for the Liberation of Angola. 

I n t h e 1 9 6 8 - 7 0 c i v i l w a r i n N i g e r i a C h i n a s u p p o r t e d 
t h e B i a f r a n s e p a r a t i s t s i n t h e i r a t t e m p t s t o d i s m e m b e r 
N i g e r i a , A f r i c a ' s b i g g e s t s t a t e i n p o p u l a t i o n a n d e c o n o m i c 
p o t e n t i a l . 

"People's E v e n i n g News" 
( G h a n a ) , December, 1 9 7 7 

C h i n a s y s t e m a t i c a l l y s u p p o r t s a l l f o r c e s h o s t i l e t o t h e 
S o v i e t U n i o n . I t s A m b a s s a d o r t o S a n t i a g o e u l o g i z e s G e n e r 
a l P i n o c h e t . I t s e n d s a m i l i t a r y m i s s i o n t o P r e s i d e n t 
M o b u t u . I t e n t e r s i n t o c o n t a c t w i t h K u w a i t a n d e v e n 
S a u d i A r a b i a a n d i t d e c l a r e s , t h r o u g h i t s F o r e i g n M i n i s t e r , 
t h a t I r a n i s a " b u l w a r k a g a i n s t s o c i a l - i m p e r i a l i s m " , t h e r e b y 
a s s i g n i n g a " r e v o l u t i o n a r y r o l e " t o I r a n . F i n a l l y , i t s e n d s 
a n o t h e r m i n i s t e r t o C a r i b b e a n c o u n t r i e s t o e x p o s e F i d e l 
C a s t r o ' s " p e r f i d y " a n d t o d e m a n d C u b a ' s e x c l u s i o n f r o m 
t h e r a n k s o f n o n - a l i g n e d c o u n t r i e s . 

"Le M o n d e " ( F r a n c e ) , A u 
gust 1 2 , 1 9 7 8 
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W e s u p p o r t e d C h i n a a t t h e t i m e o f i t s a d m i s s i o n t o 
t i i e U N . B u t w h a t i s i t s g r a t i t u d e w o r t h i f w e c a n n o l o n g e r 
c o u n t u p o n i t as o u r a l l y ? C h i n a h a s g o n e i n f o r c o l l u s i o n 
w i t h r e a c t i o n a r y r e g i m e s ; i t h a s s a c r i f i c e d f r i e n d s a n d , 
a c t i n g i n a c c o r d a n c e w i t h t h e p r i n c i p l e " t h e e n e m i e s o f 
m y e n e m i e s a r e m y f r i e n d s " , i s f r a t e r n i z i n g w i t h i t s 
e n e m i e s o f y e s t e r d a y f o r i t s o w n e g o i s t i c a l p u r p o s e s . T h i s 
s h o w s a r e a l l a c k o f p r i n c i p l e . 

"Target" ( K e n y a ) , July, 
1 9 7 6 

W e e x p e c t t h a t t h e C h i n e s e p e o p l e , w h o s u f f e r e d 
g r e a t l y f r o m c o l o n i a l i s m a n d w a g e d a n a r m e d s t r u g g l e 
f o r t h e l i b e r a t i o n o f t h e i r c o u n t r y , w i l l t a k e a f i r m s t a n d 
i n r e l a t i o n t o t h e j u s t c a u s e o f t h e P a l e s t i n i a n p e o p l e a n d 
w i l l n o t b e s w a y e d b y e r r o n e o u s v i e w s . W e r e g r e t C h i n a ' s 
s u p p o r t f o r t h e E g y p t i a n P r e s i d e n t ' s b e t r a y a l w h i c h is 
r e j e c t e d b y t h e e n t i r e A r a b w o r l d . 

A . Jalloud, member of the 
G e n e r a l Secretariat of the 
G e n e r a l People's Congress 
of L i b y a , August, 1 9 7 8 

T h e p o l i c y o f a d v a n c i n g t h e i m p e r i a l i s t i n t e r e s t s o f 
t h e U n i t e d S t a t e s m e e t s w i t h P e k i n g ' s s u p p o r t , w h i c h 
f i t s i n w e l l w i t h t h e C h i n e s e l e a d e r s ' o v e r a l l h i g h l y r e a c 
t i o n a r y f o r e i g n p o l i c y l i n e . T h e y l a n d i n t h e s a m e c a m p 
as t h o s e w h o a r e a c t i n g a g a i n s t t h e A n g o l a n p e o p l e , a n d 
f u l l y a g r e e w i t h P i n o c h e t . T h e y d e c l a r e t h e i r a p p r o v a l 
o f t h e p r e s e n c e o f A m e r i c a n t r o o p s i n A s i a a n d W e s t e r n 
E u r o p e , s u p p o r t W e s t G e r m a n " u l t r a s " , a n d p e r s i s t e n t l y 
c a l l f o r s t r e n g t h e n i n g t h e p o l i t i c a l a n d m i l i t a r y a l l i a n c e 
o f s o - c a l l e d L i t t l e E u r o p e . 

Georges M a r c h a i s , G e n e r a l 
Secretary of the F r e n c h 
Communist Party, F e b r u 
ary, 1 9 7 6 

39 



T h e C P C ' s p o l i c y w i t h r e g a r d t o t h e p r o g r e s s i v e r e v o l u 
t i o n a r y f o r c e s i n C h i l e , E g y p t , t h e S u d a n , V i e t n a m a n d 
A n g o l a h a s l o n g s i n c e b e e n r o u s i n g t h e e v e r g r e a t e r c o n c e r n 
o f a l l p r o g r e s s i v e m a n k i n d . A s a r e s u l t C h i n a h a s c o m e 
t o p l a y a n o less r e a c t i o n a r y a n d a n t i - p o p u l a r r o l e t h a n 
t h a t p l a y e d b y i m p e r i a l i s m . C h i n a s u p p r e s s e s r e v o l u t i o 
n a r y a n d l i b e r a t i o n m o v e m e n t s t h r o u g h o u t t h e w o r l d , 
w e l c o m e s r e a c t i o n a r y l e a d e r s a n d s t r e n g t h e n s a n t i - p o p u l a r 
f o r c e s i n d i f f e r e n t c o n t i n e n t s , i n c i t i n g t h e m t o a c t s o f 
a g g r e s s i o n . 

Mengistu H a i l e M a r i a M 
C h a i r m a n of the Provisional 
M i l i t a r y Administrative 
C o u n c i l and the C o u n c i l 
of M i n i v e r s of Socialist 
E t h i o p i a , September, 1 9 7 8 

I s i t r e a l l y s o s t r a n g e t h a t t h e C h i n e s e g o v e r n m e n t 
s h o u l d b e s u p p o r t i n g t h e b l o o d y f a s c i s t r e g i m e o f P i n o c h e t 
a n d r e p r e s s i v e m i l i t a r y a n d r e a c t i o n a r y g o v e r n m e n t s i n 
L a t i n A m e r i c a ? I s i t so a m a z i n g t h a t C h i n a s h o u l d 
b e c o o p e r a t i n g w i t h M o b u t u t o g e t h e r w i t h t h e i n t e r v e n 
t i o n i s t f o r c e s o f t h e N A T O b l o c ? A n d w h y s h o u l d o n e be 
s u r p r i s e d a t C h i n a h a v i n g j o i n e d h a n d s w i t h t h e R e p u b l i c 
o f S o u t h A f r i c a a g a i n s t A n g o l a , w i t h S o m a l i i n i t s a g g r e s 
s i o n a g a i n s t t h e E t h i o p i a n r e v o l u t i o n , w i t h E g y p t i n i t s 
p o l i c y o f a s e p a r a t e p e a c e a n d c o n c e s s i o n s , w i t h c o n s e r v a t 
i v e a n d r e a c t i o n a r y f o r c e s i n A n g o l a a n d t h e F e d e r a l 
R e p u b l i c o f G e r m a n y , w i t h N A T O i n E u r o p e a n d w i t h 
Y a n k e e i m p e r i a l i s m h e r e , t h e r e a n d e v e r y w h e r e ? A n d i s 
t h e r e a n y t h i n g s u r p r i s i n g i n C h i n a ' s b l u n t a n d d a n g e r o u s 
p r e a c h i n g o f t h e i n e v i t a b i l i t y o f a T h i r d W o r l d W a r ? 

T h e h a u g h t y a t t i t u d e t o w a r d p e o p l e s , n o r m s a n d p r i n 
c i p l e s m u s t h a v e a l i m i t , m u s t s t o p a t s o m e p o i n t , m u s t 
m e e t w i t h r e a l r e b u f f i n t h e m i n d s o f p e o p l e . 

F i d e l Castro, F i r s t Secre
tary of the C C of the C o m 
munist Parti/ of C u b a , 
C h a i r m a n of the State 
C o u n c i l and the C o u n c i l 
of M i n i s t e r s of the Repub
l i c of C u b a , July, 1 9 7 8 
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Chinese arms delivered to the counterrevolutionary forces 
in Angola. 



W h a t c a n o n e s a y o f a g a n g w h o m o u t h t h e w o r d s o f 
M a r x i s m - L e n i n i s m , b u t h a v e b e c o m e t h e c h i e f i d e o l o g i c a l 
a n d p o l i t i c a l m o b i l i z e r s f o r e x t r e m e r e a c t i o n , w h o 
h a v e b e c o m e t h e m o s t v o c a l p r o p o n e n t s o f t h e H i t l e r i a n 
b i g l i e o f a n t i - S o v i e t i s m ? 

W h a t c a n o n e s a y a b o u t a c l i q u e t h a t m o u t h s p h r a s e s 
a b o u t p e a c e , b u t s t a t e s t h a t d e t e n t e , p e a c e f u l c o e x i s t e n c e 
a n d n u c l e a r a r m s c o n t r o l a r e p o l i c i e s o f a p p e a s e m e n t o f 
t h e S o v i e t U n i o n ? 

W h a t c a n o n e s a y a b o u t a p o l i t i c a l b u r e a u o f a C o m m u 
n i s t P a r t y w h o a r e a n a c t i v e f o r c e i n s u p p o r t i n g 
t h e i m p e r i a l i s t f o r c e s i n e v e r y c o r n e r o f t h e w o r l d — t h e 
f a s c i s t s a n d r a c i s t s i n C h i l e , A n g o l a , Z a i r e , A f g h a n i s t a n , 
N A T O a n d o n a n d o n ? 

M a o i s m i s a t e m p o r a r y p h e n o m e n o n . B u t i t w i l l n o t 
d i s a p p e a r w i t h o u t a s t r u g g l e . M a o i s m , l i k e a l l o p p o r 
t u n i s m , m u s t b e f o u g h t a n d e x p o s e d . 

Gus H a l l , G e n e r a l Secretary 
of the Communist Party 
of the U S A , June 3 0 , 1 9 7 8 

V I I I . 

T H E W E S T ' S " C H I N E S E C A R D " 

C h i n a i s t h e b e s t a s s i s t a n t o f t h e U n i t e d S t a t e s i n t h e 
w o r l d a r e n a . P e k i n g p r o v o k e s a s p l i t i n t h e C o m m u n i s t 
b l o c a n d a b u s e s t h e R u s s i a n s . I t s r h e t o r i c n o t w i t h s t a n 
d i n g , i t i s a c t i n g i n s u c h a w a y a s t o f o r t i f y t h e A m e r i c a n 
p r e s e n c e i n S o u t h K o r e a a n d J a p a n , i n t h e P h i l i p p i n e s 
a n d T h a i l a n d . I t r e s t r a i n s N o r t h K o r e a a n d N o r t h V i e t n a m . 
F r o m t i m e t o t i m e i t h e l p s a l s o i n t h e U N . 

"Washington Post" ( U S A ) . 
December I , 1 9 7 5 

C e r t a i n U S c i r c l e s u r g e t h e C a r t e r G o v e r n m e n t t o 
" p l a y t h e C h i n e s e c a r d " a n d c o n s i d e r t h a t i f t h i s g a m e i s 
p l a y e d t o t h e e n d C h i n a w i l l v i r t u a l l y b e c o m e a m e m b e r o f 
t h e A m e r i c a n e c o n o m i c a n d m i l i t a r y s y s t e m , e v e n i f n o t 
a n o f f i c i a l m e m b e r o f t h e A m e r i c a n a l l i a n c e . 

" C h r i s t i a n Science M o n i t o r " 
( U S A ) , July 1 , 1 9 7 7 

I n s t e a d o f f a c i n g t h e f a c t s s o b e r l y , s o m e W e s t e r n c i r c l e s 
d e l u d e t h e m s e l v e s w i t h t h e h o p e o f t u r n i n g P e k i n g ' s 
e x p a n s i o n i s m a w a y f r o m t h e m s e l v e s a n d c h a n n e l l i n g i t i n 
a n o t h e r d i r e c t i o n . T h e y a r e f o r g e t t i n g t h e b i t t e r l e s s o n s 
o f r e c e n t h i s t o r y , w h e n a p p e a s e m e n t o f a n a g g r e s s o r 
b r o u g h t a b o u t a d i r e c a t a s t r o p h e b o t h f o r t h e " a p p e a s e r s " 
t h e m s e l v e s a n d f o r u n i v e r s a l p e a c e . W h e r e i s t h e g u a r a 
n t e e t h a t h i s t o r y w i l l n o t r e p e a t i t s e l f ? 

" P r a v d a " ( U S S R ) , May 
1 4 , 1 9 7 8 

I n r e c e n t m o n t h s P e k i n g h a s b e e n a m e c c a f o r e v e r y 
a r m s s a l e s m a n i n t h e w o r l d . T h e l i s t i s t o o l o n g t o i n c l u d e 
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i n i t s e n t i r e t y , b u t a f e w e x a m p l e s a r e w o r t h g i v i n g : 
— W e s t G e r m a n G e n e r a l J o h a n n e s S t e i n h o f f , f o r m e r 

c h a i r m a n o f t h e M i l i t a r y C o m m i t t e e o f N A T O , w h o a r r i v e d 
i n P e k i n g i n t h e c o m p a n y o f A d o l f K i e l m a n s e g a n d H e i r t -
r i c h T r a t t n e r , s p e c i a l i s t s i n s u r p r i s e a t t a c k s a n d a e r i a l 
l a n d i n g s ; 

— M a n f r e d W o e r n e r , c u r r e n t c h a i r m a n o f t h e F e d e r a l 
R e p u b l i c o f G e r m a n y ' s B u n d e s t a g C o m m i s s i o n o n D e f e n s e ; 

— A d m i r a l P o s e r , f o r m e r h e a d o f t h e N A T O I n f o r m a 
t i o n S e r v i c e ; 

— J a m e s S c h l e s i - n g e r , f o r m e r U S S e c r e t a r y o f D e f e n s e 
a n d c u r r e n t l y d i r e c t o r o f t h e U S F e d e r a l E n e r g y A g e n c y , 
c o n s i d e r e d t o b e a P e n t a g o n " h a w k " a n d a b i t t e r e n e m y 
o f t h e p r o c e s s o f i n t e r n a t i o n a l d e t e n t e ; 

— M a r s h a l N e i l C a m e r o n , C h i e f o f t h e G e n e r a l S t a f f 
o f t h e B r i t i s h a r m y , w h o , w h i l e i n P e k i n g r e c e n t l y , s t a t e d 

44 

w i t h o u t a n y b e a t i n g a b o u t t h e b u s h t h a t t h e B r i t i s h a n d 
C h i n e s e b o t h c o n s i d e r e d t h e S o v i e t U n i o n t o b e t h e r n a i n 
e n e m y ; 

— H i e d o M i y o s h i , f o r m e r C h i e f o f t h e G e n e r a l S t a f f 
o f J a p a n ' s S e l f - D e f e n c e F o r c e s , w h o s t a t e d t h a t v i s i t s 
t o C h i n a b y J a p a n e s e m i l i t a r y o f f i c i a l s w o u l d i n c r e a s e . 

" G r a n t n a " ( C u b a ) , Junel, 
1 9 7 8 

High-ranking officers of the Chinese army tour Western Europe 
shopping for new types of weapons. This picture was taken in West 
Germany. 

" W e h a v e r e c e i v e d r e l i a b l e r e p o r t s t h a t t h e C h i n e s e 
s e c r e t s e r v i c e s a r e w o r k i n g i n c l o s e c o l l a b o r a t i o n w i t h 
t h e F r e n c h , U S , W e s t G e r m a n a n d N A T O s e c r e t s e r v i c e s . 
I t m u s t b e s a i d t h a t i n c r e d i b l e a s i t s e e m s , i t i s a b s o l u t e l y 
t r u e . " 

F i d e l Castro, i n a n inter
view to " A f r i q u e - A s i e " 
( F r a n c e ) , M a y , 1 9 7 7 
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A s f a r b a c k a s t h e s u m m e r o f 1 9 7 7 , The New York Times 
l e a k e d a s e c r e t d o c u m e n t r e v e a l i n g t h a t h i g h l e v e l s o f t h e 
P e n t a g o n a n d S t a t e D e p a r t m e n t w e r e d i s c u s s i n g t h e p r o s 
a n d c o n s o f s u p p l y i n g C h i n a w i t h m i l i t a r y t e c h n o l o g y , 
c o m m u n i c a t i o n s , i n s t a l l a t i o n s , n u c l e a r r e a c t o r s , l a s e r 
e q u i p m e n t , h e l i c o p t e r s , a n t i t a n k m i s s i l e s , e t c . C h i n e s e 
m i l i t a r y d e l e g a t i o n s h a v e b e c o m e a s s i d u o u s m a r a u d e r s 
o f N A T O a r s e n a l s . L a s t a u t u m n a C h i n e s e m i l i t a r y d e l e g a 
t i o n h e a d e d b y Y a n g C h e n - w u , A s s o c i a t e C h i e f o f t h e 
G e n e r a l S t a f f , t r a v e l l e d t o F r a n c e . I t v i s i t e d l a n d a n d 
n a v a l b a s e s a n d e x p r e s s e d a n i n t e r e s t i n a c q u i r i n g a i r - t o -
s u r f a c e a n d s u r f a c e - t o - s u r f a c e m i s s i l e s . C h i n a h o p e s t o 
p u r c h a s e v e r t i c a l t a k e o f f H a r r i e r f i g h t e r p l a n e s i n E n g l a n d . 

" Q n m t n a " ( C u b a ) , June I , 
1 9 7 8 

I t i s n o t a t a l l i l l o g i c a l t o s a y t h a t C h i n a i s a 1 6 t h 
m e m b e r o f t h e N o r t h A t l a n t i c a l l i a n c e . 

G e n e r a l A . H a i g , N A T O 
Supreme Commander i n 
E u r o p e , F e b r u a r y , 1 9 7 8 

T h e C h i n e s e a r e o v e r a n d o v e r a g a i n u r g i n g t h e V / e s t -
E u r o p e a n s t o s t r e n g t h e n N A T O i n o r d e r t o a v e r t t h e t h r e a t 
f r o m t h e R u s s i a n s , a n d o v e r a n d o v e r a g a i n d r a w i n g a n 
a l l u r i n g p i c t u r e o f t h e s e c o n d f r o n t C h i n a c o u l d e s t a b l i s h 
i n t h e E a s t . 

F o r a l l t h a t , i t s h o u l d n o t b e f o r g o t t e n t h a t t h e 
C h i n e s e h a v e a l w a y s b e e n m a s t e r s a t " d o u b l e - c r o s s i n g " 
p o l i c i e s . T h e y a l s o r e a l i z e f u l l w e l l t h a t t h e i r w a r n i n g s 
a b o u t t h e m i l i t a r y t h r e a t f r o m t h e S o v i e t U n i o n s o u n d 
e x a g g e r a t e d , t o s a y t h e l e a s t . 

" W e l t der Arbeit" ( F R G ) , 
August 1 9 , 1 9 7 8 

T o s e e k t o " d r i v e t h e R u s s i a n s o u t o f E u r o p e " w i t h 
t h e h e l p o f t h e C h i n e s e c r e a t e s t h e v e r y i n s e c u r i t y w h i c h 

46 

e n d a n g e r s p e a c e o n o u r c o n t i n e n t . A n y c o n f l i c t b e t w e e n 
C h i n a a n d e i t h e r o f t h e t w o s u p e r - p o w e r s c o u l d d r a g C e n t 
r a l E u r o p e i n t o a n e w w a r , i r r e s p e c t i v e o f w h e t h e r i t b e g a n 
o n t h e U s s u r i o r i n t h e P a c i f i c . I n t h e n u c l e a r a g e t h i s 
r o a d l e a d s d i r e c t l y t o w h o l e s a l e a n n i h i l a t i o n . 

* F r a n k f i r t e r R u n / l i c H a u " 
( F R G } , October, 1 9 7 7 

A ^roup of West German army offirers and Iheir Chinese hosts 

I n a d e b a t e h e l d i n N e w Y o r k i n 1 9 7 4 , B r z e z i n s k i v o i c e d 
t h e o p i n i o n t h a t " d e t e n t e w a s a n a c h r o n i s t i c , d a n g e r o u s 
a n d i n c o m p a t i b l e w i t h t h e o v e r a l l p r o b l e m s o f t h e w o r l d " . 

T h i s p a s t M a y 2 0 , a t t h e w e l c o m i n g b a n q u e t f o r C a r 
t e r ' s a d v i s e r , C h i n e s e F o r e i g n M i n i s t e r H u a n g H u a d e c l a r e d , 
" T h e p e o p l e s s h o u l d n o t l e t t h e m s e l v e s b e l u l l e d b y 
i l l u s i o n s o f p e a c e . T h e y s h o u l d o p p o s e t h e p o l i c y o f 
d e t e n t e . " , ^ 

D u r i n g t h a t s a m e b a n q u e t , B r z e z i n s k i d e f m i t e l y s t r e s 
s e d t h e i n t e r e s t s t h a t U S i m p e r i a l i s m a n d t h e C h i n e s e 
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l e a d e r s h a d i n c o m m o n w h e n h e s a i d t h a t " a s e c u r e a n d 
p o w e r f u l C h i n a w a s i n t h e i n t e r e s t s o f t h e U n i t e d S t a t e s 
a n d t h a t a p o w e r f u l r e l i a b l e U n i t e d S t a t e s t h a t h a d 
c o m m i t m e n t s a r o u n d t h e w o r l d w a s i n t h e i n t e r e s t s o f 
C h i n a . " 

" G r a n m a " ( C u b a ) , M a y 
3 0 , 1 9 7 8 

C h i n a i s p l a y i n g a d a n g e r o u s g a m e , a n d i t s p a r t n e r s 
o u g h t t o g i v e s e r i o u s t h o u g h t t o t h i s . I t m a y w e l l b e t h a t 
H u a K u o - f e n g ' s t r a i n i s m o v i n g i n a n e n t i r e l y d i f f e r e n t 
d i r e c t i o n f r o m t h a t i n w h i c h t h e y w o u l d l i k e t o m o v e . 

" I n d i a n Express" ( I n d i a ) , 
A u g u s t 3 0 , 1 9 7 8 

A n y U S - C h i n a m i l i t a r y l i n k m i g h t b e t h e f i r s t s t e p d o w n 
a " s l i p p e r y s l o p e " o f U S i n v o l v e m e n t i n p r o b l e m s a n d c o n 
f l i c t s i t s h o u l d s t a y o u t o f . C h i n a ' s i n t e r n a l p o l i t i c s a n d 
i t s l e a d e r s h i p a r e s t i l l s o u n p r e d i c t a b l e t h a t t h e p o s s i b i l i t y 
o f a r e v e r s i o n b y t h e C h i n e s e t o h o s t i l e p o l i c i e s c a n n o t 
b e r u l e d o u t . T h e r e f o r e , a n y i m p r o v e m e n t o f C h i n a ' s 
m i l i t a r y c a p a b i l i t i e s m i g h t s i m p l y i n c r e a s e P e k i n g ' s 
a b i l i t y t o t h r e a t e n U S a l l i e s . 

. " F o r e i g n Affairs" ( U S A ) , 
A p r i l , 1 9 7 7 

I f t h e U n i t e d S t a t e s a n d t h e N A T O c o u n t r i e s a r e n o t 
a v e r s e t o e x p l o i t i n g i n t h e i r o w n i n t e r e s t s t h e d i f f i c u l t i e s 
t h a t h a v e a r i s e n i n S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s , t h e P e k i n g 
l e a d e r s h a v e s o m e t h i n g e l s e o n t h e i r m i n d — t o a g g r a v a t e 
r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d t h e U S A t o t h e l i m i t , 
t o e x p l o i t t h i s a g g r a v a t i o n n o t b y a n y m e a n s i n A m e r i c a ' s 
i n t e r e s t s b u t i n t h e i r o w n . A S o v i e t - A m e r i c a n c o n f r o n t a 
t i o n o r , b e t t e r s t i l l , w a r — t h a t i s P e k i n g ' s c h e r i s h e d 
d r e a m . 

" P r a v d a " ( U S S R ) , June 
17, 1 9 7 8 

IX 

P E K I N G : F I G H T T H E USSR T O 
T H E L A S T E U R O P E A N S O L D I E R ! 

T h e c o n t i n u i n g d e s i r e o f m a n y E u r o p e a n s t o s e e k b e t t e r 
r e l a t i o n s w i t h R u s s i a m a ' k e s t h e m r e a c t w i t h i r r i t a t i o n 
w h e n t h e C h i n e s e r e j e c t t h e c o n c e p t o f d e t e n t e a s a f r a u d . 

" T h e T i m e s " ( B r i t a i n ) , No
vember 4 , 1 9 7 4 

A Chinese mil i tary delegation in Br i ta in . 

P e k i n g , w h i l e t r y i n g t o i n v o l v e B r i t a i n a n d t h e W e s t 
i n a n a l l i a n c e a g a i n s t t h e U S S R , i s s u r e t h a t i t w i l l h a v e 
t o f i g h t a w a r a g a i n s t t h e R u s s i a n s t o t h e l a s t E n g l i s h m a n 
a n d l a s t F r e n c h m a n . 

"Economist ( B r i t a i n ) , 
December 3 1 , 1 9 7 7 
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T o s o w d i s c o r d b e t w e e n W e s t e r n E u r o p e a n d t i i e S o v i e t 
U n i o n , t o p i t t h e m a g a i n s t e a c h o t h e r i s b u t p a r t o f a t a s k 
t e m p o r a r i l y p u s h e d t o t h e f o r e f r o n t . T h e m a i n t h i n g i s t o 
c h a n g e t h e v e r y b a s i s o f E u r o p e ' s u n i f i c a t i o n — t h a t i s 
t h e p i v o t o f P e k i n g ' s l o n g - t e r m f o r e i g n p o l i c y . A u n i t e d 
s o v e r e i g n E u r o p e p u r s u i n g a n i n d e p e n d e n t f o r e i g n p o l i c y 
a n d g u i d e d b y i t s o w n i n t e r e s t s d o e s n o t s u i t W a s h i n g t o n . 
T o p e r p e t u a t e E u r o p e ' s o p p o s i t i o n t o t h e S o v i e t U n i o n 
w o u l d m e a n s o l v i n g t h e p r o b l e m . C h i n e s e d i p l o m a c y i s 
d o i n g t h e m o s t t h a n k l e s s w o r k f o r t h e A m e r i c a n s b y t r y i n g 
i n r o u n d a b o u t w a y s t o i n d u c e t h e E u r o p e a n s t o t a k e a 
h i g h l y r i s k y r o a d u p o n w h i c h t h e y m a y b e d e p r i v e d o f 
t h e p o s s i b i l i t y o f f r e e l y d e c i d i n g t h e i r o w n a f f a i r s . 

W h a t i s a c t u a l l y i n v o l v e d i s a d i v i s i o n o f s p h e r e s o f 
i n f l u e n c e b e t w e e n t h e U S A a n d t h e P R C . E u r o p e i s f i n d 
i n g i t s e l f i n t h e A m e r i c a n s p h e r e o f i n f l u e n c e a n d P e k i n g 
i s t r y i n g t o e n s u r e t h a t i t r e m a i n t h e r e . 

" C o u r r t e r de politique et-
rangere" ( F r a n c e ) . Septem
ber, 1 9 7 5 

C h i n a c a l l s f o r t h e s t r e n g t h e n i n g o f N A T O , b u y s W e s t 
E u r o p e a n w e a p o n s , i n v i t e s W e s t E u r o p e a n m i l i t a r y d e l e 
g a t i o n s , a s k s f o r s t u d e n t p l a c e s f o r C h i n e s e i n W e s t E u r o p e a n 
u n i v e r s i t i e s , e x t e n d s a e r i a l c o m m u n i c a t i o n w i t h 
W e s t e r n E u r o p e — a n d a l l t h i s n o t f o r l o v e o f o u r b e a u t i 
f u l b l u e e y e s , b u t b e c a u s e w e , w h o n e i g h b o u r o n t h e S o v i e t 
U n i o n f r o m t h e o p p o s i t e s i d e , a r e o f m o m e n t a r y i n t e r e s t 
t o a n a n c i e n t c o u n t r y w h i c h , o n t h e w h o l e , h a s a l w a y s 
b e e n s e l f - s a t i s f i e d a n d r e g a r d e d a l l f o r e i g n e r s a s b a r b a r i a n s . 

" M e u e Z i i r c h e r /.eitung" 
Switze'^tandi, Septenher 
0, 1 9 7 8 

P e k i n g h a s r e p e a t e d l y w a r n e d t h e U S A t h a t t h e S o v i e t 
U n i o n i s " o u t s t r i p p i n g " i t i n t h e " g l o b a l r i v a l r y " a n d t h a t , 
a s C h i n a ' s F o r e i g n M i n i s t e r p u t i t d u r i n g h i s m e e t i n g w i t h 
a U S d e l e g a t i o n , " i t h a d b e t t e r c o m e t o i t s s e n s e s " a n d s t o p 
i t s p o l i c y o f a p p e a s i n g t h e S o v i e t U n i o n . 

' C h r i s t i a n Science M o n i t o r " 
( U S ' i ) , November 2 1 , 1 9 7 7 
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P e k i n g h a s t r i e d t o i n c i t e t h e U S A a n d o t h e r 
i m p e r i a l i s t p o w e r s t o " g o a h e a d " a n d s t a r t a w a r . A c c o r d i n g 
t o K y o d o T s u s h i n , T e n g H s i a o - p i n g s a i d a t a m e e t i n g 
w i t h a g r o u p o f J a p a n e s e p a r l i a m e n t a r i a n s i n e a r l y S e p 
t e m b e r 1 9 7 7 t h a t t h e U S A w a s c a p a b l e o f s t a r t i n g a w o r l d 
w a r , b u t c o u l d n o t " p l u c k u p c o u r a g e t o d o s o " , t h a t J a p a n 
h a d " n e i t h e r t h e c o u r a g e , s t r e n g t h , n o r t h e c a p a b i l i t y o f 
s p a r k i n g o f f a w a r " , a n d t h a t t h e S o v i e t U n i o n w a s t h e 
o n l y c o u n t r y " p r e p a r e d t o p r o v o k e a w o r l d w a r " . 

" I n t e r n a t i o n a l A f f a i r s 
( U S S R ) , M a r c h , 1 9 7 8 

C h i n a ' s l e a d e r s a r e f u l l o f a d v i c e f o r o t h e r s . T h e y w a n t 
T u r k e y t o s t a n d u p t o t h e R u s s i a n s , t h e y w a n t N A T O 
s t r e n g t h e n e d , a n d J a p a n t o s t a n d b y i t s a l l i a n c e w i t h 
t h e U S . T h e y w a n t A m e r i c a n s i n v o l v e d i n t h e t a n g l e o f 
A f r i c a n w a r s a n d p o l i t i c s . B u t i s i t g o o d a d v i c e ? 

" U . S . News and W o r l d 
Report" ( U S A ) , July 17, 
1 9 7 8 

I f a w a r b r e a k s o u t , d e c l a r e s P R C D e f e n s e M i n i s t e r 
H s u H s i e n - c h i a n g , " w e s h a l l b e w e l l * p l a c e d " . A n a r m e d 
c l a s h b e t w e e n t h e S o v i e t U n i o n a n d t h e U S A — p r e c i s e l y 
t h a t , a c c o r d i n g t o t h e p l a n s o f P e k i n g ' s s t r a t e g i s t s , w i l l 
b e a c h i e v e d w h e n t h e " C h i n e s e c a r d " i s f i n a l l y p l a y e d . 

" P r a v d a " ( U S S R ) , A u 
gust 5, 1 9 7 8 

I n order to survive, we must have business with one {the 
U n i t e d States) i n order to defeat the other (the U S S R ) . At 
the present time let the U S A protect us f r o m the Soviet 
U n i o n ' s i n f l u e n c e and defend the coasts of the East C h i n a 
Sea so that we may concentrate more forces to stand up to the 
n o r t h e r n power and pay more attention to the country's 
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development. W h e n we f i n d that the time has come, we shall 
say to U n c l e Sam: "Please pack your bag and go". 

Kens P i a o , member of the 
P o l i t i c a l B u r e a u , head of 
the I n t e r n a t i o n a l Relations 
Department of the C C C P C , 
F e b r u a r y , 1 9 7 8 

T h e l a t e s t e v e n t s — t h e c o n c l u s i o n o f a [ J a p a n e s e - C h i n e s e ] 
t r e a t y b y d i n t o f w h i c h t h e r e e m e r g e s a p o t e n t i a l l y 
p o w e r f u l c o m b i n a t i o n o f t h e 9 5 0 - m i l l i o n s t r o n g p o p u l a t i o n 
o f C h i n a a n d i t s r i c h n a t u r a l r e s o u r c e s w i t h J a p a n ' s v a s t 
p o s s i b i l i t i e s i n t e r m s o f i n d u s t r y , t e c h n o l o g y a n d m a r k e t i n g 
— b e t o k e n m a j o r c h a n g e s i n t h a t r e g i o n o f t h e g l o b e . I n 
c o n n e c t i o n w i t h t h e s h i f t i n t h e s t r a t e g i c c o r r e l a t i o n o f 
f o r c e s m a n y q u e s t i o n s a r i s e , e s p e c i a l l y f o r t h e U n i t e d 
S t a t e s . 

" W a l l Street J o u r n a l " 
( U S A ) , August 2 2 , 197S 

T h e r a p p r o c h e m e n t b e t w e e n t w o m a j o r A s i a n p o w e r s , 
J a p a n a n d C h i n a , h a s g i v e n r i s e t o g r a v e a p p r e h e n s i o n s 
a m o n g o t h e r c o u n t r i e s i n t h e r e g i o n . W h a t w i l h a p p e n i f 
t h e r e s o u r c e s a n d v a s t p o p u l a t i o n o f C h i n a a r e w e d d e d 
t o t h e e c o n o m i c m i g h t a n d a d v a n c e d i n d u s t r i a l t e c h n o l o g y 
o f J a p a n ? F r o m t h e s t a n d p o i n t o f l o n g - t e r m p r o s p e c t s 
t h e J a p a n e s e - C h i n e s e t r e a t y i s r e g a r d e d as a p o t e n t i a l 
t h r e a t . 

' ' D a i l y Y o m i u r i " ( J a p a n ) , 
quotel i n the "Za ' R u -
bezhon, August 1 8 , 1 9 7 8 

T h e p o i n t o f t h e J a p a n e s e - C h i n e s e t r e a t y i s t h e 
s e t t i n g u p o f a n " E a s t e r n N A T O " t h r o u g h l i n k i n g u p t h e 
p e a c e a n d f r i e n d s h i p t r e a t y w i t h t h e J a p a n e s e - A m e r i c a n 
s e c u r i t y t r e a t y . C h i n a u n d o u b t e d l y h a s i n m i n d t h a t t h e 
J a p a n e s e - C h i n e s e t r e a t y h a s b e e n c o n c l u d e d as o n e o f 
t h e l i n k s i n C h i n e s e d i p l o m a c y , w h i c h i s s e e k i n g a t a l l 
c o s t s t o s t e m t h e S o v i e t U n i o n ' s i n f l u e n c e i n A s i a . 

" H s i n c h i h s h i h " ( H o n g 
K o n g ) , August, 1 9 7 8 
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P R C P r e m i e r H u a K u o - f e n g h a s m a d e a t r i p t o 
c o u n t r i e s o f C e n t r a l E u r o p e a n d v i s i t e d I r a n , e v e r y w h e r e 
t r y i n g t o k i n d l e e n m i t y t o t h e S o v i e t U n i o n . H u a ' s 
d e m a g o g i c s p e e c h e s , f u l l o f h o s t i l i t y , c e r t a i n l y i r r i t a t e 
t h e R u s s i a n s . B u t i t ' s h a r d t o s a y w h e t h e r H u a i s t h e 
f a m o u s " C h i n e s e c a r d " p l a y e d b y t h e C a r t e r g o v e r n m e n t , 
o r h e h i m s e l f i s p l a y i n g h i s " A m e r i c a n c a r d " . P r e s i d e n t 
C a r t e r a n d h i s N a t i o n a l S e c u r i t y A d v i s e r Z b i g n i e w 
B r z e z i n s k i a r e a c t i n g a s i f t h e y h a d t o r e w a r d t h e P R C f o r 
s t e p s w h i c h i n v e r y l a r g e m e a s u r e a c c o r d w i t h i t s o w n 
i n t e r e s t s . B u t t h e t h i n g i s t h a t t h e e x t e n t o f t h e h a r m 
w h i c h g r e a t e r h o s t i l i t y o n t h e S o v i e t U n i o n ' s p a r t c a n 
d o t o u s — a n d t o t h e P R C — c a n b e g r e a t e r t h a n t h e e x t e n t 
o f P e k i n g ' s u s e f u l n e s s t o u s . 

" W a s h i n g t o n Post" ( U S A ) , 
S e p t e m b e r 1 2 , 1 9 7 8 

I t i s n o l o n g e r a q u e s t i o n o f t h e W e s t m a k i n g u s e o f 
C h i n a . T h e C h i n e s e a r e d e t e r m i n e d t o m a k e u s e o f u s t o o . 
C h i n a i s w e l l a n d t r u l y i n t h e w o r l d p o w e r g a m e — a n d 
n o t a s a c a r d , b u t a p l a y e r . 

" O b s e r v e r " ( O r i t a i n ) , A u 
g u s t , 2 7 , 1 9 7 8 

I n f a c t , w h a t h a p p e n e d i n t h e t h i r t i e s i s r e p e a t i n g 
i t s e l f i n a n e w h i s t o r i c a l s e t t i n g . A t t h a t t i m e t h e l e a d e r s 
o f t h e W e s t w e r e t r y i n g t o t u r n f a s c i s t a g g r e s s i o n a g a i n s t 
t h e U S S R . T h e n a z i c h i e f t a i n s f o r t h e i r p a r t l e a n e d i n 
t h e i r a g g r e s s i v e p o l i c i e s u p o n t h e W e s t ' s a n t i - C o m m u n i s t 
a n d a n t i - S o v i e t p r o p a g a n d a . I n t h i s w a y t h e y w e r e c l e a r i n g 
t h e w a y f o r e s t a b l i s h i n g c o n t r o l o v e r s m a l l a n d m e d i u m 
c o u n t r i e s i n E u r o p e b e f o r e p r o c e e d i n g t o n e w t e r r i t o r i a l 
s e i z u r e s . T h e a n t i - S o v i e t g a m b l e w i t h e x p a n s i o n i s t f o r c e s 
t u r n e d o u t b a d l y f o r i t s a u t h o r s . B u t i t a l s o c o s t t h e w h o l e 
o f m a n k i n d t h e m o s t g r i e v o u s s a c r i f i c e s a n d h a r d s h i p s i n 
t h e w o r l d c o n f l i c t t r i g g e r e d o f f i n t h e l a t e t h i r t i e s . 

T h o s e l e s s o n s w e r e t r a g i c e n o u g h . O n l y i r r e s p o n s i b l e 
l e a d e r s w h o d e e m i t p e r m i s s i b l e t o g a m b l e w i t h t h e l i v e s 
o f m i l l i o n s o f p e o p l e c a n t h i n k o f p i t t i n g o n e s t a t e 
a g a i n s t a n o t h e r . 

" I z v e s t i a " ( U S S R ) , A u 
g u s t 2 , 1 9 7 8 

Part Two 
RELATIONS BETWEEN 
THE SOVIET UNION 
AND THE PEOPLE'S 
REPUBLIC OF CHINA 
(DOCUMENTS) 



CONCERNING RELATIONS 
BETWEEN THE SOVIET UNION 
AND THE PEOPLE'S REPUBLIC 
OF CHINA 

E x c e r p t s from Speeches by Leonid Brezhnev, General 
Secretary of the Central Committee of the Communist 
P a r t y of the Soviet Union and Chairman of the 
Presidium of the Supreme Soviet of the USSR 

O u r p o l i c y w i t h r e g a r d t o C h i n a i s c o n s i s t e n t a n d b a s e d 
o n p r i n c i p l e . T h e C e n t r a l C o m m i t t e e o f t h e C P S U a n d t h e 
S o v i e t G o v e r n m e n t c h a r t t h e i r p o l i c y o n t h e l o n g - t e r m 
p e r s p e c t i v e . W e a r e c o n s c i o u s o f t h e f a c t t h a t t h e b a s i c 
i n t e r e s t s o f t h e S o v i e t a n d C h i n e s e p e o p l e s c o i n c i d e . W e h a v e 
a l w a y s p e r s e v e r e d a n d w i l l c o n t i n u e t o p e r s e v e r e i n o u r 
e f f o r t s t o k e e p a l i v e t h e f r i e n d l y f e e l i n g s w h i c h e x i s t a m o n g 
t h e S o v i e t p e o p l e f o r t h e f r a t e r n a l C h i n e s e p e o p l e , a n d w e 
a r e c e r t a i n t h a t t h e C h i n e s e p e o p l e , t o o , h a v e t h e s a m e 
f e e l i n g s t o w a r d s t h e S o v i e t U n i o n a n d t h e o t h e r s o c i a l i s t 
c o u n t r i e s . 

F r o m t h e Speech a t t h e 
I n t e r n a t i o n a l M e e t i n g of 
C o m m u n i s t a n d W o r k e r s ' 
P a r t i e s , M o s c o w , June 7, 
1 9 6 9 

C h i n e s e o f f i c i a l r e p r e s e n t a t i v e s t e l l u s t h a t r e l a t i o n s 
b e t w e e n t h e U S S R a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a 
s h o u l d b e b a s e d o n t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l c o e x i s t e n c e . 
W e l l , i f P e k i n g d o e s n o t f i n d i t p o s s i b l e t o g o f u r t h e r i n i t s 
r e l a t i o n s w i t h a s o c i a l i s t s t a t e , w e a r e p r e p a r e d t o c o n d u c t 
S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s o n t h i s b a s i s t o d a y . . . w e n o t o n l y 
p r o c l a i m s u c h r e a d i n e s s , b u t w e t r a n s l a t e i t i n t o t h e l a n g u a g e 
o f c o n c r e t e a n d c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s o n n o n - a g g r e s s i o n , o n 
s e t t l e m e n t o f b o r d e r d i s p u t e s , o n i m p r o v e m e n t o f r e l a t i o n s 
o n a m u t u a l l y a d v a n t a g e o u s f o u n d a t i o n . T h e C h i n e s e l e a d e r s 
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h a v e k n o w n t h e s e p r o p o s a l s a l o n g t i m e . T h e n e x t m o v e i s 
C h i n a s. 

F r o m the Speech at the 
15th Congress of the T r a d e 
U n i o n s of the U S S R , 
M a r c h 2 0 , 1 9 7 2 

T h e C h i n e s e l e a d e r s c l a i m t o b e d i s t u r b e d a b o u t s o m e 
t h r e a t e m a n a t i n g f r o m t h e S o v i e t U n i o n . I f t h e s e s t a t e m e n t s 
a r e n o t h y p o c r i t i c a l , i t i s i m p o s s i b l e t o u n d e r s t a n d w h y C h i n a 
h a s n o t r e p l i e d t o o u r p r o p o s a l , r e p e a t e d l y m a d e s i n c e 1 9 6 9 , 
t o a s s u m e c l e a r , f i r m a n d p e r m a n e n t c o m m i t m e n t s r u l i n g 
o u t a n a t t a c k b y o n e c o u n t r y o n t h e o t h e r . I f P e k i n g i s r e a l l y 
c o n c e r n e d a b o u t C h i n a ' s s e c u r i t y , w h y h a s n o t t h e P R C 
l e a d e r s h i p a g r e e d t o c o n c l u d e a s p e c i a l t r e a t y r e n o u n c i n g 
t h e u5eof f o r c e , t h e d r a f t o f w h i c h w a s s u b m i t t e d t o t h e C h i n e s e 
s i d e o n J a n u a r y 1 5 , 1971? T h e d r a f t o f t h i s t r e a t y s t a t e s 
u n e q u i v o c a l l y t h a t t h e s i d e s — a n d I q u o t e — " s h a l l n o t 
use a g a i n s t e a c h o t h e r a r m s d f o r c e s e m p l o y i n g a n y t y p e o f 
a r m s , i n c l u d i n g : a ) c o n v e n t i o n a l , b ) m i s s i l e , o r c ) n u c l e a r . " 
N o , t h e C h i n e s e l e a d e r s ' c o m p l a i n t s a b o u t a m y t h i c a l " S o v i e t 

t h r e a t " q u i t e o b v i o u s l y d o n o t s t a n d u p t o s c r u t i n y . 

F r o m the Report "The 
F i f t i e t h Anniversary of the 
U n i o n of Soviet Socialist 
Republics", December 2 1 , 
1 9 7 2 

A t f i r s t s i g h t , i t w o u l d s e e m t h a t t h e l e a d e r s o f t h e P e o p l e ' s 
R e p u b l i c o f C h i n a a r e a l s o i n f a v o u r o f n o r m a l i z i n g r e l a t i o n s 
w i t h t h e S o v i e t U n i o n . U n f o r t u n a t e l y , h o w e v e r , t h e i r deeds 
d o n o t l i v e u p t o t h e i r w o r d s . 

P e k i n g , i n f a c t , p u t s f o r w a r d , a s a p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n , 
n o t h i n g less t h a n t h e d e m a n d f o r w i t h d r a w a l o f t h e S o v i e t 
f r o n t i e r g u a r d s f r o m a n u m b e r o f a r e a s o f o u r t e r r i t o r y , w h i c h 
t h e C h i n e s e l e a d e r s h a v e n o w d e c i d e d t o l a y c l a i m t o , c a l l i n g 
t h e m " d i s p u t e d a r e a s " . A n d P e k i n g d e c l a r e s o u t r i g h t t h a t i t 
w i l l o n l y a g r e e t o n e g o t i a t i o n s o n f r o n t i e r q u e s t i o n s a f t e r 
I t s d e m a n d s c o n c e r n i n g t h e s e " d i s p u t e d a r e a s " a r e s a t i s f i e d . 

C o m r a d e s , i t i s a b s o l u t e l y c l e a r t h a t t h i s p o s i t i o n i s t o t a l l y 
u n t e n a b l e , a n d w e r e j e c t i t . 
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A s f o r t h e S o v i e t U n i o n , w e d o n o t l a y d o w n a n y p r e l i m 
i n a r y c o n d i t i o n s f o r t h e n o r m a l i z a t i o n o f r e l a t i o n s w i t h 
C h i n a . W e h a v e l o n g o f f e r e d t h e C h i n e s e s i d e t o g o i n t o 
b u s i n e s s l i k e a n d c o n c r e t e n e g o t i a t i o n s . W e d o n o t l a y c l a i m s 
{0 a n y a l i e n t e r r i t o r i e s , a n d f o r us t h e r e a r e n o " d i s p u t e d 
a r e a s " i n t h i s sense . A s e v e r y b o d y k n o w s , w e o f f e r e d t o s i g n 
a n o n - a g g r e s s i o n t r e a t y w i t h t h e P R C i n c l u d i n g t h e n o n - u s e 
o f a r m e d f o r c e a g a i n s t e a c h o t h e r , w i t h a n y t y p e o f w e a p o n s , 
I n c l u d i n g c o n v e n t i o n a l , m i s s i l e a n d n u c l e a r w e a p o n s . 

T h i s i s o u r p o s i t i o n o n c u r r e n t q u e s t i o n s r e g a r d i n g r e l a t i o n s 
w i t h t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a . A n d w e d o n ' t lose h o p e 
t h a t c o m m o n sense a n d t h e c a r d i n a l i n t e r e s t s o f s t a t e s , 
i n c l u d i n g t h e P R C i t s e l f , w i l l p r e v a i l a n d t h a t a r e a l 
n o r m a l i z a t i o n o f r e l a t i o n s b e t w e e n o u r t w o c o u n t r i e s w i l l 
m a k e h e a d w a y a t l o n g l a s t . 

F r o m the Speech at a 
Joint G a l a M e e t i n g of the 
C e n t r a l Com nittee of the 
M o n g o l i a n People's Revo
lutionary Party and the 
People's G r e a t H u r a l of 
the M o n g o l i a n People's 
Republic, to Commemorate 
the f i f t i e t h Anniversary of 
the 3rd Congress of the 
M o n g o l i a n People's Revo
lutionary Party and the 
P r o c l a m a t i o n of the M o n g o 
l i a n People's Republic, 
November 2 6 , 1 9 7 4 

R E L A T I O N S W I T H C H I N A , o f c o u r s e , a r e a s p e c i a l a n d 
s e p a r a t e q u e s t i o n . T h e p o l i c y o f i t s p r e s e n t l e a d e r s i s o p e n l y 
d i r e c t e d a g a i n s t t h e m a j o r i t y o f t h e s o c i a l i s t s t a t e s . M o r e , 
i t m e r g e s d i r e c t l y w i t h t h e p o s i t i o n o f t h e w o r l d ' s m o s t e x t r e m e 
r e a c t i o n — f r o m t h e m i l i t a r i s t s a n d e n e m i e s o f d e t e n t e i n 
t h e W e s t e r n c o u n t r i e s t o t h e r a c i s t s o f S o u t h A f r i c a a n d t h e 
f a s c i s t r u l e r s o f C h i l e . T h i s p o l i c y i s n o t o n l y e n t i r e l y a l i e n 
t o s o c i a l i s t p r i n c i p l e s a n d i d e a l s , b u t h a s a l s o , i n e f f ec t , 
b e c o m e a n i m p o r t a n t a i d t o i m p e r i a l i s m i n i t s s t r u g g l e 
a g a i n s t s o c i a l i s m . 

P e k i n g ' s f r a n t i c a t t e m p t s t o t o r p e d o d e t e n t e , t o o b s t r u c t 
d i s a r m a m e n t , t o b r e e d s u s p i c i o n a n d h o s t i l i t y b e t w e e n s t a t e s , 
i t s e f f o r t s t o p r o v o k e a w o r l d w a r a n d r e a p w h a t e v e r a d v a n t a g e s 
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may accrue, present a great danger for all peace-loving 
peoples. This policy conducted by Peking is deeply opposed 
to the interests of all peoples. We shall continue to repulse 
this incendiary policy, and to protect the interests of the 
Soviet state, the socialist community, and the world communist 
movement. Now it is far too little to say that the Maoist 
ideology and policy are incompatible with the Marxist-
Leninist teaching; they are directly hostile to it. 

In its relations with China, our Party firmly adheres 
to the course charted by the 24th Congress. This course has 
been proved correct by facts. We shall continue the struggle 
against Maoism — a principled and irreconcilable struggle. 

At the same time, we should like to repeat once again 
that in our relations with China, as with other countries, we 
adhere firmly to the principles of equality, respect of sovereignty 
and territorial integrity, non-interference in each other's 
internal affairs, and non-use of force. In short, we are 
prepared to normalize relations with China in accordance 
with the principles of peaceful coexistence. What is more, 
we can say with assurance that if Peking returns to a policy 
truly based on Marxism-Leninism, if it abandons its hostile 
policy towards the socialist countries and takes the road of 
cooperation and solidarity with the socialist world, there 
will be an appropriate response from our side and 
opportunities will open for developing good relations 
between the USSR and the People's Republic of China 
consonant with the principles of socialist internationalism. 
The matter rests with the Chinese side. 

From the Report of the CPSU Central Comniftee to the 25th Congress of the Communist Party of the Soviet Union, February 24, 1976 

Sami leaders of capitalist countries now obviously count 
on the present contradictions and estrangement between the 
People's Republic of China and the Soviet Union and other 
socialist countries continuing for a long time and even 
growing more acute in the future. We think that this is a 
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short-sighted policy. Those who pursue it may well 
miscalculate. . .r, ^ . 

From the Report "The Great 
October Revolution and 
Mankind's Progress", hh-
vember 2, 1977 

The UN General Assembly's special session on disarmament 
is drawing to an end in New York. It has reaffirmed the 
profound interest of all mankind in terminating the arms 
race. The overwhelming majority of U N members have spoken 
out in favour of disarmament. 

The Soviet Union and other socialist countries have 
submitted to the session a broad, bold and at the same time 
realistic programme for a complete termination of the arms 
race. Their proposals have been the main subject of businesslike 
discussion at the Assembly. 

Thesession has also shown that the leaders of several major 
NATO countries, and above all the USA, clearly do not wish 

to display a constructive approach to the implementation 
of disarmament tasks. How else is one to appraise the holding 
of the NATO Council session in Washington which adopted 
a new long-term armament programme at a time when the 
special session of the U N General Assembly in New York was 
discussing a diametrically opposite problem — how to curb 
the arms race and achieve disarmament? Is this not disregard 
for the vital concerns and expectations of the peace-loving 
peoples? It appears that in Washington the NATO countries 
were laying down a "real policy" while in New York they 
participated in the discussions only to distract attention, 
so as not to draw just criticism and censure. 

The Peking rulers are coming forward in support of this 
position. It seems that their representative had been confused 
as to the rostrum from which he was speaking. With his 
bellicose speech he should have spoken not in the United 
Nations, but at the NATO bloc's session. 

By the way, this line taken by Peking is well appreciated 
in Washington. Of late, attempts have been made in the 
USA — at a high level and in a rather cynical form — to 
play the "Chinese card" against the USSR. This is a short
sighted and dangerous policy! Its authors may bitterly 
regret it. 
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The General Assembly session is completing its work. The 
ideas and proposals put forward at the session will undoubtedly 
live on and exert their influence. The struggle for the 
implementation of practical steps to curb the arms race and 
bring about disarmament continues and must be intensified. 

From the. Sprech at the 
G a l a M e e t i n g i n the City 
of M i n s k on the Occasion 
of Presenting the City the 
Order of L e n i n and Gold 
Star M e d a l , June 25, 1 9 7 8 

IL 

ON S O V I E T - C H I N E S E 
R E L A T I O N S 

I n k e e p i n g w i t h t h e L e n i n i s t p o l i c y o f p e a c e , t h e 
S o v i e t g o v e r n m e n t h a s c o n s t a n t l y a d h e r e d t o a p r i n c i p l e d 
s t a n d o n t h e q u e s t i o n o f r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d 
C h i n a , s i n c e r e l y s t r i v i n g t o a d j u s t t h e m . 

T h e 2 4 t h a n d 2 5 t h c o n g r e s s e s o f t h e C P S U a r e k n o w n 
t o h a v e r e a f f i r m e d t h e p r i n c i p l e s o n w h i c h S o v i e t - C h i n e s e 
r e l a t i o n s c o u l d b e n o r m a l i z e d a n d i m p r o v e d t o b e n e f i t 
t h e v i t a l i n t e r e s t s o f t h e p e o p l e s o f b o t h c o u n t r i e s , a n d t h e 
c a u s e o f p e a c e a n d s o c i a l i s m . I n p u r s u a n c e o f t h e s e 
p r i n c i p l e s t h e S o v i e t U n i o n h a s a d v a n c e d a n u m b e r o f 
c o n c r e t e a n d r e a l i s t i c i n i t i a t i v e s , i n c l u d i n g a n u m b e r o f 
c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s , a m o n g t h e m t h o s e f o r c o n c l u d i n g 
a t r e a t y o n t h e n o n - u s e o f f o r c e ( 1 9 7 1 ) ; a n o n - a g g r e s s i o n 
t r e a t y ( 1 9 7 3 ) ; f o r h o l d i n g h i g h - l e v e l m e e t i n g s o f r e p 
r e s e n t a t i v e s o f t h e t w o s i d e s ; f o r r e s u m i n g e c o n o m i c 
a n d c u l t u r a l c o o p e r a t i o n , s c i e n t i f i c a n d t e c h n i c a l c o n t a c t s 
a n d c o o p e r a t i o n i n t h e f i e l d o f h e a l t h p r o t e c t i o n a n d 
b e t w e e n p u b l i c o r g a n i z a t i o n s . 

T h e s e i n i t i a t i v e s , p u r s u i n g t h e s o l e a i m o f r e t u r n i n g 
t h e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d t h e P R C t o t h e p a t h 
o f g o o d - n e i g h b o u r l i n e s s , h a v e b e e n e i t h e r r e j e c t e d b y t h e 
C h i n e s e s i d e o r i g n o r e d . N e v e r t h e l e s s , p r o m p t e d b y t h e 
h i s t o r i c a l r e s p o n s i b i l i t y f o r t h e c o n s o l i d a t i o n o f w o r l d 
p e a c e a n d b y c o n c e r n f o r t h e n o r m a l i z a t i o n o f S o v i e t -
C h i n e s e r e l a t i o n s , t h e S o v i e t U n i o n d e c i d e d u p o n a n e w 
g o o d - w i l l s t e p . 

O n F e b r u a r y 2 4 , 1 9 7 8 , o n t h e e v e o f t h e s e s s i o n o f t h e 
N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s , t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R 
S u p r e m e S o v i e t s e n t a m e s s a g e t o i t s S t a n d i n g C o m m i t t e e . 

T h e m e s s a g e s t a t e s t h a t o v e r t h e r e c e n t y e a r s S o v i e t -
C h i n e s e r e l a t i o n s h a v e a s s u m e d a c h a r a c t e r w h i c h c a n n o t 
b u t c a u s e s e r i o u s c o n c e r n . T h e e x i s t i n g s i t u a t i o n c r e a t e s 
a n a t m o s p h e r e o f m u t u a l d i s t r u s t a n d g r o w i n g t e n s i o n i n 
i n t e r - s t a t e r e l a t i o n s . T h e v i t a l i n t e r e s t s o f t h e S o v i e t a n d 
C h i n e s e p e o p l e s d e m a n d t h a t d e f i n i t e p r a c t i c a l m e a s u r e s 
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b e t a k e n t o n o r m a l i z e S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s i n k e e p i n g 
w i t h t h e i r a s p i r a t i o n s a n d h o p e s . 

T h e S o v i e t g o v e r n m e n t h a s r e p e a t e d l y m a d e c o n c r e t e 
p r o p o s a l s a i m e d a t r e s t o r i n g t h e U S S R - P R C g o o d -
n e i g h b o u r l y r e l a t i o n s , a n d e x p r e s s e d r e a d i n e s s t o n o r m a l i z e 
r e l a t i o n s w i t h C h i n a o n p e a c e f u l c o e x i s t e n c e p r i n c i p l e s . 
F o r i t s p a r t , t h e g o v e r n m e n t o f t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f 
C h i n a h a s m a d e o f f i c i a l s t a t e m e n t s t o t h e e f f e c t t h a t t h e 
P R C w a s p r e p a r e d t o b a s e i t s r e l a t i o n s w i t h t h e U S S R 
o n t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l c o e x i s t e n c e . T h e S o v i e t p e o p l e 
s i n c e r e l y w i s h t o s e e C h i n a a f r i e n d l y p r o s p e r i n g p o w e r . 

E x p r e s s i n g t h e w i l l a n d a s p i r a t i o n s o f t h e S o v i e t p e o p l e , 
t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t d e c l a r e s o n c e 
a g a i n i t s r e a d i n e s s t o e n d t h e p r e s e n t a b n o r m a l s i t u a t i o n 
i n t h e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d t h e P R C , a n d 
c h e c k t h e d a n g e r o u s p r o c e s s o f f u r t h e r a g g r a v a t i o n o f 
r e l a t i o n s w h i c h c a n h a v e s e r i o u s n e g a t i v e c o n s e q u e n c e s f o r 
o u r c o u n t r i e s a n d p e o p l e s , f o r t h e d e s t i n i e s o f p e a c e i n 
t h e F a r E a s t , i n A s i a , a n d t h r o u g h o u t t h e w o r l d . 

I n o r d e r t o m a t e r i a l i z e t h e d e s i r e , e x p r e s s e d b y b o t h 
s i d e s , t o b a s e t h e i r r e l a t i o n s o n t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l 
c o e x i s t e n c e a n d e m b o d y i t i n a m e a n i n g f u l i n t e r n a t i o n a l 
a c t , t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t p r o p o s e s 
t h a t t h e t w o c o u n t r i e s i s s u e a j o i n t s t a t e m e n t o n t h e 
p r i n c i p l e s o f r e l a t i o n s b e t w e e n t h e m . T h e S o v i e t U n i o n 
c o n s i d e r s t h a t a j o i n t s t a t e m e n t t o t h e e f f e c t t h a t 
t h e s i d e s w i l l b u i l d t h e i r r e l a t i o n s o n t h e b a s i s o f p e a c e f u l 
c o e x i s t e n c e , f i r m l y a d h e r i n g t o t h e p r i n c i p l e s o f e q u a l i t y , 
m u t u a l r e s p e c t f o r s o v e r e i g n t y a n d t e r r i t o r i a l i n t e g r i t y , 
n o n - i n t e r f e r e n c e i n e a c h o t h e r ' s i n t e r n a l a f f a i r s , a n d n o n -
u s e o f f o r c e , w o u l d a d v a n c e n o r m a l i z a t i o n o f t h e i r 
r e l a t i o n s . 

W e p r o p o s e — i f t h e i d e a o f i s s u i n g s u c h a s t a t e m e n t 
a p p e a l s t o t h e C h i n e s e s i d e — t h a t r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e 
t w o s i d e s m e e t a t a s u f f i c i e n t l y h i g h l e v e l i n o r d e r t o a g r e e 
o n a m u t u a l l y a c c e p t a b l e t e x t o f t h e s t a t e m e n t a s s o o n 
a s p o s s i b l e . 

W e i n t h e S o v i e t U n i o n , t h e m e s s a g e s t a t e s , a r e r e a d y 
t o r e c e i v e r e p r e s e n t a t i v e s o f t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f 
C h i n a . I f t h e C h i n e s e s i d e f i n d s i t e x p e d i e n t t h a t S o v i e t 
r e p r e s e n t a t i v e s s h o u l d v i s i t P e k i n g f o r t h e a f o r e s a i d 
p u r p o s e , w e a g r e e t o t h i s a s w e l l . F o r o u r p a r t , w e a r e r e a d y 
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t o e x a m i n e p r o p o s a l s o f t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a 
a i m e d a t n o r m a l i z i n g S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s . 

T h i s i m p o r t a n t d o c u m e n t e x p r e s s e s i n n o u n c e r t a i n 
t e r m s t h e S o v i e t U n i o n ' s s t r i v i n g f o r n o r m a l r e l a t i o n s 
w i t h C h i n a o n p e a c e f u l c o e x i s t e n c e p r i n c i p l e s , w i t h a c c o u n t 
of e a c h o t h e r ' s i n t e r e s t s a n d w i t h o u t a n y p r e l i m i n a r y 
c o n d i t i o n s . 

H o w e v e r , a g a i n t h e P R C l e a d e r s h i p h a s a d o p t e d 
a n e g a t i v e s t a n d . O n M a r c h 9 , 1 9 7 8 , i t r e i t e r a t e d t h e 
u n a c c e p t a b l e p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n s w h i c h i t h a d s e t e a r l i e r , 
e v a d i n g a s u b s t a n t i v e d i s c u s s i o n o f q u e s t i o n s p e r t a i n i n g 
t o a n i m p r o v e m e n t o f i n t e r - s t a t e t i e s , a n d c o n t i n u i n g i t s 
u n f r i e n d l y p o l i c y t o w a r d s t h e S o v i e t U n i o n . 

H o p e w a s e x p r e s s e d i n S o v i e t c i r c l e s t h a t t h e C h i n e s e 
l e a d e r s h i p w o u l d r e s p o n d p o s i t i v e l y t o t h e m e s s a g e o f 
t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t s o t h a t 
c o n s t r u c t i v e t a l k s m a y b e g i n w i t h t h e a i m o f c a r d i n a l l y 
i m p r o v i n g i n t e r - s t a t e r e l a t i o n s . T h i s , r e g r e t t a b l y , h a s 
n o t h a p p e n e d . T h e l a s t s e s s i o n o f t h e N P C h a s s h o w n t h a t 
h o s t i l i t y t o w a r d s t h e S o v i e t U n i o n c o n t i n u e s t o b e C h i n a ' s 
s t a t e p o l i c y . 

T h e a t t i t u d e o f C h i n e s e a u t h o r i t i e s s h o w s o n c e a g a i n 
t h a t t h e i r w o r d s a n d d e e d s a r e p a t e n t l y a t v a r i a n c e a s 
t h e i r p r o t e s t a t i o n s t o i m p r o v e r e l a t i o n s a r e n o t s u p p o r t e d 
b y p r a c t i c a l a c t i o n . J u d g i n g b y e v e r y t h i n g , t e n s i o n i n 
S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s a n d a r t i f i c i a l f a n n i n g o f a n t i -
S o v i e t i s m s u i t s o m e p e r s o n s i n C h i n a m o r e t h a n 
n o r m a l i z a t i o n o f S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s . 

A s f a r a s t h e S o v i e t l e a d e r s h i p i s c o n c e r n e d , i t f i r m l y 
b e l i e v e s t h a t t h e r e a r e n o p r o b l e m s i n t h e U S S R - P R C 
r e l a t i o n s w h i c h c o u l d n o t b e r e s o l v e d i n a s p i r i t of g o o d -
i i e i r ^ h b o u r l i n e s s . D i s p l a y i n g g o o d w i l l , t h e S o v i e t s i d e 
w i l l c o n t i n u e t o w o r k i n t h i s d i r e c t i o n . I t s t a n d s t o r e a s o n 
t h a t t h e S o v i e t U n i o n c a n n o t i g n o r e P e k i n g ' s p r e s e n t 
h o s t i l i t y t o w a r d s t h e U S S R . H o w e v e r , t h e S o v i e t 
p e o p l e d o n o t l o s e h o p e t h a t w i t h t h e p a s s a g e o f t i m e 
r e l a t i o n s o f c o o p e r a t i o n a n d g o o d - n e i g h b o u r l i n e s s b e t w e e n 
t h e U S S R a n d t h e P R C w i l l b e r e s t o r e d i n t h e i n t e r e s t s 
of t h e S o v i e t a n d C h i n e s e p e o p l e s a n d w o r l d p e a c e . 
E v e r y t h i n g d e p e n d s o n t h e p o s i t i o n o f t h e P R C . 

" P r a v d a " , M a r c h 2 1 , 1 9 7 8 
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THE POSITION OF COMMUNIST 
AND WORKERS' PARTIES 

" W e r e g r e t t o s a y t h a t t h e p r e s e n t l e a d e r s o f C h i n a c o n t i n u ( 
t o o p p o s e d e t e n t e a n d d i s a r m a m e n t . T h e y a r e p u r s u i n g a t 
o p e n l y a n t i - S o v i e t p o l i c y a n d a r e s t r e n g t h e n i n g p o l i t i c a l 
e c o n o m i c a n d e v e n m i l i t a r y t i e s w i t h t h e m o s t r e a c t i o n a r y 
q u a r t e r s o f i m p e r i a l i s m . T h e y a r e a l s o w o r k i n g t o k n o c k 
t o g e t h e r a p o l i t i c a l a l l i a n c e w i t h t h e R i g h t - W i n g r e v i s i o n i s t s 
i n t h e i r s t r u g g l e a g a i n s t t h e i n t e r n a t i o n a l c c m m u n i s i 
m o v e m e n t . " 

F r o m a report made by 
Todor Zhivkov, F i r s t Sec
retary of the C e n t r a l Com
mittee of the B u l g a r i a n 
Communist Party at the 
n a t i o n a l party conference 
i n A p r i l , 1 9 7 8 

" O n m a n y o c c a s i o n s t h e S o v i e t U n i o n h a s m a d e 
c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s t o t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a t o 
c o n c l u d e a n o n - a g g r e s s i o n t r e a t y a n d a t r e a t y b a n n i n g t h e 
use o f f o r c e . I t h a s a l s o p r o p o s e d t h a t t h e t w o s i d e s h o l e 
a h i g h - l e v e l m e e t i n g a n d r e s u m e c o o p e r a t i o n i n v a r i o u s 
f i e l d s . A l l t h e s e i n i t i a t i v e s h a v e m e t w i t h n o r e s p o n s e 
f r o m t h e C h i n e s e s i d e . M o r e o v e r , r e l a t i o n s b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s h a v e , t h r o u g h P e k i n g ' s f a u l t , o v e r t h e p a s t f e w 
y e a r s a s s u m e d a c h a r a c t e r w h i c h h a s c a u s e d a n x i e t y a m o n g 
p r o g r e s s i v e p e o p l e o f t h e w o r l d . 

" I t i s i n t h i s s i t u a t i o n t h a t t h e S o v i e t U n i o n h a s m a d e 
a n o t h e r i n i t i a t i v e o f g r e a t p o l i t i c a l i m p o r t a n c e — t h e m e s s a g e 
o f t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t t h e k e y p o i n t 
o f w h i c h i s t h e p r o p o s a l t o e n d t h e a b n o r m a l s i t u a t i o n i n 
r e l a t i o n s b e t w e e n t h e S o v i e t U n i o n a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c 
o f C h i n a a n d t o h a l t t h e d a n g e r o u s p rocess o f t h e i r f u r t h e i ^ 
d e t e r i o r a t i o n . T h e S o v i e t s i d e p o i n t s o u t t h a t t h e b e s t w a y t o 
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a c h i e v e t h i s i s t o m a k e a j o i n t s t a t e m e n t c o n t a i n i n g t h e 
f o r m u l a t i o n , i n t h e f o r m o f a n a u t h o r i t a t i v e i n t e r n a t i o n a l 
ac t , o f t h e b a s i c p r i n c i p l e s o f r e l a t i o n s b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s , t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l c o e x i s t e n c e . . . T h i s 
S o v i e t p r o p o s a l c o n f e r s n o a d v a n t a g e s o n e i t h e r s i d e , i t s e r v e s 
the c o m m o n i n t e r e s t s o f b o t h t h e U S S R a n d t h e P R C w i t h o u t 
a n y p r e c o n d i t i o n s . 

" U n f o r t u n a t e l y t h i s n e i g h b o u r l y a c t o f t h e S o v i e t U n i o n 
i i a s n o t b e e n r e c i p r o c a t e d b y t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a . 
T h u s y e t a n o t h e r g o o d o p p o r t u n i t y f o r c o n s t r u c t i v e d i a l o g u e 
a i m e d a t a c h i e v i n g r e s u l t s t h a t w o u l d b e n e f i t b o t h s i d e s h a s 
been m i s s e d . " 

"Rabotnichesko D e l o " , organ 
of the C e n t r a l Committee 
of the B u l g a r i a n Communist 
Party, M a r c h 2 2 , 1 9 7 8 

" W e m u s t f i g h t a g a i n s t t h e d i s r u p t i v e a c t i v i t i e s o f t h e 
C h i n e s e l e a d e r s . T h e s e a c t i v i t i e s a r e c l e a r l y b i a s s e d i n a 
c e r t a i n d i r e c t i o n a n d t h i s , n a t u r a l l y , i s a m a t t e r o f c o n c e r n 
to u s . T o d a y t h e C h i n e s e l e a d e r s a r e s e e k i n g t o a l i e n a t e 
C o m m u n i s t p a r t i e s a n d s o c i a l i s t c o u n t r i e s f r o m t h e S o v i e t 
U n i o n , t h e y a r e t r y i n g t o i s o l a t e t h e U S S R . A n d t h i s i s 
w h a t w e m u s t n o t f a i l t o r e a l i z e . " 

F r o m a statement made 
by Janos Kadar, F i r s t Sec
retary of the C e n t r a l C o m 
mittee of the H u n g a r i a n 
Socialist Workers' Party, 
at the plenary meeting of 
the C C H S W P , A p r i l , 
1 9 7 8 

" T h e p r e s e n t C h i n e s e l e a d e r s p a y n o t h i n g b u t l i p s e r v i c e 
to w h a t t h e y c a l l t h e i r a l l e g i a n c e t o t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l 
c o e x i s t e n c e . T h e i r a c t i o n s s p e a k t o t h e c o n t r a r y . T h e l a t e s t 
e v i d e n c e o f t h i s i s P e k i n g ' s n e g a t i v e r e a c t i o n t o t h e m e s s a g e 
o f t h e P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t t o t h e S t a n d i n g 
C o m m i t t e e o f t h e N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s o n t h e 
n o r m a l i z a t i o n o f r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d P R C a t 
s t a t e l e v e l . . . 

67 



" T h e C h i n e s e l e a d e r s a r e c l e a r l y p u r s u i n g d i s r u p t i v ( 
t a c t i c s w h e n t h e y t r y t o t u r n t h e o t h e r s o c i a l i s t c o u n t r i e s 
a g a i n s t t h e U S S R , w h e n t h e y h a s t e n t o s u p p o r t a n y a c t o f 
n a t i o n a l i s t i c n a r r o w m i n d e d n e s s . T h e P e k i n g l e a d e r s w a n t 
t o g i v e t h e i m p r e s s i o n t h a t t h e s o c i a l i s t c o u n t r i e s , w h i c h h a v e 
m a d e n o t a b l e a c h i e v e m e n t s i n v a r i o u s f i e l d s t h a n k s t o 
a s s i s t a n c e f r o m t h e S o v i e t U n i o n , a r e i t s ' v i c t i m s ' . S u c h 
a l l e g a t i o n s n o t o n l y f l o u t t h e t r u t h , b u t a l s o o f f e n d t h e 
n a t i o n a l f e e l i n g s o f t h e s e p e o p l e s . " 

"Nepszabadsag" ( H u n g a r y ) , 
organ of the C e n t r a l C o m 
mittee of the H u n g a r i a n 
Socialist Workers' Party, 
A p r i l 1 4 , 1 9 7 8 

" T h e C o m m u n i s t P a r t y o f V e n e z u e l a , s u p p o r t i n g t h e p e a c e f u l 
i n i t i a t i v e s a n d g o o d w i l l r e p e a t e d l y d i s p l a y e d b y t h e S o v i e t 
l e a d e r s , v i g o r o u s l y c o n d e m n s t h e s e d i t i o u s p l a n s o f t h e 
C h i n e s e l e a d e r s , w h i c h a r e d i r e c t e d a g a i n s t t h e S o v i e t U n i o n 
a n d o t h e r s o c i a l i s t c o m m u n i t y s t a t e s . . . 

" W h i l e t h e s t r i v i n g f o r peace i s g a i n i n g i n s t r e n g t h 
t h r o u g h o u t t h e p l a n e t a n d t h e p e o p l e s ' s t r u g g l e a g a i n s t m a s s 
a n n i h i l a t i o n w e a p o n s i s e x p a n d i n g , t h e C h i n e s e l e a d e r s a r e 
c o m i n g o u t i n s u p p o r t o f t h e p r o d u c t i o n o f t h e n e u t r o n b o m b 
a n d seek t o i n s t i g a t e a w a r . T h e C h i n e s e l e a d e r s h i p i s 
e n c o u r a g i n g J a p a n ' s r e v a n c h i s t a s p i r a t i o n s i n r e l a t i o n t o 
t h e S o v i e t U n i o n a n d i s I n c i t i n g t h e W e s t G e r m a n n e o n a z i s 
a g a i n s t t h e G e r m a n D e m o c r a t i c R e p u b l i c . T h e C h i n e s e l e a d e r s 
s u p p o r t t h e S o u t h A f r i c a n r a c i s t s a n d o t h e r f o r c e s o f r e a c t i o n 
a n d o p p r e s s i o n , s u c h as t h e P i n o c h e t a n d M o b u t u r e g i m e s . . . " 

P o l i t i c a l B u r e a u of the 
C e n t r a l Committee of the 
Communist Party of V e n e 
zuela, A p r i l , 1 9 7 8 

" I n a c c o r d a n c e w i t h t h e p o l i c y o u t l i n e d a t t h e l l t h C o n g r e s s 
o f t h e C o m m u n i s t P a r t y o f C h i n a , s o m e o f t h e m o d i f i c a t i o n s 
i n t h e d o m e s t i c p o l i c y a n n o u n c e d a t t h i s s e s s i o n s e r v e t o 

s t a b i l i z e t h e p r e s e n t r e g i m e i n o r d e r t o p u r s u e b y m o r e e f f e c t i v e 
m e t h o d s i t s o l d g r e a t - p o w e r c h a u v i n i s t i c g o a l s . T h e s t r u g g l e 
a g a i n s t t h e S o v i e t U n i o n a n d t h e s o c i a l i s t c o m m u n i t y , t h e 
p r e p a r a t i o n s f o r w a r w h i c h t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a 
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d e c l a r e s u n a v o i d a b l e , h a v e b e e n c o n f i r m e d c o n s t i t u t i o n a l l y 
a n d e l e v a t e d t o a s t a t u s o f l o n g - r a n g e n a t i o n a l p o l i c y . 

" T h e S a v i e t U n i o n h a s t a k e n a n o t h e r i n i t i a t i v e t o 
n o r m a l i z e i t s r e l a t i o n s w i t h t h e P R C . S h o r t l y b e f o r e t h e 
s e s s i o n o f t h e N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s , t h e P r e s i d i u m o f 
t h e S u p r e m e S o v i e t o f t h e U S S R a d d r e s s e d a r e l e v a n t m e s s a g e 
t o i t s S t a n d i n g C o m m i t t e e . T h i s i s p r o o f o f t h e c o n s i s t e n c y 
a n d s i n c e r i t y o f t h e S o v i e t U n i o n ' s p o l i c y a i m e d a t r e s t o r i n g 
g o o d - n e i g h b o u r l y r e l a t i o n s w i t h C h i n a a n d w e w h o l e h e a r t e d l y 
a p p r o v e t h i s a c t i o n . 

" I n a m e s s a g e t o t h e S t a n d i n g C o m m i t t e e o f t h e N a t i o n a l 
P e o p l e ' s C o n g r e s s , t h e S t a t e C o u n c i l o f t h e G e r m a n 
D e m o c r a t i c R e p u b l i c h a i l e d t h e S o v i e t i n i t i a t i v e a n d 
s u g g e s t e d t h a t t h e C h i n e s e s i d e t a k e s t eps i n l i n e w i t h t h e 
p r o p o s a l s m a d e b y t h e S o v i e t U n i o n . W e e x p r e s s e d o u r 
c o n c e r n o v e r t h e f a c t t h a t t h e P R C G o v e r n m e n t h a d r e j e c t e d 
t h e p r o p o s a l s m a d e b y t h e P r e s i d i u m o f t h e S u p r e m e S o v i e t 
o f t h e U S S R . A t t h e s a m e t i m e w e p o i n t e d o u t t h a t C h i n a ' s 
n o r m a l r e l a t i o n s w i t h t h e S o v i e t U n i o n a n d w i t h a l l t h e 
o t h e r s o c i a l i s t s t a t e s , w h i c h w o u l d a c c o r d w i t h t h e be s t i n t e r e s t s 
o f w o r l d peace a n d w i t h t h e be s t i n t e r e s t s o f a l l n a t i o n s , w o u l d 
h a v e a p o s i t i v e i m p a c t o n t h e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e G e r m a n 
D e m o c r a t i c R e p u b l i c a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a . " 

F r o m a statement made by 
E r i c h Honecker, G e n e r a l 
Secretary of the C e n t r a l 
Committee of the Socialist 
U n i t y Party of Germany, at 

a plenary meeting of the 
C C S U P G , M a y , 1 9 7 8 

" T h e a c t i v i t y o f C h i n a ' s p r e s e n t l e a d e r s o n t h e i n t e r n a t i o n a l 
scene b e a r s t h e w o r s t m a r k s o f M a o i s t p o l i c y , i t s a n t i - S o v i e t , 
m i l i t a r i s t a n d g r e a t - p a w e r c h a u v i n i s t e x p a n s i o n i s t t e n d e n c i e s . 
T h e ' t h r e e w o r l d s ' t h e o r y f o r m u l a t e d b y M a o T s e - t u n g h a s n o w 
b e e n c o n c r e t i z e d b y T e n g H s i a o - p i n g a n d h a s b e e n t u r n e d i n t o 
a c a l l f o r a ' u n i t e d f r o n t a g a i n s t t h e U S S R ' , a f r o n t t h a t 
w o u l d i n c l u d e t h e U n i t e d S t a t e s . " 

N . K- K r i s h n a n , Secretary 
of the N a t i o n a l C o u n c i l of 
the Communist P a r t u of 
I n d i a , September, 1 9 7 8 . 

" P r a v d a " , September 2 4 , 
1 9 7 8 
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"We hold that the recent message of the USSR Supreme 
Soviet Presidium to the Standing Committee of the PRC 
National People's Congress contains a constructive basis 
for beginning negotiations, given good will, with the aim of 
normalizing relations between the two countries. 

"Communists across the world, including the Indonesian 
Communists, were profoundly disappointed by the fact that 
this time also the PRC leadership has rejected the Soviet 
proposal..." 

Letter of the Indonesian Communist Party's Central Committee to the CPC Central Committee, April, 1978 

"The new Soviet proposal is imbued with a desire to 
normalize Soviet-Chinese relations, with concern for peace 
and cooperation among nations. At the same time the Chinese 
leaders, just as before, have rejected the constructive Soviet 
initiative. This negative reaction of the Peking leaders shows 
the existence of a deep chasm between their words ard deeds, 
and it exposes the falsity of their repeated assurances that 
China allegedly stands for relations with other nations, 
including the Soviet Union, based on peaceful coexistence. 
It also shows that the Chinese leaders are determined to follow 
a hostile course in their relations with the USSR and the 
other socialist states." 

"Unen", organ of the Central 
Committee of the People'i 
Revolutionary Party of 
Mongolia, April 20, 1978 

"We are particularly concerned over the fact that despite 
the numerous peace initiatives of the CPSU and the Soviet 
Government, the Chinese side is adamant in its negative 
stance, which runs counter to the interests cf the peoples, 
eroding thereby the unity of the socialist camp and favouring 
the implementation of imperialism's aggressive plans... 

"The Maoist leadership's activities in Latin America, its 
support of the criminal actions of the fascist junta in Chile, 
its contacts with assassins like Augusto Pinochet, its 
treacherous interference in the African events aimed against 
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the peoples of Angola, Mozambique and Guinea-Bissau, its 
support of Israel in the Middle East conflict and convergence 
with the Sadat government, which has undermined the common 
front of the Arab countries, establishment on a new basis of 
relations with the revanchist quarters in West Germany, 
its attempts to improve its image in the eyes of the US 
government and the most reactionary governments of the 
European capitalist states, aggressive and frankly hostile 
policy toward the Soviet Union, the socialist countries and 
the Communist parties of the whole world — all this yet again 
confirms the correctness of those who assess the disruptive 
courseof the Maoist leadershipof the PRC as one of betrayal..." 

Central Committee of the Communist Party of Peru, March, 1978 

"Recent events have shown that the Chinese leaders are 
opposed to the Soviet proposals aimed at bettering relations 
between China and the USSR. The Chinese leaders are acting 
in the international arena as enemies of peace and detente." 

M. Knutsen, Chairman of the Communist Party of Norway, April, 1978 

"The government of the People's Republic of China has 
repeatedly declared that it wants to build relations with other 
states on the principles of peaceful coexistence and that this 
also applies to the Soviet Union. However, these words have 
not been followed up by deeds, as may be judged frcm China's 
reaction to the latest Soviet proposal in which the principle 
of peaceful coexistence is regarded as the cornerstone of 
relations between the Soviet Union and the People's Republic 
of China. Moreover, it has become almost a rule with the 
Chinese leaders that every new initiative from the Soviet 
Union aimed at normalizing its relations with China causes 
a fresh spate of anti-Soviet attacks... This shows that the 
present Chinese leaders do not want an improvement in Sino-
Soviet relations, that what they actually want is to maintain 
the atmosphere of tension they themselves have created in these 
relations. 
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" T h i s , o f c o u r s e , i s n o t a n a i m i n i t s e l f . T h e h o s t i l i t y t o 
t h e U S S R w h i c h i s b e i n g k e p t u p a n d e v e n f u r t h e r b u i l t u p 
i n C h i n a i s a t t h e c e n t r e o f P e k i n g ' s p o l i c y spea rheadec 
a g a i n s t d e t e n t e a n d u n d e r l i e s i t s a t t e m p t s t o k n o c k t c g e l h e r 
a n a n t i - S o v i e t , a n t i - s o c i a l i s t f r o n t . 

" T h e r e f o r e t h e n e g a t i v e s t a n d t a k e n b y C h i n a ' s l e a d e r s 
w i t h r e g a r d t o t h e S o v i e t p r o p o s a l t o n o r m a l i z e S i n o - S o v i e t 
r e l a t i o n s a f f e c t s n o t o n l y t h e s e t w o c o u n t r i e s b u t t h e w h o l e w o r l d 
w h o s e f u t u r e d e p e n d s o n t h e r e m o v a l o f t h e b a r r i e r s t o a l a s t i r g 
peace a n d t h e s e c u r i t y o f t h e peop le s , a l s o o n r e l a t i o n s o f 
g o o d - n e i g h b o u r l i n e s s a n d c o o p e r a t i o n w i t h o t h e r s t a t e s . 

" T h e r e f o r e t h e p o s i t i o n o f C h i n a ' s l e a d e r s w i t h r e g a r d t o 
t h e S o v i e t p r o p o s a l t o n o r m a l i z e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e L S S R 
a n d t h e P R C d e f i e s t h e v e r y s p i r i t o f o u r t i m e s , t h e d e s i r e o f 
t h e p e o p l e s t o s t r e n g t h e n t h e f o u n d a t i o n s o f p e a c e f u l c c e x i s t e r x e 
b e t w e e n c o u n t r i e s . " 

' ' T r y b u n a L u d u ' , organ of 
the C e n t r a l Committee of 
the Polish U n i t e d Workers' 
Party, M a r c h 2 3 , 1 9 7 8 

" T h e C e n t r a l C o m m i t t e e o f t h e S y r i a n C o m m u n i s t P a r t y 
c o n s i d e r s i t i t s d u t y i n t h e p r e s e n t i n t e r n a t i o n a l s i t u a t i o n 
t o a p p e a l t o y o u t h r o u g h t h i s l e t t e r t o r e c o n s i d e r t h e s t a n d 
t a k e n b y t h e C h i n e s e l e a d e r s h i p i n r e l a t i o n t o t h e S o v i e t 
i n i t i a t i v e a i m e d a t n o r m a l i z i n g r e l a t i o n s b e t w e e n t h e P e o p l e ' s 
R e p u b l i c o f C h i n a a n d t h e S o v i e t U n i o n . T h i s w o u l d m e e t 
t h e i n t e r e s t s o f t h e C h i n e s e p e o p l e , t h e p e o p l e s o f t h e S o v i e t 
U n i o n a n d o f t h e w h o l e w o r l d , a s w e l l a s t h e i n t e r e s t s o f 

s e c u r i t y a n d peace i n A s i a a n d t h r o u g h o u t t h e w o r l d . . . 
" C a n ' t y o u see t h a t y o u r p r e s e n t c o u r s e f a v o u r s t h e 

r e a c t i o n a r i e s a n d c a p i t u l a t o r s i n t h e r a n k s o f t h e n a t i o n a l 
m o v e m e n t a n d t h e w o r l d r e v o l u t i o n a r y m o v e m e n t ? I n t h e 
A r a b c o u n t r i e s t h i s l i n e b e n e f i t s t h o s e w h o h a v e b e t r a y e d 
t h e i r c o u n t r y , w h o h a v e r e j e c t e d r e v o l u t i o n a n d t a k e n t h e 
r o a d o f t o t a l c a p i t u l a t i o n , l i k e S a d a t a n d h i s i l k , f o r 
iiiStance..." 

F r o m a letter of the S y r i a n 
Communist Party's Cent
r a l Committee to the C P C 
C e n t r a l Committee, A p r i l , 
1 9 7 8 
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" T h e C h i n e s e l e a d e r s h i p ' s r e s p o n s e [ t o t h e m e s s a g e o f t h e 
P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t o f F e b r u a r y 2 4 , 
1 9 7 8 ] h a s e a r n e d t h e d u b i o u s h o n o u r o f b e i n g m e t w i t h 
a p p l a u s e b y f a s c i s t c i r c l e s i n U r u g u a y . . . 

" I t i s t h i s l i n e t h a t h a s r e s u l t e d i n s u c h a c t i o n s o f t h e 
C h i n e s e l e a d e r s h i p a s s l a n d e r o u s a t t a c k s a g a i n s t t h e C u b a n 
r e v o l u t i o n , a g a i n s t i t s s p l e n d i d i n t e r n a t i o n a l i s t f i g h t e r s a n d 
g r e a t f r i e n d F i d e l C a s t r o . A t t h e s a m e t i m e i t h a s l e d t o 
c o o p e r a t i o n w i t h t h e f a s c i s t P i n o c h e t r e g i m e a n d t o j o i n t 
a c t i o n s i n A f r i c a w i t h t h e S o u t h A f r i c a n r a c i s t r e g i m e a g a i n s t 
A n g o l a a n d o t h e r r e v o l u t i o n a r y p e o p l e s . . . " 

F r o m a statement by the 
C e n t r a l Committee of the 
Communist Party of U r u g 
uay, A p r i l , 1 9 7 8 

" W e r e s o l u t e l y r e j e c t t h e d a n g e r o u s a n d a d v e n t u r i s t 
p o l i c y o f t h e p r e s e n t C h i n e s e l e a d e r s w h o , i n p u r s u a n c e o f 
t h e i r g r e a t p o w e r a n d c h a u v i n i s t e n d s , a r e a c t i n g i n c o l l u s i o n 
w i t h t h e m o s t r e a c t i o n a r y f o r c e s o f w o r l d i m p e r i a l i s m a n d 
w h o s e w a r o r i e n t a t i o n poses a g r a v e t h r e a t t o a l l n a t i o n s 
o f t h e w o r l d . " 

F r o m a speech made by 
Gustav H u s a k , G e n e r a l 
Secretary of the C e n t r a l 
Committee of the Communist 
Party of Czechoslovakia, 
at the P r a g u e Castle, M a y , 
1 9 7 8 

" T h e a n t i - S o v i e t c h a r a c t e r o f C h i n a ' s d o m e s t i c a n d f o r e i g n 
p o l i c y i s i n t e n s i f y i n g a l l t h e t i m e . A n t i - S o v i e t i s m h a s b e c o m e 
p a r t a n d p a r c e l o f t h e i d e o l o g y a n d p r a c t i c a l p o l i c y o f M a o i s m . 

" D e s p i t e t h e a p p a r e n t d e t e r i o r a t i o n o f r e l a t i o n s b e t w e e n 
t h e U S S R a n d C h i n a , f o r w h i c h t h e P e k i n g l e a d e r s a r e 
r e s p o n s i b l e , t h e S o v i e t U n i o n does n o t s l a c k e n i t s e f f o r t s t o 
n o r m a l i z e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e t w o c o u n t r i e s . O n e o f t h e 
r e c e n t s t e p s t a k e n i n t h i s d i r e c t i o n w a s t h e m e s s a g e a d d r e s s e d 
b y t h e P r e s i d i u m o f t h e S u p r e m e S o v i e t o f t h e U S S R t o t h e 
S t a n d i n g C o m m i t t e e o f t h e N a t i o n a l A s s e m b l y o f P e o p l e ' s 
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C o n g r e s s . I n t h i s m e s s a g e t h e S o v i e t U n i o n v o i c e s a d e s i r e 
t o n o r m a l i z e i t s r e l a t i o n s w i t h C h i n a o n t h e p r i n c i p l e s o f 
p e a c e f u l c o e x i s t e n c e . 

" T h e m e s s a g e c o n t a i n s a p r o p o s a l t o n o r m a l i z e r e l a t i o n s 
b e t w e e n t h e t w o s t a t e s , w i t h c o n s i d e r a t i o n g i v e n t o t h e i r 
n a t i o n a l i n t e r e s t s , w i t h o u t a n y p r e c o n d i t i o n s , a n d i n 
a c c o r d a n c e w i t h t h e p r i n c i p l e s o f e q u a l i t y , m u t u a l r e s p e c t 
f o r t h e i r s o v e r e i g n t y a n d t e r r i t o r i a l i n t e g r i t y , n o n - i n t e r f e r e n c e 
i n e a c h o t h e r ' s d o m e s t i c a f f a i r s a n d n o n - u s e o f f o r c e . 

" T h e C h i n e s e l e a d e r s r e s p o n d e d t o t h i s S o v i e t i n i t i a t i v e 
i n a n i n s u l t i n g t o n e a n d , a s t h e y h a d d o n e s o m a n y t i m e s 
i n t h e p a s t , r e j e c t e d a l l S o v i e t p r o p o s a l s . 

" A t t h e s a m e t i m e t h e n e w S o v i e t i n i t i a t i v e h a s m e t w i t h 
w o r l d - w i d e s u p p o r t . I n t h e i r c o m m e n t a r i e s t h e p r o g r e s s i v e 
p re s s i n d i f f e r e n t c o u n t r i e s d e n o u n c e s t h e c h a u v i n i s t i c a n t i -
S o v i e t o b s t r u c t i o n i s t p o l i c y o f P e k i n g , a p o l i c y a i m e d a t 

e x a c e r b a t i n g w o r l d t e n s i o n s , a n d a t m o u n t i n g f r e s h a n t i -
S o v i e t a t t a c k s . T h i s p o l i c y c l e a r l y s h o w s t h a t t h e C h i n e s e 
l e a d e r s d o n o t w a n t t o e s t a b l i s h g o o d - n e i g h b o u r l y r e l a t i o n s 
w i t h t h e S o v i e t U n i o n . " 

"Rude P r a v o " , organ of 
ike C e n t r a l Committee of 
the Communist Party of 
Czechoslovakia, M a r c h 3 0 , 
1 9 7 8 

" T h e g r o w i n g i n t e r n a t i o n a l s u p p o r t f o r C h i l e ' s p a t r i o t s 
c o n t r a s t s s h a r p l y w i t h t h e s t a n d t a k e n b y P e k i n g . I t i s n o 
l o n g e r a n y s e c r e t t h a t t h e C h i n e s e a u t h o r i t i e s a r e t r y i n g t o 
a c t i v l z e t h e i r r e l a t i o n s w i t h P i n o c h e t ' s f a s c i s t j u n t a i n a l l 
a r e a s . T h i s a l l i a n c e b e t w e e n t h e M a o i s t s a n d e x f r e m e 
r e a c t i o n a r i e s a g a i n s h o w s u p t h e b i a s o f P e k i n g ' s f o r e i g n p o l i c y , 
a p o l i c y o f m i l i t a r i s m , h e g e m o n i s m a n d a n t i - S o v i e t i s m . " 

L u i s C o r v a l a n , G e n e r a l 
Secretary of the Communist 
Party of C h i l e , A p r i l , 1 9 7 8 

" T h e P o l i t b u r e a u o f t h e C P S U C e n t r a l C o m m i t t e e 
e m p h a s i z e s t h e s e r i o u s d a n g e r t h a t t h e a c t i o n s o f t h e p r e s e n t 
l e a d e r s o f C h i n a c o n s t i t u t e f o r t h e c a u s e o f p e a c e a n d s o c i a l i s m . 
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B y p u r s u i n g i t s g r e a t - p o w e r h e g e m o n i s t i c p o l i c i e s , P e k i n g 
i s i n c r e a s i n g i n t e r n a t i o n a l t e n s i o n , u s i n g f o r t h i s a l l t h e 
m e a n s a v a i l a b l e i n o r d e r t o w e a k e n t h e s o c i a l i s t c o m m u n i t y , 
t h e r e v o l u t i o n a r y a n d l i b e r a t i o n f o r c e s o f o u r t i m e . I n t h e i r 
b i d t o h a v e access t o N A T O ' s w e a p o n s , C h i n a ' s r u l e r s a r e 
a d v e r t i s i n g i n e v e r y w a y t h e i r e n m i t y t o t h e S o v i e t U n i o n 
a n d t h e o t h e r s o c i a l i s t c o u n t r i e s , a n d h a v e c o m e o u t i n o p e n 
d e f e n c e o f t h e u n b r i d l e d a r m s d r i v e . T h i s p o l i c y i s a l l t h e 
m o r e d a n g e r o u s s i n c e i t e n j o y s t h e s u p p o r t o f t h e m o s t 
r e a c t i o n a r y q u a r t e r s i n t h e i m p e r i a l i s t s t a t e s . 

" E v e n t o d a y C h i n a ' s l e a d e r s d o n o t s t o p s h o r t o f 
e x p a n s i o n i s t a c t i o n s . E v i d e n c e o f t h i s i s t h e r u d e c h a u v i n i s t 
p r e s s u r e t h a t C h i n a h a s b r o u g h t t o b e a r o n t h e S o c i a l i s t 
R e p u b l i c o f V i e t n a m , a l s o C h i n a ' s i n s t i g a t i o n o f K a m p u c h e a ' s 

m i l i t a r y p r o v o c a t i o n s a g a i n s t t h e S o c i a l i s t R e p u b l i c o f 
V i e t n a m , a n d t h e t e r r i t o r i a l c l a i m s t h a t P e k i n g i s p r e s s i n g 
o n i t s n e i g h b o u r s . " 

C P S U C e n t r a l Committee, 
"Pravdd, August 27, 197S 
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III. 

R E A L I T Y AND F A B R I C A T I O N S 
(Concerning Soviet-Chinese Border 
Settlement) 

T h e S o v i e t U n i o n h a s c o n s t a n t l y s h o w n a p r i n c i p l e d 
a p p r o a c h t o t h e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d C h i n a , 
p r o m p t e d b y a s i n c e r e d e s i r e f o r t h e i r n o r m a l i z a t i o n a n d 
d e v e l o p m e n t . 

T h e p r i n c i p l e s o n w h o s e b a s i s S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s 
c o u l d b e i m p r o v e d i n t h e v i t a l i n t e r e s t s o f t h e p e o p l e s o f 
b o t h c o u n t r i e s , f o r t h e b e n e f i t o f p e a c e a n d s o c i a l i s m , t h e 
p r i n c i p l e s f o r m u l a t e d a t t h e 2 4 t h a n d 2 5 t h C o n g r e s s e s o f 
t h e C P S U , h a v e b e e n c o n f i r m e d b y t h e S o v i e t U n i o n ' s 
c o n c r e t e a n d r e a l i s t i c p r o p o s a l s . 

O n e r e c e n t p r o o f o f t h i s i s t h e m e s s a g e s e n t b y t h e 
P r e s i d i u m o f t h e U S S R S u p r e m e S o v i e t t o t h e S t a n d i n g 
C o m m i t t e e o f t h e N a t i o n a l P e o p l e ' s C o n g r e s s o n F e b r u a r y 
2 4 , 1 9 7 8 . 

R e g r e t t a b l y , P e k i n g h a s a g a i n t a k e n a n e g a t i v e s t a n d . 
M o r e o v e r , t h e r e j e c t i o n o f t h e n e w S o v i e t p r o p o s a l s e r v e d , 
as i t w e r e , as a s i g n a l f o r a f r e s h w a v e o f t h e a n t i - S o v i e t 
c a m p a i g n i n C h i n a , w h i c h h a s b e e n g o i n g o n f o r y e a r s n o w . 

W h a t d r a w s a t t e n t i o n is a p o i n t w h i c h i s r e i t e r a t e d i n 
t h e speeches a n d s t a t e m e n t s b y C h i n e s e o f f i c i a l s , as w e l l 
as i n t h e c o m m e n t s o f P e k i n g p r o p a g a n d a a g e n c i e s , n a m e l y , 
t h e r e f e r e n c e t o t h e s o - c a l l e d m u t u a l u n d e r s t a n d i n g o n 
t h e q u e s t i o n o f n o r m a l i z a t i o n o f r e l a t i o n s b e t w e e n t h e 
t w o c o u n t r i e s , a l l e g e d l y a c h i e v e d d u r i n g t h e m e e t i n g 
o f t h e H e a d s o f G o v e r n m e n t o f t h e U S S R a n d C h i n a , 
w h i c h t o o k p l a c e i n P e k i n g o n S e p t e m b e r 1 1 , 1 9 6 9 . 

T h e C h i n e s e v e r s i o n is t h a t t a l k s o n b o r d e r m a t t e r s 
m u s t b e p r e c e d e d b y a n u m b e r o f p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n s 
t o b e f u l f i l l e d b y t h e S o v i e t U n i o n , i . e . , r e c o g n i t i o n o f 
t h e e x i s t e n c e o f s o - c a l l e d " d i s p u t e d a r e a s " i n t h e S o v i e t 
t e r r i t o r y a d j o i n i n g t h e b c r d e r , t h e w i t h d r a w a l o f a r m e d 
f o r c e s f r o m t h e s e a r e a s , a n d t h e c o n c l u s i o n o f a n a g r e e m e n t 
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o n t h e p r e s e r v a t i o n o f t h e s t a t u s q u o o n t h e b o r d e r . I n 
a d d i t i o n , P e k i n g d e m a n d s t h a t S o v i e t t r o o p s b e w i t h d r a w n 
f r o m t h e M o n g o l i a n P e o p l e ' s R e p u b l i c a n d t h e e n t i r e 
l e n g t h o f t h e S o v i e t - C h i n e s e b o r d e r . 

C e r t a i n W e s t e r n q u a r t e r s h a v e e a g e r l y s n a t c h e d u p 
t h i s v e r s i o n . I t i s e v e n c l a i m e d t h a t d u r i n g t h e m e e t i n g 
t h e s i d e s a l l e g e d l y s i g n e d s o m e k i n d o f a d o c u m e n t , a l m o s t 
a " t r e a t y " . 

T h i s v e r s i o n h a s n o t h i n g i n c o m m o n w i t h r e a l i t y . B y 
r e s o r t i n g t o o b v i o u s d i s t o r t i o n s a n d d e l i b e r a t e l y m i s l e a d i n g 
w o r l d p u b l i c o p i n i o n , P e k i n g m a k e s u s e o f t h e c i r c u m 
s t a n c e t h a t a t t h e m e e t i n g i t s e l f n o d o c u m e n t s 
( f o r i n s t a n c e , a d e c l a r a t i o n , a s t a t e m e n t , u n i f o r m m i n u t e s ) 
w e r e d r a w n u p , e x c e p t f o r a b r i e f s t a t e m e n t f o r t h e p r e s s , 
t h e a g r e e d t e x t o f w h i c h w a s u n i l a t e r a l l y c h a n g e d b y P e k i n g . 
H o w e v e r , t h e f a c t i s i n t e n t i o n a l l y c o n c e a l e d t h a t t h e 
p o s i t i o n s o f t h e s i d e s w e r e d o c u m e n t e d , b u t a f t e r t h e 
m e e t i n g , t h r o u g h a n e x c h a n g e o f l e t t e r s b e t w e e n t h e s i d e s . 

1 

H o w d oes t h e C h i n e s e s i d e i n t e r p r e t t h e m a t t e r s w h i c h 
w e r e d i s c u s s e d a t t h e a b o v e - m e n t i o n e d m e e t i n g a n d i n 
t h e s u b s e q u e n t o f f i c i a l c o r r e s p o n d e n c e ? W h a t a r e t h e y ? 

O n e g r o u p c o n s i s t s o f q u e s t i o n s o n w h i c h t h e s i d e s 
e x p r e s s e d e i t h e r i d e n t i c a l o r c l o s e v i e w s . 

A g r e e m e n t w a s r e a c h e d t h a t c e r t a i n s t e p s b e t a k e n t o 
n o r m a l i z e S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s ( t o r e s t o r e r e l a t i o n s 
a t a m b a s s a d o r i a l l e v e l , e x p a n d t r a d e b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s , e t c . ) . T h e s i d e s a l s o h e l d t h a t a b o r d e r s e t t l e m e n t 
w a s a n i m p o r t a n t l i n k i n t h e m a t t e r o f n o r m a l i z a t i o n o f 
i n t e r - s t a t e r e l a t i o n s . T h e y a g r e e d n o t t o p e r m i t s r m e d 
c o n f l i c t s t o o c c u r o n t h e b o r d e r a n d t o s e t t l e m a t t e r s 
t h r o u g h n e g o t i a t i o n . 

I n k e e p i n g w i t h t h i s a g r e e m e n t , t h e S o v i e t s i d e t o o k a 
n u m b e r o f m e a s u r e s w h i c h P e k i n g w a s i n f o r m e d a b o u t 
i n a l e t t e r d a t e d S e p t e m b e r 2 6 , 1 9 6 9 . W h a t a r e t h e s e 
m e a s u r e s ? 

— T o m a i n t a i n n o r m a l r e l a t i o n s b e t w e e n t h e S o v i e t 
a n d C h i n e s e b o r d e r u n i t s a n d t h e s t a t u s q u o o n t h e b o r d e r ; 

— t o f o l l o w a p r o c e d u r e u n d e r w h i c h a l l b o r d e r 

7 7 



q u e s t i o n s s h o u l d b e e x a m i n e d t h r o u g h c o n s u l t a t i o n s i n 
a s p i r i t o f g o o d w i l l a n d a n a t m o s p h e r e o f g o o d - n e i g h b o u r 
l i n e s s p r e v a i l o n t h e b o r d e r , a n d t h e u s e o f a r m s a n d f o r c e 
be r u l e d o u t ; 

— i n k e e p i n g w i t h t h e t r a d i t i o n a l l y f r i e n d l y r e l a t i o n s 
e x i s t i n g b e t w e e n t h e p e o p l e s o f t h e U S S R a n d C h i n a , t o 
t a k e i n t o a c c o u n t , i n a s p i r i t o f g o o d w i l l a n d r e c i p r o c i t y , 
t h e i n t e r e s t s o f t h e p o p u l a t i o n o f t h e b o r d e r a r e a s o f b o t h 
c o u n t r i e s i n t h e f i e l d o f e c o n o m i c a c t i v i t y ; 

— n o t t o c o n d u c t p r o p a g a n d a o n t h e b o r d e r a g a i n s t 
t h e o t h e r s i d e , i n c l u d i n g t h e u s e o f a m p l i f i e r s . 

P e k i n g , i n i t s t u r n , a n n o u n c e d i n w r i t t e n f o r m t h a t 
t h e C h i n e s e s i d e h a d a l s o t a k e n a p p r o p r i a t e s t e p s . 

T h u s , b o t h s i d e s a c k n o w l e d g e d m u t u a l i n t e r e s t i n 
n o r m a l i z i n g i n t e r - s t a t e r e l a t i o n s a n d t h e s i t u a t i o n o n t h e 
b o r d e r . M u t u a l u n d e r s t a n d i n g w a s a c h i e v e d , a n d i t w a s 
a n i m p o r t a n t r e s u l t o f t h e m e e t i n g . L a t e r o n , t h e s i d e s 
e x c h a n g e d a m b a s s a d o r s , a n d m e a s u r e s w e r e a d o p t e d f o r 
t h e e x p a n s i o n o f t r a d e . 

I t m u s t b e e m p h a s i z e d h e r e t h a t n e i t h e r d u r i n g t h e 
m e e t i n g n o r i n t h e s u b s e q u e n t e x c h a n g e o f l e t t e r s b e t w e e n 
t h e s i d e s w a s t h e a c h i e v e m e n t o f p o s i t i v e r e s u l t s a t t h e 
t a l k s m a d e d e p e n d e n t o n t h e f u l f i l m e n t o f a n y p r e l i m i n a r y 
c o n d i t i o n s . A t a n y r a t e , t h e S o v i e t U n i o n d i d n o t a d v a n c e 
s u c h c o n d i t i o n s a n d d i d n o t u n d e r t a k e c o m m i t m e n t s t h a t 
w o u l d i m p a i r i t s i n t e r e s t s . 

T h e S o v i e t U n i o n w a s i n t e n t o n p r e v e n t i n g b o r d e r 
c o n f l i c t s a n d o n s t a r t i n g S o v i e t - C h i n e s e t a l k s o n q u e s t i o n s 
o f b o r d e r s e t t l e m e n t a n d t h e b a s i c p r i n c i p l e s o f f u t u r e 
c o n s t r u c t i v e n e g o t i a t i o n s . T h e r e c o g n i t i o n o f t h e e x i s t i n g 
b o r d e r i s o n e o f t h e s e p r i n c i p l e s . 

A s f o r t h e c o n c r e t e a n d s p e c i f i c q u e s t i o n s p e r t a i n i n g 
t o b o r d e r s e t t l e m e n t , t h e y w e r e t o b e t a c k l e d b y t h e 
d e l e g a t i o n s a p p o i n t e d b y t h e g o v e r n m e n t s o f b o t h c o u n t r i e s . 

T h e s i d e s a g r e e d t h a t d u r i n g t h e t a l k s b o t h d e l e g a t i o n s 
s h o u l d p r o c e e d f r o m t h e f u n d a m e n t a l p r i n c i p l e s , t h a t 

b o r d e r q u e s t i o n s s h a l l b e s e t t l e d o n t h e b a s i s o f t h e 
R u s s o - C h i n e s e c o n t r a c t u a l d o c u m e n t s i n f o r c e a n d t h e 
s i d e s s h a l l h a v e n o t e r r i t o r i a l c l a i m s a g a i n s t e a c h o t h e r . 

A t t h e m e e t i n g q u e s t i o n s a l s o e m e r g e d o n w h i c h t h e 
s i d e s i m m e d i a t e l y r e c o r d e d t h e i r d i s a g r e e m e n t . M u t u a l 
c o n s e n t a n d c o n s e n s u s w e r e n o t r e g i s t e r e d o n t h e q u e s t i o n 
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o f " d i s p u t e d a r e a s " , t h e d i s e n g a g e m e n t o f a r m e d p e r s o n n e l 
a n d t h e p r o c e d u r e o f e c o n o m i c a c t i v i t y e i t h e r a t t h e 
m e e t i n g o f t h e s i d e s o r i n t h e i r c o r r e s p o n d e n c e . 

I t w a s t h e C h i n e s e P r e m i e r w h o p u t f o r w a r d t h e " d i s p u t e d 
a r e a s " i s s u e a n d t r i e d t o i m p o s e i t u p o n t h e S o v i e t s i d e . 
A s k e d w h a t h e m e a n t b y t h e t e r m " d i s p u t e d a r e a s " , h e 
s a i d : " W h e n w e b e g i n b o r d e r t a l k s , i t w i l l b e c o m e c l e a r 
t o y o u , w e s h a l l g i v e y o u o u r m a p s " . 

P e k i n g ' s l e t t e r d a t e d S e p t e m b e r 1 8 , 1 9 6 9 , s a i d t h a t 
t h e q u e s t i o n a b o u t t h e C h i n e s e - S o v i e t b o r d e r s h o u l d b e 
s o l v e d t h r o u g h p e a c e f u l n e g o t i a t i o n s a n d t h a t p e n d i n g 
i t s s e t t l e m e n t e a c h s i d e w o u l d t a k e i n t e r i m m e a s u r e s t o 
n o r m a l i z e t h e s i t u a t i o n o n t h e b o r d e r a n d a v o i d a r m e d 
c o n f l i c t s . T h e l e t t e r l i s t e d f i v e p o i n t s t o a c h i e v e t h e s e 
m e a s u r e s . I n p a r t i c u l a r , i t w a s p r o p o s e d t o r e c o g n i z e t h e 
e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " , e f f e c t t h e " d i s e n g a g e m e n t " 
o f t h e a r m e d f o r c e s t h e r e , a n d a l s o d e t e r m i n e t h e p r o c e d u r e 
o f e c o n o m i c a c t i v i t y t h e r e . I n c o n c l u s i o n t h e l e t t e r s a i d : 
" I f t h e a b o v e - m e n t i o n e d m e a s u r e s a r e c o n f i r m e d b y a 
l e t t e r f r o m t h e H e a d o f t h e S o v i e t G o v e r n m e n t , t h e y w i l l 
b e c o m e a n a g r e e m e n t b e t w e e n t h e t w o g o v e r n m e n t s . " 

I n t h i s w a y t h e C h i n e s e s i d e c o n f i r m e d i n t h i s l e t t e r 
t h e a b s e n c e o f a g r e e m e n t o n a n u m b e r o f q u e s t i o n s , 
i n c l u d i n g t h e " d i s p u t e d a r e a s " . P e r h a p s t h e S o v i e t s i d e 
e v e n t u a l l y c h a n g e d i t s p o s i t i o n a n d a c c e p t e d P e k i n g ' s 
p r o p o s a l s ? N o , c o n s e n t w a s n o t g i v e n e i t h e r i n t h e r e p l y 
l e t t e r o f t h e S o v i e t s i d e , d a t e d S e p t e m b e r 2 6 , 1 9 6 9 , o r i n 
a n y s u b s e q u e n t S o v i e t l e t t e r s a n d d o c u m e n t s . I t i s n o t 
a c c i d e n t a l t h a t t h e s e c o n d l e t t e r o f t h e C h i n e s e s i d e , d a t e d 
O c t o b e r 6 , 1 9 6 9 , a g a i n e x p r e s s e d t h e w i s h " t o r e a c h 
a g r e e m e n t " o n t h e s a i d q u e s t i o n s , i n c l u d i n g t h e " d i s p u t e d 
a r e a s " . 

N o w a d a y s P e k i n g e v e n p r e s e n t s i t s u n i l a t e r a l d e m a n d s 
a b o u t t h e w i t h d r a w a l o f S o v i e t t r o o p s " d e p l o y e d a l o n g t h e 
b o r d e r " a n d a l s o a b o u t t h e w i t h d r a w a l o f t r o o p s f r o m t h e 
M o n g o l i a n P e o p l e ' s R e p u b l i c as a p a r t o f " m u t u a l 
u n d e r s t a n d i n g " . T h e t r u t h , h o w e v e r , i s t h a t t h e m a t t e r 
w a s n o t r a i s e d a t a l l e i t h e r a t t h e m e e t i n g o r i n t h e 
s u b s e q u e n t c o r r e s p o n d e n c e b e t w e e n t h e s i d e s . 

T h i s i s t h e r e a l s t a t e o f a f f a i r s . Y e t P e k i n g h a r p s o n 
t h e " m u t u a l u n d e r s t a n d i n g " v e r s i o n i t i n v e n t e d , a c c u s i n g 
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t h e S o v i e t U n i o n o f " r e j e c t i n g " a n d " v i o l a t i n g " t h i s " m u t u a l 
u n d e r s t a n d i n g " . 

2 
L e t u s see w h a t m e a n i n g P e k i n g l e a d e r s i m p a r t t o t h e 

c o n c e p t o f " d i s p u t e d a r e a s " , a n d h o w a n d w h e n i t o r i g i n a t e d . 
U n t i l 1 9 6 0 C h i n a h a d n o t m a d e a n y t e r r i t o r i a l c l a i m s 

t o t h e S o v i e t U n i o n , n o t c o u n t i n g t h e C h i a n g k a i s h e k i t e s ' 
e x p a n s i o n i s t e n c r o a c h m e n t s u p o n S o v i e t t e r r i t o r y . M o r e 
t h a n t h a t , i t w a s r e p e a t e d l y a d m i t t e d t h a t t h e t e r r i t o r i a l 
i n t e g r i t y o f t h e t w o s i d e s w a s r e s p e c t e d a n d t h a t i t w a s 
d e t e r m i n e d b y t h e c o n t r a c t u a l d o c u m e n t s w h o s e v a l i d i t y 
n o b o d y q u e s t i o n e d . T h e j o i n t d e c l a r a t i o n o f t h e S o v i e t 
a n d C h i n e s e g o v e r n m e n t s , d a t e d O c t o b e r 1 2 , 1 9 5 4 , a n d 
o t h e r d o c u m e n t s s a y t h a t c o o p e r a t i o n b e t w e e n t h e t w o 
c o u n t r i e s i s b a s e d o n t h e p r i n c i p l e s o f e q u a l i t y , m u t u a l 
r e s p e c t f o r s t a t e s o v e r e i g n t y a n d t e r r i t o r i a l i n t e g r i t y . 

T h e S o v i e t U n i o n h a s s t a t e d o n s e v e r a l o c c a s i o n s t h a t 
t h e r e w a s n o t , n o r i s t h e r e , a n y t e r r i t o r i a l p r o b l e m b e t w e e n 
i t a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a . T h e p r o b l e m 
e m e r g e d w h e n t h e C h i n e s e l e a d e r s , h a v i n g r u p t u r e d 
f r i e n d l y r e l a t i o n s w i t h t h e U S S R , e m b a r k e d u p o n 
n a t i o n a l i s t i c a n d g r e a t - p o w e r p o s i t i o n s . I t w a s t h e n t h a t 
P e k i n g m a d e a t t e m p t s a t c h a n g i n g t h e S o v i e t - C h i n e s e 
b o r d e r a n d n o t o n l y o n p a p e r f o r t h a t m a t t e r . 

S o v i e t - C h i n e s e c o n s u l t a t i o n s t o s p e c i f y t h e l i n e o f t h e 
b o r d e r o n i t s i n d i v i d u a l s e c t i o n s w e r e h e l d i n 1 9 6 4 o n 
S o v i e t i n i t i a t i v e . D u r i n g t h e c o n s u l t a t i o n s t h e d e l e 
g a t i o n s e x c h a n g e d t o p o g r a p h i c m a p s . T h e n i t c a m e 
t o l i g h t t h a t t h e C h i n e s e m a p s s h o w e d a n u m b e r o f a r e a s 
o n S o v i e t t e r r i t o r y as b e l o n g i n g t o C h i n a a n d t h a t t h e 
b o r d e r l i n e o f t h e s e a r e a s w a s a r b i t r a r i l y t r a c e d i n t h e 
d e p t h o f S o v i e t t e r r i t o r y , b e h i n d t h e l i n e w h i c h h a d b e e n 
p r o t e c t e d b y S o v i e t f r o n t i e r g u a r d s s i n c e t h e e s t a b l i s h m e n t 
o f t h e S o v i e t s t a t e . I t w a s t h e s e a r e a s o f S o v i e t t e r r i t o r y 
t h a t t h e C h i n e s e s i d e c a l l e d " d i s p u t e d " . 

I t i s i m p o r t a n t t o s t r e s s t h a t t h e b o r d e r l i n e o f t h e 
" d i s p u t e d a r e a s " m a r k e d o n t h e C h i n e s e m a p s , h a s n o 
j u r i d i c a l f o u n d a t i o n s w h a t s o e v e r . I t does n o t c o i n c i d e 
w i t h t h e l i n e d e t e r m i n e d b y t h e R u s s o - C h i n e s e c o n t r a c t u a l 
d o c u m e n t s . I t i s n o t a c c i d e n t a l t h a t i n o r d e r t o s u b s t a n t i a t e 
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i t s t r a c i n g o f t h e b o r d e r l i n e P e k i n g r e f u s e s t o c o n s i d e r 
t h e c o n t r a c t u a l d o c u m e n t s w h i c h c o n s t i t u t e t h e o n l y 
j u r i d i c a l s u b s t a n t i a t i o n o f t h e e x i s t i n g b o r d e r . O n t o p 
o f i t , P e k i n g s a y s t h a t t h e S o v i e t U n i o n s h o u l d f i r s t a d m i t 
t h e e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " o n i t s t e r r i t o r y a n d t h a t 
a f t e r t h a t i t w i l l b e g i v e n " s u b s t a n t i a t i o n s " . I n s i s t i n g o n 
t h e r e c o g n i t i o n o f t h e e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " , P e k i n g 
w a n t s t o u n d e r m i n e t h e c o n t r a c t u a l - l e g a l f o u n d a t i o n o f 
t h e e x i s t i n g b o r d e r l i n e . 

P e k i n g ' s s c h e m e i s r a t h e r s i m p l e : b y c o n f i r m i n g i n 
a b i l a t e r a l i n t e r i m a g r e e m e n t , w h i c h , i n P e k i n g ' s v i e w , 
s h o u l d p r e c e d e a n y d i s c u s s i o n o f t h e b o r d e r i s s u e , t h e 
e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " , t h e S o v i e t s i d e w o u l d d e 
[ a c t o r e c o g n i z e t h e l e g i t i m a c y o f t h e M a o i s t c l a i m s . T h i s 
a l s o w o u l d c r e a t e a p r e t e x t f o r n e w t e r r i t o r i a l c l a i m s t o 
t h e U S S R . 

J u d g i n g b y e v e r y t h i n g , P e k i n g h o p e s t h a t r e c o g n i t i o n 
b y t h e S o v i e t s i d e o f t h e e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " 
w o u l d a l l o w i t : 

— t o c a l l i n q u e s t i o n t h e v a l i d i t y o f t h e R u s s i a n -
C h i n e s e a g r e e m e n t s w h i c h d e t e r m i n e t h e p r e s e n t S o v i e t -
C h i n e s e b o r d e r ; 

— t o m a i n t a i n t h a t a t p r e s e n t t h e r e i s n o s i n g l e a n d 
c o n t i n u o u s b o r d e r l i n e b e t w e e n t h e U S S R a n d C h i n a 
d e f i n e d b y a n y a g r e e m e n t s ; 

— t o l a y c l a i m t o l a r g e a r e a s o f - S o v i e t t e r r i t o r y 
b e f o r e t h e d i s c u s s i o n o f t h e b o r d e r p r o b l e m ; 

— t o c o u n t o n a u n i l a t e r a l S o v i e t t r o o p w i t h d r a w a l 
f r o m " d i s p u t e d a r e a s " , w h i c h w o u l d , i n f a c t , o p e n t h e 
b o r d e r w i t h a f r o n t a g e o f t h o u s a n d s o f k i l o m e t r e s ; as a 
r e s u l t t h e S o v i e t p o p u l a t i o n w o u l d h a v e n o d e f e n c e o r 
c o v e r , w h e r e a s t h e C h i n e s e t r o o p s w o u l d r e m a i n w h e r e 
t h e y w e r e a n d t h e C h i n e s e a u t h o r i t i e s w o u l d h a v e a n 
o p p o r t u n i t y t o " d e v e l o p " t h e s e a r e a s . 

I n h i s s p e e c h i n U l a n B a t o r i n N o v e m b e r 1 9 7 4 , L e o n i d 
B r e z h n e v s a i d : " P e k i n g , i n f a c t , p u t s f o r w a r d as a 
p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n n o t h i n g less t h a n t h e d e m a n d f o r 
w i t h d r a w a l o f S o v i e t f r o n t i e r g u a r d s f r o m a n u m b e r o f 
a r e a s o f o u r t e r r i t o r y , w h i c h t h e C h i n e s e l e a d e r s h a v e n o w 
d e c i d e d t o l a y c l a i m t o , c a l l i n g t h e m ' d i s p u t e d a r e a s ' . . . 
I t i s a b s o l u t e l y c l e a r t h a t t h i s p o s i t i o n i s t o t a l l y 
u n a c c e p t a b l e a n d w e r e j e c t i t . 
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" A s f o r t h e S o v i e t U n i o n , w e d o n o t l a y d o w n a n y 
p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n s f o r t h e n o r m a l i z a t i o n o f r e l a t i o n s 
w i t h C h i n a . W e h a v e l o n g o f f e r e d t h e C h i n e s e s i d e t o b e g i n 
b u s i n e s s l i k e a n d c o n c r e t e n e g o t i a t i o n s . W e d o n o t l a y 
c l a i m s t o a n y f o r e i g n t e r r i t o r i e s , a n d f o r u s t h e r e a r e n o 
' d i s p u t e d a r e a s ' . " 

3 
T h e f a c t t h a t i n t h e p a s t t h e b o r d e r b e t w e e n t h e t w o 

c o u n t r i e s c a m e t o b e k n o w n as a " f r i e n d s h i p " b o r d e r s h o w s 
o n c e a g a i n t h a t C h i n a i s d e l i b e r a t e l y a n d m a l i c i o u s l y 
e x a g g e r a t i n g t h e " b o r d e r p r o b l e m " . S u c h a p r o b l e m d o e s 
n o t e x i s t a n d n e v e r e x i s t e d . C h i n e s e l e a d e r s t h e m s e l v e s 
a d m i t t e d t h i s . R e p l y i n g t o a q u e s t i o n p u t i n A p r i l 1 9 6 0 
a t a p r e s s c o n f e r e n c e i n t h e c a p i t a l o f N e p a l , w h e t h e r 
t h e r e w e r e u n s e t t l e d b o r d e r s e c t o r s b e t w e e n t h e U S S R 
a n d C h i n a , n o n e o t h e r t h a n C h i n a ' s P r e m i e r s a i d : " T h e r e 
a r e m i n o r d i f f e r e n c e s o n t h e m a p s . T h e y a r e v e r y e a s y t o 
s e t t l e p e a c e f u l l y . " 

T r u e , n o o n e s a y s t h a t t h e S o v i e t U n i o n a n d C h i n a 
s h o u l d n o t , i n s o m e a r e a s , e s t a b l i s h m o r e a c c u r a t e l y t h e 
b o r d e r l i n e d e t e r m i n e d b y t h e R u s s i a n - C h i n e s e a g r e e m e n t s . 
T h i s i s w h a t t h e S o v i e t s i d e h a d i n m i n d w h e n i t i n v i t e d 
P e k i n g t o d i s c u s s b o r d e r s e t t l e m e n t i s sues i n 1 9 6 4 a n d 
1 9 6 9 . 

T h i s i s n o t h a r d t o d o : o n e s h o u l d j u s t t a k e t h e 
R u s s i a n - C h i n e s e a g r e e m e n t s a n d w o r k t h i n g s o u t o n t h e i r 
b a s i s . 

T h e C h i n e s e s i d e h a s t a k e n a n a b s o l u t e l y d i f f e r e n t 
p o s i t i o n o n t h e b o r d e r s e t t l e m e n t . F r o m t h e v e r y b e g i n n i n g 
o f t h e t a l k s i t t r i e d t o d o d g e t h e d i s c u s s i o n o f t h e m a i n 
i t e m , t h a t i s , e s t a b l i s h i n g m o r e a c c u r a t e l y t h e b o r d e r 
l i n e i n s o m e a r e a s , a n d as s t u b b o r n l y i n s i s t e d o n a 
p r e l i m i n a r y a g r e e m e n t o n s o - c a l l e d " i n t e r i m m e a s u r e s " , 
w h o s e c h i e f p u r p o s e w a s t o f o r c e t h e S o v i e t U n i o n t o 
r e c o g n i z e t h e e x i s t e n c e o f " d i s p u t e d a r e a s " . 

T h e C h i n e s e s i d e r e f e r s t o t h e a g r e e m e n t o n t h e 
p r e s e r v a t i o n o f t h e s t a t u s q u o o n t h e b o r d e r as a n i m p o r t a n t 
e l e m e n t o f " m u t u a l u n d e r s t a n d i n g " a n d p u t s i t f o r w a r d 
a s t h e m a i n c o n d i t i o n f o r f u r t h e r n e g o t i a t i o n s o n b o r d e r 
p r o b l e m s . M e a n w h i l e t h e C h i n e s e g o v e r n m e n t i t s e l f s a i d 
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o n O c t o b e r 7 , 1 9 6 9 , t h a t t h i s p r o p o s a l w a s n o t p r o v i d e d 
f o r b y t h e a g r e e m e n t b e t w e e n t h e H e a d s o f S t a t e a n d w a s 
m a d e " i n a d d i t i o n " t o i t . 

D i s p l a y i n g g o o d w i l l a n d g u i d e d b y a s i n c e r e d e s i r e 
t o a c h i e v e p r o g r e s s a t t h e n e g o t i a t i o n s , t h e S o v i e t s i d e 
d i d n o t o b j e c t t o a s t a t u s q u o a g r e e m e n t a n d s u b m i t t e d 
a d r a f t o f s u c h a n a g r e e m e n t o n F e b r u a r y 1 1 , 1 9 7 0 . I t 
d i d n o t c o n t a i n a n y p r e l i m i n a r y c o n d i t i o n s a n d , g i v e n 
m i n i m u m g o o d w i l l , c o u l d b e a b a s i s f o r w o r k i n g o u t 
m u t u a l l y a c c e p t a b l e s o l u t i o n s . L a t e r o n t h e S o v i e t s i d e 
p r e s e n t e d s e v e r a l d r a f t s o f t h e a g r e e m e n t w h i c h t o o k i n t o 
a c c o u n t a l l r e a s o n a b l e p r o p o s a l s m a d e b y P e k i n g . M o r e o v e r , 
a t v a r i o u s s t a g e s o f t h e t a l k s w e m a d e m a n y i m p o r t a n t 
c o n s t r u c t i v e p r o p o s a l s a n d d i d a l l w e c o u l d t o a c h i e v e 
p r o g r e s s . T h e C h i n e s e d e l e g a t i o n , h o w e v e r , a r b i t r a r i l y 
r e j e c t e d a l l c o n s t r u c t i v e S o v i e t i n i t i a t i v e s . 

T h e S o v i e t s i d e i s f o r t h e s t a t u s q u o , b y w h i c h i t 
u n d e r s t a n d s t h e p r e s e r v a t i o n o f t h e p r e s e n t b o r d e r d e t e r 
m i n e d b y t h e R u s s i a n - C h i n e s e t r e a t y d o c u m e n t s w h i l e 
n o t d e n y i n g , as h a s a l r e a d y b e e n m e n t i o n e d , t h e n e e d 
f o r s o m e a d j u s t m e n t s . I n c o n t r a s t , t h e C h i n e s e s i d e l i n k s 
t h e s t a t u s q u o w i t h t h e r e c o g n i t i o n o f " d i s p u t e d a r e a s " 
a n d a r e c a r v i n g o f t h e h i s t o r i c a l l y e s t a b l i s h e d b o r d e r . 
T h e S o v i e t U n i o n n a t u r a l l y c a n n o t a c c e p t s u c h a n 
i n t e r p r e t a t i o n o f t h e s t a t u s q u o . 

F o r m o r e t h a n e i g h t y e a r s n o w C h i n a ' s r e p r e s e n t a t i v e s 
h a v e s u g g e s t e d o n e a n d t h e s a m e s c h e m e a t t h e S o v i e t -
C h i n e s e t a l k s : w i t h o u t t h e c o n c l u s i o n o f a n a g r e e m e n t 
o n t h e s t a t u s q u o t h e r e c a n b e n o a d j u s t i n g t h e b o r d e r l i n e , 
a n d w i t h o u t t h e r e c o g n i t i o n o f " d i s p u t e d a r e a s " t h e r e c a n 
be n o a g r e e m e n t o n t h e s t a t u s q u o . 

T h e e n t i r e b e h a v i o u r o f P e k i n g i n d i c a t e s t h a t i t i s n o t 
a f t e r a s e t t l e m e n t o f b o r d e r i s sue s ; i t s e e k s d e l i b e r a t e l y t o 
e x a g g e r a t e t h e m f o r i t s a n t i - S o v i e t , c h a u v i n i s t i c e n d s . 
T h i s i s t h e o n l y p o s s i b l e e x p l a n a t i o n f o r t h e c l a m o r o u s 
p r o v o c a t i v e c a m p a i g n i n " s u b s t a n t i a t i o n " o f t h e c l a i m s 
t o S o v i e t l a n d s w h i c h h a s b e e n c o n d u c t e d i n P e k i n g f o r 
m a n y y e a r s n o w . 

P e k i n g goes o u t o f t h e w a y t o p r o v e t h a t C h i n a i s t h e 
" i n j u r e d p a r t y " , t h a t t h e S o v i e t U n i o n w a n t s t o " d e s t r o y " 
C h i n a a n d t h a t i n t h e s e c o n d i t i o n s i t i s i m p o s s i b l e t o 
a c h i e v e success a t t h e t a l k s . B u t w i l l i t n o t b e m o r e c o r r e c t 
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t o ;say t t i a t w h i l e d e l i b e r a t e l y p u t t i n g o f f t h e s e t t l e m e n t 
o f t h e b o r d e r i s sues t h e C h i n e s e a u t h o r i t i e s f i n d i t m o r e 
c o n v e n i e n t t o c o n c o c t f a b l e s a b o u t t h e s o - c a l l e d " S o v i e t 
t h r e a t " ? 

I f P e k i n g i s r e a l l y c o n c e r n e d a b o u t C h i n a ' s s e c u r i t y , 
t h e n w h y d i d i t r e f u s e t o s i g n t h e t r e a t y o n t h e n o n - u s e 
o f f o r c e , t h e d r a f t o f w h i c h w a s h a n d e d t o t h e C h i n e s e s i d e 
o n J a n u a r y 1 5 , 1 9 7 1 , as w e l l as t h e S o v i e t - p r o p o s e d n o n -
a g g r e s s i o n t r e a t y o f 1 9 7 3 ? P e r h a p s , t h e C h i n e s e l e a d e r s 
b e l i e v e t h a t t h e a n t i - S o v i e t p r o p a g a n d a b e i n g f a n n e d u p 
i n C h i n a d a y a f t e r d a y i s P e k i n g ' s c o n t r i b u t i o n t o c r e a t i n g 
f a v o u r a b l e c o n d i t i o n s " f o r t h e t a l k s a n d f o r b e t t e r i n g 
s t a t e r e l a t i o n s b e t w e e n t h e U S S R a n d C h i n a ? O r , i n i t s 
o p i n i o n , t h e l a n g u a g e o f u l t i m a t u m s i n r e g a r d t o 
n e i g h b o u r i n g c o u n t r i e s i s c o n d u c i v e t o t h e c r e a t i o n o f 
s u c h c o n d i t i o n s ? Y e t i t i s p r e c i s e l y t h i s l a n g u a g e t h a t 
P e k i n g s e e k s t o e s t a b l i s h i n t h e s p h e r e o f i n t e r - s t a t e 
r e l a t i o n s , d e m a n d i n g , f o r e x a m p l e , t h e w i t h d r a w a l o f 
S o v i e t t r o o p s f r o m t h e b o r d e r s a n d t h e w i t h d r a w a l o f 
m i l i t a r y u n i t s f r o m t h e M o n g o l i a n P e o p l e ' s R e p u b l i c 
w h e r e t h e y a r e s t a t i o n e d a t t h e r e q u e s t o f t h e M o n g o l i a n 
g o v e r n m e n t . T h e l a n g u a g e o f u l t i m a t u m s , h o w e v e r , h a s 
n e v e r l e d t o g e n u i n e n o r m a l i z a t i o n . 

I t i s n o t v e r y c o n v e n i e n t t o b e i n t w o b o a t s , t h e C h i n e s e 
s a y . T o p r e t e n d t o b e d e s i r o u s o f d e v e l o p i n g r e l a t i o n s 
b e t w e e n c o u n t r i e s o n t h e b a s i s o f t h e p r i n c i p l e s o f p e a c e f u l 
c o e x i s t e n c e a n d " s t r e n g t h e n i n g f r i e n d s h i p b e t w e e n p e o p l e s " 
m e a n w h i l e c a l l i n g f o r t h e u n i f i c a t i o n o f a l l t h e d a r k f o r c e s 
o f r e a c t i o n a n d i m p e r i a l i s m f o r t h e s t r u g g l e a g a i n s t t h e 
S o v i e t U n i o n , a n d t o m a k e t e r r i t o r i a l c l a i m s t o t h e p e o p l e 
w h i l e p r o t e s t i n g f r i e n d s h i p m e a n s t o t a k e a d o u b l e - f a c e d 
a n d p r o v o c a t i v e s t a n d . 

I f P e k i n g r e a l l y w a n t s t o i m p r o v e r e l a t i o n s b e t w e e n 
t h e U S S R a n d t h e P e o p l e ' s R e p u b l i c o f C h i n a a n d t o 
c o m p l e t e t h e t a l k s o n b o r d e r i s s u e s o n a p r a c t i c a b l e b a s i s , 
t h e r e i s e v e r y o p p o r t u n i t y f o r t h i s . T h e P R C l e a d e r s h i p 
w e l l k n o w s o f t h e m a n y i m p o r t a n t S o v i e t i n i t i a t i v e s 
w h i c h f u l l y c o r r e s p o n d t o t h e b a s i c i n t e r e s t s o f t h e S o v i e t 
a n d C h i n e s e p e o p l e s a n d a r e a i m e d a t a c h i e v i n g p o s i t i v e 
s h i f t s i n r e l a t i o n s b e t w e e n t h e S o v i e t U n i o n a n d C h i n a . 
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" T h e r e i s n o p o i n t i n t r y i n g t o g u e s s h o w S o v i e t - C h i n e s e 
r e l a t i o n s w i l l s h a p e u p i n t h e f u t u r e , " C o m r a d e L . I . 
B r e z h n e v s a i d o n N o v e m b e r 2 , 1 9 7 7 . " 1 w o u l d m e r e l y l i k e 
t o s a y t h a t o u r n u m e r o u s p r o p o s a l s t o n o r m a l i z e t h e m 
s t i l l h o l d g o o d . " 

A s i n c e r e , g e n u i n e e x p r e s s i o n o f g o o d w i l l a n d a d e s i r e 
t o i m p r o v e r e l a t i o n s — t h i s i s w h a t t h e i n t e r e s t s o f t h e 
p e o p l e s o f o u r t w o c o u n t r i e s d e m a n d . I n a l m o s t t w o d e c a d e s 
m a n y c o m p l e x p r o b l e m s h a v e o f c o u r s e a c c u m u l a t e d i n 
S o v i e t - C h i n e s e r e l a t i o n s , b u t t h i s o n l y c o n f i r m s t h e n e e d 
f o r c o n s t r u c t i v e e x c h a n g e o f o p i n i o n s . T h e S o v i e t U n i o n 
h a s r e p e a t e d l y s t a t e d t h a t t h e r e a r e h a r d l y a n y p r o b l e m s 
e x i s t i n g b e t w e e n t h e U S S R a n d C h i n a t h a t c a n n o t b e 
s o l v e d g i v e n g o o d w i l l . 

N o w t h e m a t t e r r e s t s w i t h t h e C h i n e s e s i d e . 
" P r a v d a " , A p r i l 1 , 1 9 7 8 



C H R O N I C L E O F S O V I E T 
I N I T I A T I V E S 

A f t e r t h e C h i n e s e l e a d e r s b r o k e o f f a l l P a r t y c o n t a c t s , 
t h e C P S U m a d e a n u m b e r o f p r o p o s a l s f o r e s t a b l i s h i n g 
h i g h - l e v e l g o v e r n m e n t c o n t a c t s b e t w e e n t h e U S S R a n d 
C h i n a . T h e m e e t i n g b e t w e e n t h e h e a d s o f g o v e r n m e n t o f 
t h e t w o c o u n t r i e s t h a t t o o k p l a c e i n S e p t e m b e r , 1 9 6 9 , i n 
P e k i n g w a s h e l d o n S o v i e t i n i t i a t i v e . I n t h e c o u r s e o f 
t h e t a l k s w i t h C h o u E n - l a i t h e t w o s i d e s a g r e e d t h a t s i m i l a r 
m e e t i n g s s h o u l d b e h e l d i n t h e f u t u r e , i f n e c e s s a r y . In 
1 9 7 0 t h e S o v i e t s i d e s u g g e s t e d t h a t a n o t h e r s u c h m e e t i n g 
b e h e l d . I n J u n e , 1 9 7 3 t h e U S S R f o r m a l l y e x p r e s s e d t o 
t h e C h i n e s e s i d e i t s r e a d i n e s s t o m e e t C h i n a ' s 
r e p r e s e n t a t i v e s a t a n y , e v e n t h e h i g h e s t , l e v e l . 

* * * 

In September 1969, t h e S o v i e t U n i o n p r o p o s e d t h a t t h e 
t w o s i d e s p l e d g e , o n t h e b a s i s o f r e c i p r o c i t y , n o t t o a t t a c k 
e a c h o t h e r a n d t h a t t h i s p l e d g e b e f o r m a l i z e d i n a s p e c i a l 
h i g h - l e v e l g o v e r n m e n t a c t . 

* * * 

On July 8, 1970, t h e S o v i e t g o v e r n m e n t p r o p o s e d t h a t 
t h e t w o s i d e s c o n c l u d e a n a g r e e m e n t o n m u t u a l n o n -
a g g r e s s i o n b y t h e i r a r m e d f o r c e s , i n c l u d i n g n u c l e a r f o r c e s , 
a n d b a n n i n g t h e p r o p a g a n d a o f w a r a n d p r e p a r a t i o n f o r 
w a r a g a i n s t t h e o t h e r s i d e . 

* * * 

On January 15, 1971, t h e S o v i e t g o v e r n m e n t r a i s e d t h e 
q u e s t i o n o f s i g n i n g w i t h o u t d e l a y a t r e a t y b e t w e e n t h e 
U S S R a n d C h i n a o n t h e n o n - u s e o f f o r c e o r t h e t h r e a t o f 
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f o r c e i n a n y f o r m , i n c l u d i n g c o n v e n t i o n a l , r o c k e t a n d 
n u c l e a r w e a p o n s . T h e S o v i e t g o v e r n m e n t h a n d e d t h e 
t e x t o f a d r a f t o f s u c h a t r e a t y t o t h e C h i n e s e g o v e r n m e n t . 

* * * 

On March 6, 1973, i n a n e f f o r t t o b r e a k t h e s t a l e m a t e 
o v e r t h e t a l k s o n b o r d e r q u e s t i o n s , t h e S o v i e t s i d e p r o p o s e d 
t h a t t h e s i d e s p r o c e e d t o e x a m i n e t h e l i n e o f t h e S o v i e t -
C h i n e s e b o r d e r , b e g i n n i n g w i t h i t s E a s t e r n p a r t . 

* * * 

On June 14, 1973, t h e S o v i e t U n i o n p r o p o s e d t h e 
c o n c l u s i o n o f a n o n - a g g r e s s i o n t r e a t y b e t w e e n t h e U S S R 
a n d C h i n a , m a k i n g i t b i n d i n g o n b o t h s i d e s n o t t o a t t a c k 
e a c h o t h e r w i t h a n y t y p e s o f w e a p o n s o n l a n d , a t sea o r 
a i r , a n d n o t t o t h r e a t e n e a c h o t h e r w i t h s u c h a n a t t a c k . 

* * * 

I n a d d i t i o n t o t h e s e p r o p o s a l s t h e S o v i e t s i d e in 
February 1972 p r o p o s e d c o n c l u d i n g l o n g - t e r m c o n t r a c t s 
a n d r e s u m i n g b o r d e r t r a d e b e t w e e n t h e U S S R a n d t h e 
P R C . 

— I n M a r c h 1 9 7 3 t h e M i n i s t r y o f H e a l t h o f t h e U S S R 
m a d e a p r o p o s a l t o t h e C h i n e s e s i d e f o r r e s u m i n g c o o p e r a t i o n 
i n t h e s p h e r e o f h e a l t h p r o t e c t i o n . 

— I n O c t o b e r 1 9 7 4 t h e U n i o n o f S o v i e t S o c i e t i e s o f 
F r i e n d s h i p w i t h F o r e i g n C o u n t r i e s s e n t a n i n v i t a t i o n t o 
t h e S i n o - S o v i e t F r i e n d s h i p S o c i e t y t o t a k e p a r t i n t h e 
T h i r d A l l - U n i o n C o n f e r e n c e o f U S S F F C . 

— V a r i o u s S o v i e t o r g a n i z a t i o n s a n d o f f i c i a l s m a d e 
p r o p o s a l s t o t h e C h i n e s e s i d e o n t h e r e s u m p t i o n o f t h e 
e a r l i e r p r a c t i c e o f r e p a i r i n g S o v i e t s h i p s i n C h i n e s e p o r t s 
a n d s e n d i n g S o v i e t p l a n t t o C h i n a . T h e y a l s o p r o p o s e d 
t h a t C h i n a a n d t h e S o v i e t U n i o n r e s u m e c o n t a c t s a n d 
c o o p e r a t i o n b e t w e e n t h e i r A c a d e m i e s a n d f r i e n d s h i p 
s o c i e t i e s , e x c h a n g e c o r r e s p o n d e n t s o f n a t i o n a l n e w s p a p e r s , 
e x c h a n g e s c i e n t i f i c a n d t e c h n i c a l i n f o r m a t i o n , b e g i n w o r k 
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o n t h e p u b l i c a t i o n i n C h i n a o f a S i n o - R u s s i a n d i c t i o n a r y 
c o m p i l e d i n t h e S o v i e t U n i o n a n d s o o n . 

N o n e o f t h e s e S o v i e t i n i t i a t i v e s h a s b e e n f o l l o w e d u p 
b y t h e C h i n e s e s i d e . 

" T H E R E I S N O P O I N T I N T R Y I N G T O G U E S S 
H O W S O V I E T - C H I N E S E R E L A T I O N S W I L L S H A P E 
U P I N T H E F U T U R E . I W O U L D M E R E L Y L I K E T O 
S A Y T H A T O U R R E P E A T E D P R O P O S A L S T O 
N O R M A L I Z E T H E M S T I L L H O L D G O O D . " 

F r o t n L . I . Brezhnev's report 
' ' T h e G r e a t October Revolu
tion ^ and M a n k i n d ' s P r o 
gress" delivered at a jubilee 
meeting of the C e n t r a l C o m 
mittee of the C P S U , the 
Supreme Soviet of the 
U S S R and the Supreme 
Soviet of the R S F S R to 
m a r k the 60th anniversary 
of the G r e a t October Socia

list Revolution, November 2, 
1 9 7 7 
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